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Felhívás előfizetésre. 

Kérjük olvasóinkat,, a kiknek előfizetésük e hó végén 
lejár, s a humornak mindazon barátjait, a kik lapunk 
előfizetői közé óhajtanak lépni, az előfizetés összegének 
mielőbb való beküldésére, nehogy a késedelem a lap gyors 
szétküldésének útját állja. 

AZ ELŐFIZETÉS ÁRA: 

október—deczember végéig ... 2 frt. 

Az előző évfolyamokból is áll még néhány teljes pél­
dány rendelkezésünkre, melyet előfizetőink 4—4 írtért 
rendelhetnek meg. A* PiamHryrfm MaJift«tot«W». 

Hirdetések elfogadtatnak a kiadó­
hivatalban, Budapest, IV. ker., 

Egyetem-utcza 4. az. 
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A •Franklin-Társulat» kiadásában Budapesten megjelent éa 
minden könyvárusnál kapható: 

AZ ÁRPÁDOK TÖRTÉNETE. 
I E T A 

S E B E S T Y É N GYULA. 

WEINWURM ANTAL 
fényképész első magyarországi 

|ft chemigraphiai mííintézeíe 
Budapest, IV., Károly-utcza 3., 

Ara fiizve 1 frt 50 kr. Ára fűzve 1 frt 50 kr. 

T a r t a l o m : Előszó. — A pogány magyarság kora. Az ős­
hazától az új hazáig. — A pogány hőskor mondavilága. — 
A pogány magyarok műveltsége. — A magyar ker. egyház 
és k i rá lyság megalapí tása. Gejza fejedelem, az úttörő. — 
iBtván diadalra juttatja a kereszténységet és királyságot. — 
István király egyházi és állami intézkedései. — Imre királyfi 
és Gellért püspök. — István király utolsó évei és halála. — 
A magyar kirá lyság küzdelme a nyugot i és kelet i csá­
szársággal. — III. Henrik császár támadásai hazánk ellen. — 
I. Béla és családja elhárítja a német támadások veszedel­
mét. — Szent László király. — Kálmán király. — Küzdelem 
a görög császársággal. — III. Béla király. — A magyar király 
ság hős korának mondavilága. — Az a rany bul la és az 
utolsó Árpádok. II. Endre király és az arany bulla.— IV. Béla 
és a mongol vész. — Az utolsó Árpádok. — Az Árpádok 

öröksége. 

A MAGYAR PÉNZÜGYI JOG 
KÉZIKÖNYVE. 

F o l y t o n o s v o n a t k o z á s s a l a m a g y a r á l ­

l a m h á z t a r t á s n a k a l e g ú j a b b i d ő i g t e r ­

j e d ő t é n y l e g e s e r e d m é n y e i r e . 

I r ta . Dr. MARISKA VILMOS 
budapesti egyetemi ny. r. tanár. 

Hatodik, teljesen átdolgozott kiadás. 

Ára fiizve (> í r t 50 kr. 

A «Franklin-Társulat* kiadásában Budapes ten megjelent 
és m inden könyvárusnál k a p h a t ó : 

Gazdasági jogisme 
a gazdasági tanintézetek növendékei és a 

mezei gazdák szükségletéhez alkalmazva. 
Irta 

Dr. H A L L E E KÁROLY 
kir. egyet. ny. r. tanár és a kolozs-monostori kir. gazda­

sági tanintézeten a gazd. jogisme tanára. 

H a r m a d i k t e l j e s e n á t d o l g o z o t t k i a d á s . 

Ára fűzve 1 frt. 

A "Franklin-Társulat, kiadásában 
Budapesten megjelent és minden 

könyvárusnál kapható: 

Orvosi tanácsadó 
VAB0S0N ÉS FALUN. 

Szerkeszti 

dr. Lengyel Dániel 
Második javítva és bővítve át­

dolgozott kiadás. 

Á r a k ö t v e 1 f r t 5 0 k r . 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t kiadásában Budapesten megjelent és minden könyv­
kereskedésben kapliató: 

Legolcsóbb népszerű kiadás! 

VÖRÖSMARTY MIHÁLY 
ÖSSZES KÖLTEMÉNYEI. 

Sajtó alá rendezte 

G Y U L A I P Á L . 
Két kötet. 

Ára díszes vúsxonkötésben .5 frt. 

A f ő v á r o s l e g s z e b b l á t v á n y o s s á g a (az Andrássy- út végén) 

F e s z t y Á r p á d ó r i á s i k ö r k é p e : 

a magyarok bejövetele. 
Ez a kép három évig készült, s a magyar festőművészet legnagyobb 

alkotása. Egy 1800 Dméternyi e czélra szőtt vásznon s a hozzá épített kör-
alaku palotában a magyaroknak a volóczi völgybe való beérkezését tünteti fel. 

A kép szembetűnő részei: 
1. Árpád és a vezérek. 6410 
2. A harcz a szláv had maradékával. 
3 . Latorcz és a fogoly szlávok. 
4 . A fejedelem-asszony és a magyar nők bevonulása az 

ökrös szekereken. Előt tük a pogány oltár a raj ta haldokló 
szláv pappal. — 5. A nőrablás. 

6. A pogány magyarok fehérló-áldozata. A táltos, a ká­
dár, tánczos leányok, bonczok, igriczek és dobosok csoportja. 

7. Sátorverő magyarság. 
A háttérben a beregi rónaság, Lovacska, a munkácsi várhegy, a Latorcza-
folyó, az Istenhegy, Pálhegy, Szarkahegy stb. mérföldekre terjedő messze­

ségben látható. 
Látható délelőtti 9 órától esti 6 óráig. Este villamvilágitásnál. 
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POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt 1 íélévre — 
egész évre 1 2 frt 

6 • 
Csupán a VASÁRNAPI ÚJSÁG { <f." é™ f "'< 

| félévre — 4 « 

AZ ERDÉLYI EY. KEF. EGYHÁZKERÜLET 
THEOLOGIAI FAKULTÁSA. 

Ő
FELSÉGE a király 1895 szept. 12-én Kolozs­
várit a tudományoknak három új csarnokát 
látogatta meg. Megtekintette a nevét viselő 

tudomány-egyetem középponti épületének most 
elkészült keleti szárnyát; továbbá az azzal szem­
ben levő Kalazantinumot, melyet theologusai 
és tanárjelöltjei számára a hazafias kegyes-
tanitórend 1894 szeptemberében teljes csend­
ben nyitott meg; s az erdélyi ev. ref. egyház­
kerület theologiai fakultását, mely a jelen isko­
lai év elején kezdett működni. 

Ez a két intézet teljesen független főiskola 
ugyan, annyiban azonban kapcsolatban áll az 
egyetemmel, hogy ennek előadásait amonnan 25, 
eminnen G8 papnövendék és tanárjelölt láto­
gatja. E szerint az egyetem hallgatóinak szá­
ma, mely a megnyitás évében (1872-ben) 234 
volt, 700-nál többre emelkedett, vagyis 23 év 
alatt megháromszorozódott. Báró Eötvös József 
már alapításának előmunkálatai közt fölve­
tette azt a tervét, hogy akár tisztán protes­
táns, akár párhuzamos katholikus és protes­
táns theologiai fakultás szervezésével ötre emelje 
a kolozsvári egyetem karainak számát; ez utób­
binak alapföltételei immár megvannak Kolozs­
várit, s így e két új főiskola megnyílta nemcsak 
a felekezeteket, hanem a hazát és a tudományos 
világot általában véve is érdekli. 

November 3-án, a magyarországi egyetemes 
ref. egyház konventjének Kolozsvárit való ülése­
zése második napján, az alapító egyházkerület 
ünnepiesen kívánja felavatni imént megnyitott 
intézetét, melynek már is egész története van. 

Bethlen Gábor 1629. szept. 1. és 2-án alapított 
főiskolájának, a gyulafehérvári (most nagy-
enyedi) kollégiumnak is feladatai közé tarto­
zott a protestáns papjelöltek képzése. A kollé­
gium azonban 1658-ban a szomorú politikai 
állapot következtében teljesen feloszlott, tanulói 
Apáczai Csery Jánossal már előbb Kolozsvárra 
vonultak, s Apáczai 1658 végén hiában nyújtott 
be tervet Barcsay Ákos fejedelemnek a magyar 
nemzetben immár az akadémia felállításának 
módja és formája felül. Apafy Mihály, a tudo­
mányszerető fejedelem maga is kedvetlenül 
látta, hogy «a háború ós alkalmatlan állapotok 
miatt* nem viselhet kellő gondot a kolozsvári 
kollégiumra s azért a Bethlen-kollégiumot sem 
egyesítette vele, hanem, mint «mostan legal­
kalmasabb helyre», Enyedre telepítette, hol ma 
is működik. Ekként ha azt tanította is Apáczai, 
hogy «a külföldi egyetemek gyámsága alatt élni 
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I félévre -* 2 . 5 0 | meghatározott viteldíj is csatolandó 

a nemzeti becsület ellen van», a protestáns 
papjelölteknek mégis külföldön kellett keres-
niök felsőbb kiképeztetésöket. 

A fejedelemség bukása után majdnem csak 
egy század múlva jöhetett arra a gondolatra 
Csernátony W. Péter ref. püspök, hogy egy 
erdélyi protestáns egyetem felállítása iránt moz­
galmat indítson. Kolozsvártt 1774-ben Mária-
Terézia alapított is egyetemet, de felekezeti jelleg 
nélkül s így a prot. ifjaknak továbbra is vagy 
külföldre kellett vándorolniok, vagy pedig az 
erdélyi négy ref. főiskola mellett fölállított egy-
egy theol. tanítószékről mindössze két évfo­
lyamban nyert tudománynyal beérníök. így 
azután ha egyesek kiváltak és a XVI—XVII. 
század nagyjaira emlékeztettek is, a papság ál­
talános és átlagos műveltségének színvonala 
kétségkívül sülyedt. 

1847-ben tehát a négy főiskola theol. tanárai 
(Bodola Sámuel, Salamon József, Török János 
és Kis Ferencz) arra kérték az erdélyi ref. egy­
ház főtanácsát, hogy ü különböző főiskolákon 
működő tanítószékek egybevonásával s a nagy-
enyedi főiskola pénztárának fölhasználásával 
középponti theologicum seminariumot állítson 
fel; Szász Károly nagyenyedi tanár pedig, a 
tanítás szabadságának elvéből indulván ki, azt 
sürgette, hogy, a mint Enyeden tényleg már 
gyakorolták is, ne kényszerítsék a gymnasiumot 
végzett ifjakat minden felsőbb tantárgy hallga­
tására, hanem szabad választást engedjenek ne­
kik a hittani, jogi és természettudósi pálya közt. 
Az egyházi főtanács J 847 július 16-án elvben 
maga is helyeselte, hogy valamelyik főiskolánál 
összpontosítsák a felsőbb tudományok taní­
tását s így egy háromkarú protestáns akadémia 

^ : \ 

Fénykép után metszette MoreUí Gusztáv tanár. 

SZÁSZ DOMOKOS, AZ ERDÉLYI EV. REF. EGYHÁZKERÜLET PÜSPÖKE. 
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Dunky fivérek pillanatnyi lényképe után. 

A király látogatása az erdélyi ev. ref. theologiai fakultás új épületében 1895 szeptember 12-én 

felállításának eszméje mellett nyilatkozott; 
egyelőre azonban csak az iránt kért véleményt 
az erdélyi négy főiskola és két gymnasium elöl­
járóságától : miként lehetne a négy főiskola 
mellett fennálló tanítószékeket egy helyre, ne­
vezetesen Nagy-Enyedre áthelyezni s melléje 
népiskolai tanítókat képező intézetet szervezni. 
1850-ben a főtanács a főiskoláktól már határo­
zottan egy jogi és theologiai karból álló felsőbb 
tudományos intézet alapítása iránt kért nyilat­
kozatot. A körülmények azonban nem kedvezvén 
a központosításnak, beérte azzal, hogy Maros-
Vásárhelytt és Kolozsvárit mindenütt kettőre 
emelte a theologiai tanítószékek számát, a 
többi helyen pedig annak tanítását megszüntette. 
Az iskolák ügyében Incze Mihály elnöklete 
alatt kiküldött bizottság azonban 1851. aug. 23-án 
ismét kimondván az egész theol. oktatás és a 
theol. szeminárium központosításának szükséges 
voltát, a zilahi zsinat 1854-ben elhatározta, 
hogy — a marosvásárhelyi fiók-szeminárium 
elejtésével — Kolozsvártt papnévelő-intézetet 
állít s a püspökség székhelyévé is Kolozsvárt 
tette. 

Az új s Erdélyben immár egyetlen protes­
táns szeminárium a főiskolától teljesen függet­
l e n ü l ^ tanárral, mint a nagy-enyedi kollégium 
theol. intézete, Kolozsvártt még azon év no­
vemberében megkezdte működését. Fentartá-
sára a legnagyobb anyagi áldozatot a nagy-
enyedi főiskola hozta, de a többi is hozzájárult. 
A négyéves tanfolyamú szeminárium hallgatói­
nak száma 40—50 közt váltakozott. 1861 július 
28—31-én azonban a nélkül, hogy a püspökség 
székhelye változott volna, a főtanács a szemi­
náriumot Nagy-Enyedre tette át, egyúttal újra 
szervezte s így nyitotta meg Nagy-Enyeden 1862 
szeptember 1-én. 

Az alkotmány helyreállítása után b. Eötvös 
József közoktatásügyi miniszter a kolozsvári 
egyetem alapítása ügyében mozgalmat indítván 
s ehhez 1870 május 29 én a király helyben­
hagyását is megnyervén, a karok megalakításá­
nál nemcsak a kolozsvári jogakadémiát és 
orvos-sebészeti intézetet akarta felhasználni, 
hanem a Kolozsvárról Nagy-Enyedre áttett ref. 
szemináriumot is.Eötvöshalála(1871 február 2.) 
után ugyan az 1872: XIX. tvcz. hittudományi 
kar nélkül alapította meg az egyetemet; ennek 
felállításában azonban egyesek még most is 
tudtak bízni. A kolozsvári ev. ref. egyház­
megye 1874 november 28-án tartott közgyű­
léséből Szász Gerő esperes és Szász Domokos 
egyházmegyei jegyző az egyházkerületi közgyű­
léshez nyomtatásban is megjelent emlékiratot 
intézve, indítványt tett, hogy saját középponti 
erejének, valamint az egyes főiskolák és egy­
házmegyék közreműködésének igénybe vételé­
vel Kolozsvártt a tanítás szabadsága elvének 
alapján, egy egyházkerületi jellegű prot. pap­
növelő-intézetet állítson. 

Az 1875. évi egyházkerületi közgyűlésen Tisza 
László egyházmegyei főgondnok azt javasolta, 
hogy mivel «az egyházkerületi közgyűlés felis­
meri elsőrendű fontosságát annak, hogy az egy­
házkerületben mielőbb egy akadémiai színvona­
lon álló, teljes középponti theol. szeminárium 
állíttasséki), ez ügyben javaslattételre egy 15 
tagú bizottságot küldjenek ki. A közgyűlés ezt, 
Nagy Péter püspök azon indítványával szem­
ben, hogy egy bizottság a nagy-enyedi theol. 
szemináriumnak a kor követelményeihez képest 
való átalakítása iránt készítsen tervet, szavazat­
többséggel elfogadván, Nagy Péter elnöklete alatt 
csakugyan kiküldte a tizenötös bizottságot, mely 
már november 8-án tartott ülésében felolvas­
tatta Szász Domokos ref. papnak javaslatát s 
azt kinyomatván, a tárgyalás alapjául elfogadta. 
A tervezet szerint a kerület Kolozsvártt az egye­
temmel s annak tanárképző-intézetével kapcso­
latban állítná föl a prot. theol. fakultást, 3 theolo­
giai és egy paedagogiai rendes és több magán­
tanárral. A javaslat mindössze 35,000 frtra tette 
a fakultásnak a kolozsvári ref. egyháztól e czélra 
díjtalanul átengedett bel-farkas-utczai telken 
emelendő épület költségét, odaértve az első be­
rendezést és fölszerelést i s ; és összesen 12,500 
forintra az évi költséget, szóval összesen mint­
egy 156,250 frt alaptőkét kivánt teremteni. 

Ebből a tőkéből ugyan jóformán egy krajczár 
sem volt még meg; de a javaslattevő Szász 
Domokos «az eszme igaz és üdvös voltába ve­
tett teljes bizalommal, meggyőződése egész ere­

jével)) állította mégis, hogy «a fakultásnak létre 
kell jönnie s az létre is fog jönni. Az a szellem, 
mely — csak e parányi Erdélyben is — száza­
dokon át annyi fenséges alkotást hozott létre, 
nem halt még ki ; most is él sok szívben az 
áldozókészség azért, a mi nagy, nemes és 
örök; csak lángra kell lobbantani a gyakran 
hamuval borított parázst.» 

Az egyházkerület 1876-ban Nagy-Enyeden 
tartott közgyűlésében kimondta ugyan, hogy 
fentartja, illetőleg a kor követeléseihez képest 
átalakítja a kellő tanitó-erőkkel különben is 
ellátott enyedi szemináriumot másrészt azon­
ban felhatalmazta Szász Domokost, hogy egy 
Kolozsvártt is felállítandó theol. fakultás alap­
jára gyűjtést eszközöljön. 

Az adakozások sorát Erdély Széchenyije, gróf 
Mikó Imre nyitotta meg, s példáját a szebbnél 
szebb ajánlatok egész sora követte. Másrészt 
azonban a sajtóban s az egyházkerületi gyűlé­
sekben egyaránt heves küzdelem indult meg 
azon kérdés fölött, át lehet-e Kolozsvárra he­
lyezni a nagy-enyedi theol. intézetet, holott 
kiderült már az Approbata Constitutio I. része 
X. czimének 2-ik czikkéből is, hogy az ország 
a Bethlen-főiskola legalkalmasabb helyéül Ko­
lozsvárt tartotta, s hogy más tekintetekből állí­
tották föl azt előbb Gyula-Fehérvárott, ennek 
feldúlatása után pedig Apafy fejedelemnek 
1662 október 6-án kelt rendeletével Nagy-
Enyeden. 

Időközben a kolozsvári fakultás ügyének leg­
lelkesebb harczosát, Szász Domokost, az erdélyi 
egyházkerület 1878-ban főjegyzőjévé, 1885május 
29-én pedig a kerület 37-ik püspökévé választ­
ván,* senki sem kételkedhetett többé, hogy az a 
férfiú, kinek addig is nagy érdemei voltak az er­
délyi művelődés fejlesztésében, meg fogja valósí­
tani életének legnagyobb tervét, a kolozsvári ref. 
theologiai és tanárképző - intézetet. Különösen 
heves és beható viták folytak e kérdésben az egy­
házkerület 1889. október 7—8-iki közgyűlésein, 
midőn a múlt évben kiküldött 2l-es bizottság 
javaslatával szemben, mely fölött Zeyk József 
napirendre térést indítványozott, gróf Bethlen 
Géza indítványára elhatározták, hogy Kolozs­
vártt az egyetemmel s annak tanárképzőjével, 
valamint a kolozsvári kollégiummal mint gya­
korló gymnasiummal kapcsolatban az egyház­
kerületi theol. akadémiát és az állami tanár­
képző - intézet ref. növendékeinek felekezeti 
paedagogiumát interr".tussal és konviktussal 
kiegészítve csakugyan berendezik és a lehető 
legrövidebb idő alatt felállítják. Három óv 
múlva, 1892 ápril 2-án a hazai evang. ref. 
egyházak budapesti országos zsinata is elha-

* Életrajzát ez alkalomból közölte a ((Vasárnapi 
Tjjság» 1885. évi 24. számában. 

tározta, hogy az egyetemes egyház elsőrendű 
szükségei közé sorozza egy — esetleg a kolozs­
vári tudomány-egyetemmel is kapcsolatba hoz­
ható — ref. theol. kar (fakultás) felállítását, és 
hogy e végből egy 15 tagú bizottságot küld ki. 

Az erdélyi ref. egyházkerület a maga részé­
ről szept. 13-án már arra kérte az egyetemes 
zsinatot, hasson oda az ágostai hitv. egyház zsi­
natával együtt, hogy «az állam a kolozsvári — 
úgyis még csonka, mert a theol. fakultást nél­
külöző — egyetemre úgy a tudomány-egyetem 
teljessége, mint a protestánsok iránti méltá­
nyosság, de főként a nemzeti irányú közművelő­
dés nagy érdekéből rendezzen be egy prot. theo­
logiai fakultást)). Másrészt azonban az igazgató 
tanács nevében a püspök a zsinathoz már okt. 
27-én benyújtotta emlékiratát, melyben kimutat­
ván, hogy az országban levő 5 ref. theologiai inté­
zet mellett mily fontos feladata lesz a most terve­
zett s az egyetemmel szellemi kapcsolatban álló 
hatodiknak: nemcsak általánosságban hangoz­
tatta, milyen legyen annak a szervezete, hanem 
kimutatta már a rendelkezésre álló anyagi erőt, 
elkészítette a költségvetést, sőt az intézet házá­
nak tervezetét is. Magát az intézetet ezúttal még 
a külmagyar-útczai 5. számú telken kívánta fedél 
alá juttatni. A zsinat e végből decz. 1-én és 2-án 
országos gyűjtést rendelt. Ennek szép eredmé­
nyéhez járultak az egyházkerületi közalappal 
való szerencsés pénzügyi műveletek, úgy, hogy 
a tőketöbbletből 1894 márcz. 29-én az egyház­
kerület már 120,000 frtot csatolhatott a fakul­
tás alapjához, mely ekként 367,295 frt. 21 kr.-ra 
növekedett. Ezzel a püspök, ki közel harmadfél 
millió frtra emelte a kerület közalapjait, befeje­
zetteknek tartotta pénzügyi műveleteit, melyek­
nek nehézségei közt, mint maga mondotta, fő­
kép a fakultás megalapításának feladata lebegett 
lelke tekintete előtt s főkép ezért érezte az apos­
toli szavak mély igazságát: «Nekeni az én éle­
tem sem drága, csakhogy futásomat elvégezhes­
sem s a kitűzött czólt elérhessem.)) 

Elérte! Ma már a fakultás palotájának dísz­
termében a szószék fölött büszkén hirdeti a 
felirat, hogy az Ige testté lön: Verbum caro 
factum est! 

A fakultás palotájának tervét íeszty Gyula 
budapesti műópítő készítette s ezt Her-
czeg Lajos kolozsvári lőmérnök műszaki el­
lenőrzése mellett Endstrasser Benedek vállal­
kozó valósította meg, úgy, hogy 1894 őszén már 
fedél alatt s 1895. őszén teljesen készen llott. 
28-6 m. hosszú főhomlokzata Kolozsvár egyik 
legdíszesebb terére, a Trencsin-térre, a nyugati 
szárny (64-8 m.) a Postakert-utczára, a keleti 
(45*i m.) a Bánffy-telekre néz. Délnyugati sar­
kán toronyszerű kupolát alkalmaztak. A tren-
esin-téri főbejáraton át lépünk a palota belse­
jébe. Az alszinten a boltok tárházain, a közép­
ponti fűtés gépházán, a kamarákon, a legelő-
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kelőbb prot. hölgyek ellenőrzése alatt álló 
konyhán és mosókonyhán kívül van a szép 
nagy közös fürdő, a téli tornahelyiség s a nyu­
gati szárnyon két hatalmas étkező-terem, me­
lyek közül az egyiket ideiglenesen társalgó­
teremmé rendezték be. 

Földszint a Trencsin-tér felől három bolt van, 
a sarkon pedig az igazgatónak s a szárnyakon 
négy tanárnak teljesen alkalmas berendezésű, 
kényelmes lakása. Itt van az iroda- és tanács­
terem s az ifjúsági könyvtár terme is az olvasó­
szobával együtt. A könyvtár részére már is ér­
keznek az ajándékok. Az első adakozó a püs­
pök, 400 kötet értékes művel. 

Az emeletekre díszes lépcsőházban jutunk fel. 
Az első emeleten van a 200 m2 nagy és meg­

lepő hatású díszterem, az aula. Emeletnyi ma­
gasságban, márványozott, és igen gyöngéden 
festett falaival ez idő szerint Kolozsvár legszebb 
terme. Keleti oldalán emelkedik a szószék, mely 
fölött a «Verbum caro factum est» bibliai mon­
dás olvasható, alatta az elnöki emelvény; a te­
rem déli és éjszaki falait 24 kiváló protestáns 
férfiú arczképe diszíti; a nyugati oldalon vas­
oszlopokon nyugvó pompás karzatot készítettek 
az orgona és énekkar számára. A terem kö­
zepén 150 ülőhely van. Nappal hatalmas abla­
kokon s a felettök üvegfestésekkel ellátott kör-
nyilásokon át ömlik be a világosság, mig este 
egy 60 lángú, remekbe készült csillár ontja 
fényét. Ez a hely lesz az ifjúság házi kápolnája 
s a vallásos esték és más felolvasások terme is.— 
Az aulából egy előszobán keresztül jutunk a 
kupola alatt levő vizsgálati és tanácsterembe, 
melyet szeptember 22-én maga a király avatott 
föl azzal, hogy nevét itt irta be az emlék­
könyvbe. Ez emeleten négy tanterem, egy zene­
terem, s több kisebb helyiségen és a pater-
familias lakásán kivül 7 dolgozó- és tanuló­
szoba van, minden egyes hallgató számára kü­
lön asztallal és könyvpolczczal. 

A második emelet legnagyobb részét a négy 
hatalmas hálóterem s ugyanannyi mosdószoba 
foglalja el. A hálótermek vasoszlopai egyúttal a 
középponti fűtés vezetői gyanánt szolgálnak. A 
vaságyakat katonai rendben, egymástól legalább 
is egy méternyi távolságban helyezték el. A ter­
mek kitűnően szellőztethetők, magasak és így 
egészségesek is. Hasonlót mondhatni a betegek 
szobájáról, melynek előszobáját fürdővel látták 
el. Ezen az emeleten is van két előadóterem s 
kényelmes lakás az egyik docens számára. 

A két emeleten tágas üvegezett folyosókon 
át történik a közlekedés. 

Az udvart, melynek éjszaki része a Kis-
Szamosra dől, parkká alakítják át. Az udvar 
nyáron torna-, télen pedig korcsolyázó-helyül 
szolgál. Az épület el van látva gázvilágítással, 
középponti fűtéssel, vízvezetékkel, fürdőszobák­
kal s általán oly czélszerű berendezéssel, hogy a 
hasonló feladatú intézetek közt hazánkban két­
ségtelenül első helyen áll s Európában is rit­
kítja párját; pedig az épület a fölszereléssel 
együtt mindössze csak körülbelül 200,000 írtba 
került. Az évi szükségletet kerek számban 
32,000 írtban állapították meg, mind a mellett, 
hogy a konviktusban való teljes ellátás évi 
díját csak 80 frtra szabták, sőt szegényebb sor-
súakat 25—50 frtos kedvezményes díjak mel­
lett, vagy ingyen is fölvesznek. 

A tanári állásokat a közgyűlés 1895 márczius 
16-án meghívások útján töltötte be. Dékán s az 
ó- és új-szövetségi irodalomtörténet és a bib­
liai theologia tan ára Kenessey Béla, előbb a buda­
pesti theologia akadémia jeles és kedvelt tanára, 
a Protestáns Irodalmi társaság titkára s a ((Pro­
testáns Szemléi) szerkesztője és az orsz. ref. 
egyházi közalap előadója lett; a practica theo­
logia tanára Molnár Albert marosvásárhelyi, 
a dogmatikáé Nagy Károly nagy-enyedi, az ó-
szövetségi exegetikáé dr. Kecskeméthy István 
paksi, s az egyháztörténelemé Pokoli/ József 
geszti ev. ref. lelkész lett, mindmegannyi iro­
dalmi férfiú. A két magántanárt később választ­
ják meg. Az ének és zene tanításával Farkas 
Lajos segédlelkészt és bölcsészethallgatót bíz­
ták meg. Az intézet orvosa dr. Benedek Zoltán 
lett. 

Az intézet tanító-erői együtt lóvén, Wlas-
sics vallás- és közoktatásügyi miniszter, a 
kolozsvári egyetem karainak és tanácsának 
meghallgatása után 1895 ápril 18-án 18936. 
sz. a. kijelentette, hogy nemcsak a ref. egyház, 
de egyenesen az állam érdekében állónak tartja, 

hogy a ref. papjelöltek szoros értelemben vett 
szakképzettségük mellett a hazai tudomány­
egyetem útján minél szélesebb körű általános 
műveltségre tegyenek szert s ez által a közmű­
velődésnek minél hivatottabb terjesztőivé s a 
magyar állameszmének minél lelkesebb aposto­
laivá váljanak. Megengedte tehát, hogy a bölcsé­
szeti és a mennyiségtani két karon (a kartól ja­
vasolt 15 óra helyett) heti 10 órával az egyetemi 
rendes hallgatókat megillető összes jogokban 
és kedvezményekben részesüljenek s annak ide­
jén bölcsészeidoktori szigorlatot tehessenek; 
azok a theologusok azonban, kik tanári okle­
velet akarnak szerezni, az egyetemen ezenfelül 
még két évet kötelesek hallgatni. Az interná-
tusban való neveltetésnek czélja azonban az, 
hogy a tanárjelöltek, kik az egyetemen állami 
tanárok vezetése alatt állanak, otthonukban 
egyházi hatás és fegyelem alatt maradjanak s 
így, közpályára lépve, egyetemi neveltetésök 
mellett is képesek legyenek igazán valláserköl­
csi nevelésben részesíteni az ifjúságot. Ily in-
ternátusban tehát egyesíteni lehet ezt a kettős 
irányt, mire a tisztán felekezeti jellegű tanár­
képző-intézet maga teljesen képtelen volna. 

Az igazgató-tanács most már május 19-én 
kiadta a fakultásról szóló tájékoztatását, mely 
szinte meglepő eredményről tanúskodik. Szept. 
5-éig ugyanis, a fölvétel határnapjáig, az inter­
nátusba 87 folyamodó (38 theologus, 44 bölcsé­
szet-, 4 jog- és 1 orvostanhallgató) jelentkezett, 
holott a költségelőirányzat szerint ez évben csak 
50-re számítottak. Azonban fölvették mind a 38 
theologust (és pedig teljesen ingyen) s fölvettek 
azonkívül 37 bölcsészet- és 3 joghallgatót is, 
úgy, hogy a fakultás mindjárt az első évben 78, 
illetőleg tényleg (mivel néhányan visszaléptek) 
71 hallgatóval kezdte meg működését s 68 hall­
gatót szolgáltat az egyetemnek is. Az első éves 
hittanhallgatók száma majdnem felét teszi a ma­
gyarországi összes ev. ref. theol. akadémiák első 
éves hallgatóinak. A tanárjelöltek közt 5 ág. ev. 
hitvallású is van. Szept. 10-én már megnyílt a táp­
intézet, 15-én maga a tanév is, és egy hét múlva, 
22-én a fakultás már abban a szerencsében' ré­
szesült, hogy falai közt fogadhatta a koronás ki­
rályt, ki behatóan megszemlélte az intézetet s a 
látottak fölött teljes megelégedését nyilvánította. 

Megelégedéssel nézhet alkotására, századok 
megvalósult álmára Szász Domokos püspök is, 
ki püspökségének most letelt tíz éve alatt 42 
templomot avatott fel és 637 közművelődési in­
tézményt alkotott, de vallásának és hazája köz­
művelődésének ezen fakultás felállításával tette 
a legnagyobb szolgálatot. S azért november 
hó 3-án a fakultás országos felavatásának 
napján, valláskülönbség nélkül tisztelettel és 
örömmel üdvözli őt és alkotását a magyar nem­
zet művelődésének minden igaz barátja. 

Dr. Márki Sándor. 

N O V E M B E R B E N . 
Kiint járok az őszi határon ; 
Bojtos, fehér köd ül a tájon, 
Mint szemfedő halotti ágyon ! 

Halott a nyári szép természet; 
S az ő sorsában az enyészet 
Példázza, érzem, az enyémet! 

Az őszi nap bágyadt világa 
Úgy rezg be csak e félhomályba, 
Mint a gyertya libegő lángja. 

S holott virasztok csendben, gyászban : 
E nagy ravatalos szobában 
Olyan nyomasztó némaság van I 

Oh, hogy elmúlás minden itten ! 
Ki a halálban mást is hittem, 
Ne hagyj el engem, Uram Isten ! 

S már-már e gyászos környezetben, 
Jobbik magammal küzdelemben, 
Fölzokogó kétség kél bennem . . . 

Mikor e zord, halott határon 
— Óh, bűvölet 1 Óh, édes álom ! — 
Üj élet mosolygását látom I 

Friss őszi vetés virulását, 
Egy új kikelet tanúságát, 
A jó Isten örök jóságát I 

. . . Oh, legyen áldott a vetője. 
Adj, Uram Istenem, jövőre : 
Arany valóságot belőle! 

Szabolcska Mihály. 

A FOGLALKOZÁSOK ANGLIÁBAN. 

HALOTTAK NAPJÁN. 
Chiarini József után, olaszból. 

Ti, kik homályos, nedves sírotokban 
Fehér márványok alatt alszotok : 
Halljátok-é ma, bús lakásotok 

Körűi az út hogy tompán meg-megdobban ? 

Ma van a nap, melyen tömött sorokban, 
Némán, az élők, zárt ajtóitok 
Elébe jőnek, bús gondolatok 

Szívok', s kezökben zöld koszorujok van. 

Ma eljön Ö is néma sírotokhoz, 
Anyátok is, oh elhunyt gyermekim! 

S a gyász szokás szerint zöld koszorút hoz. 

S szívbéli gyászt . . . De hova sokan mennek: 
Nem járok én. Szobámnak rejtekin 

Honn maradok — s emlékteken merengek. 
Szász Károly. 

Eégi idő óta általános szokás a kö'dös sziget­
országot a gyakorlati élet mintaképe gyanánt 
emlegetni. Mikor angol orvosokról, ügyvédekről, 
angol kereskedőkről, gyárosokról és iparosokról 
beszélünk, mindig az illető életfoglalkozások 
legtökéletesebb példányai állanak képzeletünk 
előtt. Nem lesz azért érdektelen egy igen elter­
jedt angol folyóirat nyomán rövid pillantást 
vetnünk arra, hogy s mint alakúi az élet a külön­
böző életpályák körén belül e kiválólag gyakor­
latinak nevezett és sokban követendő példaként 
tekintett országban. 

Kezdjük mindjárt az orvosokkal. Angliában 
az orvosok szorosan autonomikus testületet ké­
peznek. Az állam maga nem sokat törődik 
velük, helyette a General Medical Concil intézi 
az orvosok dolgait. Ez a tanács ügyel fel az 
orvosok kikópeztetésére és a kész orvosokra 
egyaránt. Tévedne azonban, a ki ez osztálynak 
pár, világhírre vergődött képviselője után azt 
hinné, hogy az angol orvos általában valami 
előkelő helyet foglal el a társadalomban. Nagyon 
is sokféle elemet mutat föl ez a testület a leg­
szegényebb, jobbára csak mesterség számba 
vett orvosi gyakorlattól egész a legmagasabb 
rendű, tudományos működésig. Olyanok mellett, 
mint Sir Joseph Lister, Sir R. Paget, Sir W. 
Gull, a kiknek neve világszerte ismeretes, ugyan­
abban a karban foglal helyet a szerény kül­
városi orvos is, a ki olcsó pénzért ád betegeinek 
orvosi tanácsokat és egyúttal mindjárt gyógy­
szereket is. 

Angliában ugyanis nemcsak az egyetemek 
osztogatják az orvosi okleveleket, hanem külön­
böző más testületek is. Nem rég még három faj­
tája volt az orvosoknak, az általuk megszerzett 
diplomák előkelősége szerint. Voltak olyanok, 
kik egész Angliában gyakorolhatták gyógyító 
működésüket; voltak, a kik csak Londonban és 
annak környékén; végül voltak olyanok, a kik 
csak a fővárosban folytathattak orvosi gyakor­
latot. Ma ez már megszűnt ugyan, de azért ma 
is fennáll az a gyakorlat, hogy a fővárosban 
folytatandó orvosi működéshez különös, igen 
szigorú vizsgálatokat kell az illetőknek kiáÚa-
niok. Tényleg évenként alig 8—10 olyan új or­
vos kerül ki az iskolából, a kik Londonban foly­
tathatnak orvosi gyakorlatot. A többiek kény­
telenek odadobni magokat a vidéki élet viszon­
tagságainak. 

Az angol jogászoknak is három osztálya van: 
a birák, az ügyvédek és a solicitor-ok. Mindkét 
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utóbbi megfelel nálunk 
az ügyvédi hivatásnak, 
de azzal a különbség­
gel, hogy a solicitornak 
mégis kisebb a hatáskö­
re. A solicitor ugyanis 
inkább csak bizonyos 
jogi formaságokat végez 
a felek nevében s azok 
helyett. Az ügyvédség 
(barrisler) ennél előke­
lőbb foglalkozás. Anglia 
parlamentjének sok kitű­
nősége, sőt számos lord 
is származott a barriste-
rek sorából: olyan nagy 
jogtudósok ós államfér­
fiak, mint Fitzroy, Kelly, 
Willes, vagy Chitty. Az 
angol ügyvédre a leg­
nagyobb kitüntetés, ha 
hosszabb ügyvédi gya­
korlata után a (ikirálynő 
tanácsosával) (Qneeris 
Coumel) nevezik ki. Ez 
azonban csak a lord-
kan ez ellár ajánlatára tör­
ténik, s vajmi ritka ki­
tüntetés. 

A bíráknak talán sehol 
sincs oly nagy tekin­
télyük, mint Angliában. 
Félelemmel vegyes cso­
dálattal tekintenek egy-
egy kiváló bíróra. A tár­
sadalmi közfelfogás pedig a legmagasabb méltó­
ságok : az érsekek és lordok mellé helyezi őket, 
például olyanokat, mint Huddleston, Cotton, 
Cockburn, vagy Bramwell. Pedig ezek közül nem 
egy igen szerény származású, talán egyszerű 
kereskedőnek vagy hajósnak a fia. Az angol biró 
a tudománynyal az emberiességi nemes érzetet 
egyesíti magában. Bramwellnek tulajdonítják a 
következő mondást: «Ha választanom kellene, 
hogy magas állású biró, avagy jó biró legyek, bi­
zonyára az utóbbit választanám, i) Innenarend-

AZ INTÉZET UDVARA. 

kívüli tekintély, mely az angol birót körül­
veszi. 

A kereskedelem és ipar kiválólag angol nem­
zeti foglalkozások. Tisztelik, nagyra becsülik 
képviselőiket, és el lehet mondani, hogy a keres­
kedői iroda és a gyári műhely valódi oszlopai a 
birodalomnak. Az e téren elért siker ép úgy meg­
nyitja az illető előtt a lordok házának ajtaját, 
mint a diplomáczia avagy a hadsereg körében 
szerzett érdemek. Bizonyságul szolgálnak erre 
az Armstrongok, a Brasseyk, a Guinnessek, a 

Bothschildok és mások 
sokan. Mert Angliában 
nem kisebbre nézik ám 
azt, a ki fiatal korában 
e pályákra adja magát, 
annál, a ki a főiskolák 
folyosóit megy taposni. 
Egész máskép áll itt e 
részben a dolog, mint a 
többi országokban, me­
lyekben a jobb családok­
ban ugy szólván csak az 
lesz már fiatal éveitől 
kezdve iparos és keres­
kedő, a ki tanulni egy­
általán nem képes, tehát 
nincs reménye arra, hogy 
úgy nevezett tanúit em­
berré legyen, 

Menten minden társa­
dalmi balfelfogástól és 
előítélettől, a fiatal an­
gol már jókor ráadhatja 
magát ezekre a pályák­
ra, jó hosszú időt szen­
telve a tanulásnak. így 
Liverpoolban, ebben a 
kizárólag kereskedő-vá­
rosban, a tanulás ideje 
nem kevesebb, mint öt 
esztendő, és a tanuló 
nem kap többet erre az 
egész időre 100 livres-
nél (vagyis mintegy 250 
írtnál), a mi bizony elég 

csekély összeg. Ez alól senki kedvéért nem tesz­
nek kivételt; csak ennek az időnek az eltöltése 
után fogadják be önálló szolgálatra a fiatal­
embert, a kinek eddig boy (fiú) volt a neve. 

Tévedne azonban, a ki azt hinné, hogy az 
ilyen gyakorlati ismereteket elsajátított fiatal 
ember fderk) híjával van mindazoknak az 
ismereteknek, melyeket az úgy nevezett] ól nevelt, 
képzett embereknél megkívánunk. Senki sem 
mondhatja, egy ily fiatal kereskedővel társa­
logva, hogy meglátszik rajta, hogy már tizenkét 
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éves korában kilépett 
az iskolából. Arra valók 
az esti tanfolyamok, 
hogy az ily fiatal ember 
azért ép oly ismerős 
legyen Carlyleval vagy 
Buskinnal, mintha soha 
se hagyta volna el az 
iskolapadot. De nem is 
szeretik a kereskedők a 

public sc/íOoZ-okban 
(nyilvános, rendes isko­
lákban) nevelkedett fia­
talembereket. Elébe he­
lyezik ezeknek az egy­
szerű, szolid, gyakorlati 
oktatást; világért sem 
küldenék gyermekeiket 
nyilvános iskolákba, a 
hol csak a «nagy, üres 
ideákati) csepegtetik be­
léjük. 

Ép úgy az ipar, mint 
a kereskedelem tisztán 
gyakorlati képzésen ala­
púi. Hogy e részben 
mi a gyakorlat, legjob­
ban meglátjuk, ha egyik 

kitűnőségnek: Whit-
worthnak a pályáján vé­
gigtekintünk. Whitworth 
József J 803-ban született 
Stockportban, hol sze­
gény tanitó volt az apja. 
Tizennégy éves korában 
egy nagybátyjához ad­
ták, a kinek fonógyára 
volt Derbyshireben. Hat évig maradt ott, mely 
idő alatt kitanulta a mesterségnek minden 
csínját-bínját annyira, hogy fiatal kora mel­
lett is alművezetője lett a gyárnak. Innen 
Manchesterbe ment, hol még négy évig dol­
gozott egy fonógyárban, mely gőzerőre volt 
berendezve. Huszonnégy éves korában Lon­
donba ment, hol a leghíresebb konstruktőrök-
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nél kapott alkalmazást, s folytonosan tanult, 
tökéletesítette magát. Mikor innen rövid idő 
múlva visszatért Manchesterbe, ott már fonó­
gépeket előállító gyárat rendezett be és olyan 
szerkezeteket talált fel, melyek egészen új kor­
szakot jelölnek az ipar történetében s melyek 
el is terjedtek az egész világon. Később egy új­
fajta aczél gyártására adta magát, s ma a Whit-

worth-féle aczélt minde­
nütt ismerik, mint leg­
tökéletesebbet , melyből 
főleg fegyvereket, ágyú­
kat készítenek. Mikor 
ez a szerény szülőktől 

származó, önerejéből 
nagygyá lett ember 
1887-ben meghalt, Ang­
lia egyik legnagyobb 
gyára és óriási vagyon 
maradt utána. Soha sem 
lett volna belőle a világ­
nak egyik legelső mér­
nöke, ha csupán könyvei 
közé temetkezik s nem 
áll oda a műhely mun­
kásai közé, együtt dol­
gozni velők. Manches­
terben ma is fennálló 
gyárában nem kevesebb, 
mint 5000 munkás dol­
gozik. 

Ugyanezen a gyakor­
lati úton haladtak mind­
azok, kik ma nemcsak 
Angliának, hanem az 
egész világnak legelső 
gyárosai közé tartoznak. 
A Platt testvérek man­
chesteri szövőgyárában 
állandóan 10,000 mun­
kás foglalkozik. Ez a vi­
lág legelső gyára. Érdekes 
fölemlíteni, hogy 1852 

óta itt munkaszünet 
(sztrájk) nem fordult elő. 

Ebben a gyárban valamenyi mérnök munkás 
volt egykor, a kik tizenhárom-tizennégy éves 
korukban kezdettek tanulni s az esti tanfolya­
mokon tökéletesítették magukat. Nincs itt egyet­
len egy csupán elméletileg képzett mérnök sem, 
pedig a gyár minduntalan új találmányokkal 
lepi meg a világot. 

Öt nemzedéken át folytatják az Ashtonok Hy-

pillanatnyi fényképe után 
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deben szövőiparukat. Eégebben azőcotton-mills-
jeik a legnagyobbak voltak Angliában; ma is 3000 
munkással dolgoznak. Sztrájk negyven esztendő 
óta itt sem történt. 

Angliában a szülők, akármilyen társadalmi 
osztályhoz tartozzanak is, megegyeznek abban, 
hogy a testi munka sem nem lealacsonyító, sem 
nem alábbvaló a szelleminél. Ezért majdnem 
minden iskolában tanítják is a gyermekeket va­
lami kézi munkára, kezdve az elemi iskolák­
tól egészen fel a legarisztokratikusabb public 
school-ig. Ennek nagy fontossága van a nem­
zeti iparra és vagyonosodásra nézve. A kézi 
munka, mint nevelési eszköz, ügyességre nevel, 
megtanít a nehézségek legyőzésére, élesíti az 
elmét s ítéletet, nem is említve, hogy ily módon 
a társadalom minden rétegében elterjed a munka 
iránti kedv és annak tisztelete. Ez egyike azok­
nak, mikben a méltán praktikusnak nevezett an­
gol nemzet oly nagy elsőbbségben van a többi 
népek fölött. 

BESZTERCZE OSTROMA. 
Egy különcz ember története. 

I r ta M i k s z á t h K á l m á n . 

Egy diszes kiállítású könyv jelent most meg 
a Légrády-testvérek kiadásában a fenti czím 
alatt. Mikszáth ir le benne egy igaz történe­
tet, mely magában véve is olyan, hogy ha nem 
az ő tollából kerül is ki, még akkor is felette 
érdekes volna. Hát még mivel Mikszáth irta 
meg. 

A kinek csodálatos mivolta, hóbortos vitézi 
cselekedetei ezen könyvben meg vannak írva, az 
nem más, mint Pongrácz István gróf, ezen 
valóságos magyar Don Quijote, ki csak néhány 
éve hunyta le szemeit örök álomra, hogy hét 
országra szóló különös tetteit kipihenhesse ; ha­
bár, sajnos, ebben sem lehetett úgy része, a mint 
kívánta s kemény testamentumban erősen meg­
hagyta, t. i. amúgy régi magyarosan, nyalka 
hadi paripáján ülve, mint Thonuzoba vezér és 
a többi hadbontó leventék! 

De kezdjük elején a dolgot s ne keseregjünk 
előre a derék férfiú halálán, a kinek különben 
csak az volt a hibája, hogy egy pár századdal 
kelleténél későbben született. Mert hiszen szü­
letett volna csak annak idején, mikor még 
máskép lehetett, akkor ő sem lett volna dicső 
őseinél egy hajszállal sem alább való, a kik 
közül Szentmiklósi Pongrácznak fejedelmek 
fizettek adót, a másik egyenesen hadat izent 
Ulászló királynak, a harmadik meg épen Hu­
nyadival kötött ki. De hát a hol ló nincs, egyéb 
is jó ott, a mint a bölcs példabeszéd mondja, s 
hősünk is, mivel mai napság még sem olyan 
könnyen megy az a hadakozás, hát amolyan 
talmi háborúkkal is megérte. 

Ott székelt Nedecz várában, mely azon módon 
megmaradt még a régi időkből. Falai, bástyái 
kevélyen nézegetnek lefele a völgybe, telve 
mindenféle veszedelmes mordálylyal, kerekes 
ágyúval, nagyszájú mozsárral s más effélével, 
sőt még süppesztős börtön is akad a mogorva 
várkastély rejtelmes gyomrában. 

Ide, ebbe a vitézi fészekbe mindenféle léhűtőt 
összegyűjtött hősünk maga körűi. Eoppant jó 
dolga volt ott Korenyáknak, Mraváknak, Kovács 
uramnak, Kralnak, Bakrának; Makovnyik, 
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Szurina, Szlimák, Kantopek és Pruzsinszky is 
igen jól érezték ott magukat. Ezeket egyenként 
kinevezte, kit várnagynak, kit vezérnek, kit 
másnak, azután ott hizlalt még egy csapat do­
logkerülő tótot, felöltöztette azok némely részét 
pánczélba, másokat kozák, kurucz s egyéb fé­
lelmetes vitézi bőrbe, bár a hadsereg díszét, 
virágát Kétségtelenül az a csapat képezte, a melyet 
egy bukott színtársulattól megvásárolt vegyes 
származású császári palástokkal ruházott fel. 
Nem voltak utolsók a Beszkid hegyekből le­
szállingózó tolvajok sem, a kiket Nedecz várá­
ban szintén szívesen láttak s annak rendje és 
módja szerint besoroztak. Ilyenképen aztán ta­
karos hadsereg alakult, a melyet csakugyan 
meg lehetett nézni; igaz, hogy egy-egy ezred 
8—10 szedett-vedett tót legényből állott, de hát 
nem szükség mindent olyan nagyon tövéről-he-
gyére firtatni. 

Ezen a rendes hadseregen kivül ott voltak 
még a hűbéres mezei hadak, egy csomó kör­
nyékbeli tót paraszt, a kiknek krumpliföld 
járt hűbérűl, a miért aztán, mikor kitűzték a 
vár ormára a czímeres hadi zászlót, mikor meg­
szólalt a kürt a toronyban s a hajdúk birka­
vérbe mártott karddal hirdették a háború ki­
törését, — bezzeg hajítottak is el az atyafiak 

kapát, kaszát, s egymás sarkát taposva tódultak 
befelé a várba, hogy hadd lássák hát azt a 
háborút, hol van ? 

Háború pedig gyakran akadt. Hiszen ezért 
húzott a Gbellán lakó Forget uram — egy 
nyugalmazott katonatiszt — 50 mérő búzát és 
egy hízott süldőt, hogy legyen ellenség. 

Lett is szívesen, összeszedett egy falka tót pa­
rasztot s úgy megostromolta Nedecz várát, hogy 
jobban sem kellett. Viszont máskor megPongrácz 
vitéz ütött rajta Gbellán s mód nélkül tüzes ro­
hamokat intézett a jámbor fészek ellen. 

No, emberhalál nem igen esett, mert csak 
amúgy ökölre ment a dolog, habár azért olykor 
magát Nedecz vár urát is úgy eldöngették, hogy 
lepedőben kellett haza vinni. 

Ha azonban győzedelemmel végződött a harcz, 
akkor fényes hálaadó isteni tiszteletet tartott a 
diadalmas vezér a vár kápolnájában, s úgy örült, 
akár csak egy tartományt hódított volna meg, s 
ökröt is süttetett ilyenkor vitézeinek, a meghí­
vott úri rendeknek pedig fényes lakomát rende-

| zett fenn a vár boltozatos termeiben. 
I A sült ökör miatt nem volt semmiféle galiba 

soha, mert becsülettel elbántak avval a hadak, 
hanem már az úri lakoma dolgában egy-egy 
kis bökkenő esett, mert a meghívott rangbéli 
vendégek nem igen akarták feleségeiket, 
leányaikat a várba vinni, mivel hogy nem volt 
várúrnö! 

Észrevévén ezt Pongrácz István, hamar segí­
tett a dolgon: meglátott a zsolnai vásárban 
egy komédiás bódét, abban donna Estellát, a 
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világra szóló lovarhölgyet, s azt mondta a ko­
médiás gazdának: 

— Hogy adod nekem ezt a kisasszonyt, hékás ? 
A komédiás nem sokat gondolkozott, nem is-

sokat kért, csak épen 600 forintocskát, a mit a 
gróf menten meg is adott. 

Estellának sem volt egy szava sem a dolog 
ellen s takarosan bevonult a nedeczi várba. Volt 
ott az ősanyák után temérdek paszomántos 
szoknya, karmazsin csizma, gyöngyös czipellő s 
egyéb; neki öltözött Estella s olyan várúrnö 
lett belőle, mintha teljes világéletében egyebet 
sem csinált volna. 

Donna Estella kitűnően viselte ezután tisztét, 
sokáig, még maga is hűségesen eljárt háborúba, 
hanem egyszer bizony, hogy, hogy nem ? egyet 
gondolt s a Behenczy fiúval, a hadsereg egyik 
ezredesével szépen megszökött s Besztercze 
városába vette magát. 

Megtudván István gróf a szökevények búvó­
helyét, czifra levelet íratott a beszterczei nemes 
tanácsnak, hogy Estellát fogassák meg s adják 
ki az ő követeinek, mert különben «kő kövön 
nem marad Beszterczén». 

A levéllel aztán útnak indított két követet, a 
kik eleget is tettek tisztöknek emberül, de 
bizony a nemes tanács nem hogy kiadta volna 
Estellát, hanem kaczagóra fogta a dolgot s 
olyasmit izent a nemes grófnak, a mit ha levél­
ben irnak, nem igen szokás az ablakba tenni. 
Sőt a mint a követek tovább is okvetetlenked­
tek, megunta a sort a polgármester s azt találta 
nekik mondani, hogy ha Íziben el nem kotród­
nak, hát kikorbácsoltatja őket a városból. 

A mint a megalázott követek visszatértek 
Nedecz várába s elmondták a szörnyű sérelmet, 
előre is lehet tudni, hogy a várúr féktelen 
haragra lobbant s ha soha hadat nem viselt 
volna is, de most Besztercze meg nem menek­
szik a veszedelemtől. 

De hadd beszéljen most már Mikszáth, ő 
jobban tudja: 

Szentmiklósi Pongrácz ivadéka felordított, 
mint a sebzett oroszlán. 

— Kikorbácsoltatja az én követeimet! Bor­
zasztó ! 

Aztán felkiáltott a toronyőrhöz : 
—- Kongasd meg, Korenyák, azt a vészharan­

got ! Kongasd ! Kongasd ! 
Majd a várnéphez fordult: 
— Mindenki készüljön ! Köszörüljétek a kar­

dokat, tisztogassátok ki a fegyvereket, az ágyú­
kat. Keggelre indulunk Besztercze ellen ! 

Teljes két óráig zúgott a harang, azalatt 
összegyűltek a katonakötelezett parasztok a 
környékről. 

— Beggelre indulunk Besztercze ellen ! Min­
denki búcsúzzon el családjától s hajnalra itt 
legyen fegyverbe öltözni. 

Jaj neked Besztercze! Csak volt, többé nem 
lesz ilyen nevű város. Megehetik a mappáikat 
a könyvkereskedők. Szegény könyvkereskedők ! 

Egész éjjel folyt a lázas hadi készülődés, egy 
lélek se hunyta le a szemét. Maga István gróf 
ügyelt, tett, rendelkezett, egy perczet se veszt­
vén. Zaj, elevenség, nyüzsgés verte fel az ős-
falak csendjét a lobogó fáklyák fényénél. De 
készen is lett reggelre minden. A fölkelő nappal 
végig kígyózott a hadba induló tábor a budetini 
utón. Ha le nem csapták volna Marst az istenek 
közül (mert még az se állandó foglalkozás a 
gonosz földi férgek miatt), bizony élvezete lett-
volna az égből ezt a hadi népet látni. 
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Elől maga Pongrácz István lépkedett Waterló 
nevű fekete angol ménen, Zrínyi-nyakú magyar 
köntösben, kócsagos kalpaggal; villogó kivont 
kardján pajkosan futkostak a napsugarak. 

Mellette balról Kovács várnagy ment széles 
fringiával, a «Palkó» remondán. 

Utánok Mravák Mátyás vitte magasra emelve 
a Pongrácz-család zászlaját; játszi szellő vígan 
suhogtatta a finom selymet, hol begöngyölgette, 
kol kibontogatta negédesen a kéklő czimerpajzs 
kevély jelvényeit. 

A zászló nyomában két apród poroszkált két 
zömök ponnyn, hosszú szőke hajuk végig hul­
lámzott ezüstpaszomántos dolmánykáikon; kis 
gyíklesőt viseltek; azonfelül az egyik a várúr 
kulacsát vitte, a másik a rubinttal kirakott kö­
tésű imakönyvét. 

Méltóságteljesen kidűllesztett mellel vitte a 
szép művű ezüst családi buzogányt az óriás ter­
metű Kral Demeter. 

Egy filozóf kinézésű szamár egy dobot húzott 
nagy flegmával. Semmi indulat, semmi harag 
nem látszott rajta Besztercze ellen. 

Mögötte két bocskoros tót baktatott gyalog, 
póznákra kötött lámpákkal, ezek voltak a lámpa-
vivők éjjeli menetek esetére. 

Egy szekéren ócska napernyő alatt ült balról 
a, szakács, jobbról a káplán. Szemben velők két 
röhögő konyhaszolgáló. 

Most következett a híres lapuchnyai banda 
trombitás hangszerekkel. Nyolczan voltak, csi­
nos fekete zsinórzatú halinákban, újdonatúj 
bocskorokban, kalapjaik körül madzagra fűzött 
közönséges csigák képezték a nagyobb díszt. 

Jaj, de most kavarog rémséges porfelhő. Még 
& nap is mintha elbújna félelmében. Jönnek a 
kozákok ! Hogy tánczol a lovuk . . . hogy csil­
lognak-villognak a patkók. Hát még a lándzsáik ! 
Tizenhat derék, válogatott lovas, egy-egy liliom 
mindenik. Piros leffentyűs kalpagjuk, piros dol­
mányuk, nadrágjuk miatt úgy néznek ki mesz-
sziről, mintha egy csomó pipacs szaladna a 
búzák között. 

Hej, a merre mennek, nyíljatok ki muskátlis 
.ablakok! 

A kozákok rendjét nyolcz muskétás ágyú 
váltja fel kis kerekeken, apró hegyi lovak által 
vonatva; mindenik ágyún egy beszkidi zsivány 
űl, pipával az agyarán. Ez, úgy látszik, a tüzér­
ségi uniformishoz tartozik. 

Vidám kurjongatás, ének-szó, röhögés hang­
zik fel. 

Az egyik gyalogos (mert az ágyúk után a gya­
logosok masíroznak) egy békát látott a garádban 
és hirtelen a lándzsájára tűzte, torkaszakadtá­
ból kiabálván: 

— Az első halott! Az első halott! 
Szerencse, hogy messze a vezér, mert el nem 

engedné ezt a minden komolyságot nélkülöző 
tréfát. 

A daliás Bakra vezeti a gyalogságot, szám 
szerint száz és néhány embert. Itt vonul el az 
egész nemzeti történelem, az ősök katonái, fegy­
vernemei. Makovnyik nehéz pánczélba van öl­
tözve, tollas sisakkal a fején, a mellén egy ke­

reszt Bouillon Gottfried korából. Szurina a 
Mátyás fekete seregéből való, ott a halálfej a 
kalpagján. A Szlimak János uniformisát Csák 
Máté valamelyik katonája viselte, a Barinka 
Gyúró nagy fején egy színehagyott sárga turbán 
ül, míg a hosszú kaftán leér a bocskor felkun­
korodó hegyéig. A Kovács Pali izmos tagjaira 
hasított ujjú zöld atilla simul. Kontopek And­
ráson a hajdani kék drabantok habitusa lötyög, 
— de győzné azt az ördög elszámlálni. Holta 
napjáig volna mit tanulni ezeken egy jóravaló 
szabónak. 

A hol a sereg véget ér, két sárga-fekete sze­
kérnek vagyon kezdődése: ezek a kimustrált 
töltény-kocsik, a miket a budetini honvédségtől 
vásárolt István gróf. A kocsi mindenik oldalán 
három-három lyuk van kivágva, s ezek mindeni­
kéből egy-egy mozsár félelemgerjesztő, sötét 
torka néz ki. 

Minden szekér elé hat ökör van fogva, külö­
nös találmánynyal a szarvaikon. Ez egy a szarvra 
húzott vasgyűrü s abból csillagszerűen apró, 
éles lándzsák meredeznek. Az ökröket Besz­
tercze kapujánál kifogják s ráeresztik öldök­
lésre fegyverzett szarvaikkal a lakosságra. De 
iszen nagy hadi talentum Forget uram, lévén 
ez az ő találmánya. 

Leghátulra maradt az élelmezési társzekér, 
négy akós pálinkás hordóval, egy garmada 
czipóval és néhány zsák krumplival megrakva. 
A krumplis zsákok tetején Pruzsinszky Sza-
niszló szunyókál hanyattfekve. A kocsi minden 
lőcsére kívülről egy-egy oldal-szalonna van 
akasztva. Vétek isten ellen, mert a hozzá súr­
lódó kerekek egész vályút ásnak a becses cse­
megében, s útközben a kutyák egész falkában 
rohannak és ugatnak az «izletes» jármű mögött. 

De azért a menet egészében méltóságteljesen, 
fönségesen kígyózik a budetini úton. A szűzies 
napfény nevetve tánczol a kopjákon, lándzsá­
kon s átsiklik enyelegni a karabélyokra, a pus­
kákra, a szél a hadi sisakok tollaival, forgóival 
pajkoskodik, a buzavetések ijedten futnak, fut­
nak, a fenyves erdők, a merre mennek, azt lát­
szanak huhogni-zúgni: 

— Jaj Beszterczének! Jaj Beszterczének! 
Míg az anyaföld remegve dobban az ágyúk és 

lovak dübörgésétől. 

Hogy mi lesz a dologból 
a jövő héten. 

azt majd meglátjuk 

NÉPÉLET KOREÁBAN. 
Szöulban, Korea fővárosában, csaknem any-

nyira összpontosul minden társadalmi élete a 
koreaiaknak, mint a francziáké Parisban. A ko­
reai ember oly nagyra becsüli az ő fővárosát, 
hogy ha megérkezik oda, a kapunál levő zálog­
házakban mindenekelőtt városi öltözetet vásárol, 
hogy a kapun belül már illően jelenhessen meg. 
De az útcza Szöulban egészen más, mint Paris­
ban. Nincsenek raktárak, nagy boltok, kávé­
házak, szinházak és korcsmák, sőt maguk az 
útczák is oly szűkek, hogy alig járhat bennük 
sok ember. Az apró dísztelen vályogházak előtt 
ugyan mindenkor vannak piszkos gyermekek és 
kényelmesen pipázó, vagy dominózó és kártyázó 
emberek (a kártya ujjnyi hosszú és ujjnyi szé­
lességű vastag olajpapírból van), de boltok csak 
az útczasarkokon vannak s ezekben is ren­
desen csak élelmi szereket árúinak: főzeléket, 
nyers halat, kutyahúst s más koreai nyalánksá­
gokat. Az útczáknak állandó alakjai a teher­
hordók, kik fát, főzeléket és halat árulnak. Csak 
nagy ritkán jár az útczákon egy-egy előkelő 
ember, kit mindenkor nagy tisztelettel felállva 
s tiszteletük jeléül lesütött szemmel fogadnak. 
Bármely időben jártam az útczákon, — írja a 
híres utazó, Hesse-Wartegg, — soha sem láttam 
férfiakat dolgozni; minden házi munkát a nők 
végeznek, kik talán megvetettebbek Koreában, 
mint bármely más országban. 

Csak két útczában van nagyobb mozgalom az 
egész fővárosban; ezekbe kell az idegennek el­
mennie, ha a koreai társadalmat meg akarja 
ismerni. Éjszakról délre és kelétről nyugatra át­
szeli e két útcza az egész várost a kapuktól a 
kapukig s kereszteződésük helye Szöulnak 
valódi középpontja. Ennek a tágas térnek a kö­
zepén van egy pavillon hatalmas haranggal, 
melyet reggel és este meghúznak, hogy a kapukat 
kinyissák, illetőleg bezárják. Itt a harang körűi 
csoportosul az üzleti világ s nemcsak a fővárosé, 
hanem egész Koreáé. Itt vannak a czéhek házai, 
a melyek arról is nevezetesek, hogy az egyedüli 
emeletes házak a városban. Van itt néhány 
bolt is, melyekben minden koreai megtalálja a 
neki szükséges vásárolni valót, s ezenkívül 
ugyanezen a helyen szokták az elitélteket is 
verni. Szintén ezen a téren gyűlnek össze a 
város beszédesebb polgárai, hogy meghányják-
vessék a napi eseményeket, úgy, hogy a harang 
környékére kell elmenni, a ki az újdonságokat 
meg akarja tudni. Koreában nincsenek újságok, 
sőt az egész országban nincs egyetlen egy 
nyomda sem. Az egyedüli újság a király és a 
miniszter rendeleteit tartalmazza s ezt időről­
időre több példányban adják ki, de mindig irva. 

A harang-téren kora reggeltől késő estig élénk 
világ van s aligha találnánk Koreában más he­
lyet, mely annyira érdemes a megtekintésre. 
Csoportosan állanak itt a koreaiak sajátságos 
fehér köpenyben és nagy fekete kalapban, vagy 
szalmaszőnyegeken hevernek alkudozva és fe­
csegve, de mindenkor pipázva. A leggazdagab­
bak és a legszegényebbek teljesen egyenlő ru­
hában járnak s idegen alig képes észrevenni 
azon apróbb jeleket, melyekből a koreaiak az 
illető rangját felismerik. Maga a király is palo­
tájában, ha fogadó-napja nincs, szereti magára 
ölteni a hosszú fehér köpenyt, a csipőn összekö­
tött nadrágot és a vattával kitömött fehér haris­
nyákat, mint más koreai. A köznép szereti a fa-
czipőket is, melyek 6—8 centiméter magas 
talpúak. A nagy szakállas, komor alakok nyu­
godt, kimért mozdulataikkal igen jó hatással 
vannak az idegenre s e mellett arczvonásaik, a 
rendesen vörösesbarna haj és szakáll s az arcz-
szin igen hasonlóvá teszik őket a kaukázi fajhoz. 
A legnagyobb különbség az öltözetben és a haj­
viseletben van. A koreaiak soha sem vágják le 
a hajukat és szakállukat; a legtöbb férfi a hom­
lokán csomókba köti össze a haját, melyek egye­
nesen állanak el a fejtől s a kalap alól is kilát­
szanak. A fiatalok azonban rendesen hosszú 
czopfot eresztenek le a hátukra, mint a khinaiak, 
s mivel ezek nem hordanak kalapot s szakálluk 
még nincs, az idegenek leányoknak tartják őket. 
A hajtekercset a halánték mellett a koreaiaknál 
csak feleséges embereknek szabad viselniök; a 
míg nőtelenek, kötelesek lelógó czopfokat hor­
dani. A feleséges emberek társadalmilag mindig 
elsőbbségben részesülnek, s ezért minden koreai 
igyekszik minél korábban megházasodni, gyak­
ran már 15—16 éves korában. 

A nők, mint már mondtuk, valóságos rabszol­
gák, kiknek csak az esküvő alatt s legfölebb az 
után néhány hétig van emberhez méltó életük. 
Az előkelő nők csaknem soha sem láthatók az 
útczákon; szomorú életöket a ház négy fala kö­
zött töltik el. Az útczákon található nők kizáró­
lag a köznép tagjai, vagy énekesnők és tánczos-
nők. Koreában nincs színház, vagy nyilvános 
mulatóhely s ezért az énekesnőket és tánczos-
nőket, kik szigorú szabályok szerint és megha­
tározott árjegyzék alapján működnek, a vagyo­
nosabb koreaiak házukba vitetik. Maga a király 
is így tesz, s az udvari ebédeken, melyekre a kül­
földi diplomatákat meghívják, rendesen bajadé-
rok is szórakoztatják a vendégeket, a midőn ze­
nekar is működik közre gitárral, hárfával és 
fuvószerszámokkal. A zenekarok a királyt s más 
előkelőket az útra is elkísérik. A koreai zene 
nagyon különbözik a japáni és khinai zenétől; 
vannak népdalaik, melyek a németekéihez ha­
sonlítanak. 

Az énekesnőkön és tánczosnőkön kivül, kiket 
óriási hajfonataikról s festett arczaikról könnyen 
meg lehet ismerni, vannak még az említett főbb 
utczákban mesemondók és bűvészek is, kik rög­
tönzött színek alatt mutogatják magukat, mint 
Kairóban, vagy Damaszkusban. Minél mulat­
ságosabbak előadásaik vagy elbeszéléseik, annál 
több «cash» gyűl össze számukra a körülhordo­
zott tányérokon. 

Ez a (icash» jóformán az egyedüli készpénz 
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Koreában s meglehetős rósz pénz. Közepén ke­
resztül lyukasztott rézlemezek, melyeket rende­
sen madzagra fűzve szoktak tartani. A kormány 
pár évvel ezelőtt ezüst pénzt is veretett, közepén 
kék zománczdiszszel, de ez sem felelt meg czél-
jának s azért a réz <tcash» mellett maradtak, 
sőt újabban többnyire vaslemezekből készítik az 
aprópénzt. Mily alkalmatlan pénz ez, megítél­
hetjük abból, hogy egy aranyforintra 3000 darab 
s egy krajczárra 30 darab jut belőle. Egy forint 
értékű pénz súlya körülbelől 3 kilónyi. Ezért 
egy szamár alig vihet el 25—30 forintnyi kész­
pénznél többet s Szöulban gyakori dolog a pénz­
szállító teherkocsi. 

P O S T A G A L A M B O K . 
A nostagalambokat eddigelé leginkább a had­

viselés dolgaiban, nevezetesen körülzárolt vá­
rakba, városokba vagy kikötőkbe küldendő sür­
gönyök továbbítására alkalmazták. Ily postaga-

Ezelött néhány hónappal Bostonból (Éjszak-
Amerikában) egy hajón kilencz postagalambot 
vittek Londonba. Három hónapi tartózkodás 
után, — mely idő alatt a galambok házukat 
soha el nem hagyták, •— szabadon bocsájtattak. 
Három galamb csakugyan át is jutott az 
oczeánon. Egyik közűlök hatod napra Bostonba 
tért vissza, a másikat New-York mellett, a har­
madikat pedig az Alleghany hegységben találták 
meg. A két utóbbit ragadozó madarak üldözhet­
ték, a midőn társaiktól elmaradtak, de kétséget 
nem szenved, hogy a kilencz galamb együtt re­
pült át az oczeánon Amerikába. Az életben ma­
radt három galambon, miután tőlük a farkukhoz 
erősített fényképezett leveleket elszedték, a ki­
merültség semmiféle jelei nem voltak észlelhe­
tők. Társaikkal együtt a rendes időben vonul­
tak vissza a galambházba és másnap reggel ép 
úgy megfürödtek a ház aljában lévő medenczé-
ben, mint máskor. Testi súlyukból szintén sem­
mit sem vesztettek. A kilencz postagalamb tu­
lajdonosa Du Campier nyugalmazott tengerész-

tárgyak. Kétségtelen, hogy a nagyszerű lelet éveken 
át dolgot fog adni a tudósoknak. 

* A hangyák szorgalmáról bámulatos tanúságot 
tesz egy újabban felfedezett alagút Dél-Amerikában, 
melyet tisztán hangyák készítettek, s 5 km. hosszú. 
Oly arányú munka ez, mintha az emberek a tenger 
alatt építenének alagutat London és New-York 
között. 

* A heliografot nagy mértékben alkalmazzák az 
Egyesült-Államokban, főkép katonai jeladásokra. 
Egyes hegycsúcsokról 100—150 kilométer távolságra 
képesek pontos jelzéseket közvetíteni. 

* A táviratokat Svédországban igen czélszerűen 
kapcsolták össze a telefonnal oly módon, hogy a 
táviratozó a telefon-bérlőnek bérleti számát is meg­
táviratozza ; ebben az esetben a táviróbivatal a táv­
iratot azonnal telefon útján közli az illetővel s így 
a kihordásra szükséges időt és fáradságot megkí­
mélik. 

* Az óriási teknősbékák ma már szabadon csak 
a kis Aldabreszigeteken élnek az Indiai-óczeánban,s 
bár törvény védi őket, ott is pusztulóban vannak. 
A Seychelli szigeteken azonban, Afrika keleti part-
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lamb-idomító telepek minden európai hadsereg 
nagyobb váraiban vannak, honnan az ország 
különféle részeibe indított galambok folyton 
gyakorlatban tartatnak. Legújabban az olasz 
kormány oly postagalambokat idomíttatott, 
melyek Szardínia és az olasz tengerpart közt 
rendes postaszolgálatot teljesítenek. így aztán 
a cagliarii kikötő egy részről Nápolyival, más 
részről Madalena szigete Rómával egyetlen vo­
nalon össze van kötve a nélkül, hogy az óriási 
pénzbe kerülő tengeralatti villamos huzalokra 
szükség lenne. A 450 kilométernyi utat Cagliari-
ból Nápolyba a galambok kilencz óra alatt te­
szik meg, Madalena szigetéről Rómába (270 kilo­
méter) a galambok rendesen 45 kilométernyi utat 
tesznek meg egy óra alatt. Miután a tengeren — 
különösen éjjel —rendes s állandó jelek az irányt 
nem mutatják és a postagalambok még a leg­
nagyobb zivatarban és szélvészben sem tértek 
el az iránytól, azt kell hinni, hogy a galamb 
ösztönszerűleg találja el a helyes irányt, melyen 
haladnia kell. 

tiszt, ki a galambokkal Bostonból Londonba jött, 
nem fogadta el az óriási összegekre rugó foga­
dásokat, mivel — úgy monda — biztos benne, 
hogy galambjai haza fognak érni, a mint ez 
csakugyan meg is történt. 

EGYVELEG. 
* Nagyérdekű leletre bukkant de Sarzec franczia 

orientalista Kis-Azsiában, Firgula város közelében. 
Nem kevesebb mint 30,000 feliratos agyagtáblát 
talált egy kiásott régi épületben, téglából épült, egye­
nes szűk folyosókban eg\ uásra halmozva, mintha 
az épület levéltár lett volna. A lelet tárgyai igen ré­
giek, körülbelül a Krisztus előtti negyedik évezred­
ből valók, tehát a bibliai özönvíz előtti időből. Mint­
egy 4000 táblán a feliratokat el lehetett olvasni; 
nagyobbrészt vallásos tartalmúak, de vannak nagy 
számmal szerződések és jegyzékek is; így Gudea 
király nyájainak jegyzéke. A gyűjteményt Konstanti­
nápolyban közszemlére teszik ki. A táblák mellett 
vannak apró szobrok, pecsétek, vázák s más mííipari 

jai mellett, újabban mesterségesen tenyésztik őket 
ünnepi lakomák számára. 

* A telautograínak nevezett Edison-féle új ta­
lálmányt először a Chicagóban megjelenő «Times-
Herald* lap alkalmazta oly módon, hogy egy csomó 
Clevelandban levő nevezetesség kéziratát közli, kik 
az új géppel írtak távolról a lap számára. A két vá­
ros 490 angol mérföldnyire (körülbelül 800 km.) van 
egymástól. 

* Óriási gőzkalapácsok. Midőn 1861-ben Krupp 
gyá rában a százmázsás gőzkalapáesot felállították, a 
legügyesebb gépészek kételkedtek annak gyakorlati 
haszna felől. Ma már sok nagyobb kalapács van. 
Magában a Krupp-féle gyárban van üO tonnás, a 
St.-Chamondi gyárban 80 tonnás, a creuzoti 
Scbneider-féle hámorban 100 s a pennsylvaniai 
Bethlenem-hámorban 125 tonnás kalapács. Vannak 
ezen kívül több helyen víznyomású kovácsprések, 
melyeknek még nagyobb hatóerejük van. 

* Zebra-fogata van Rothschild Walter bárónak 
Londonban. Hármasával vagy négyesével fogatja 
be őket. A kitanított állatok igen ügyesek és kitar­
tók. A ritka fogat szépségével is hat. 
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MASCAGNI. 
«Áhitom a pillanatot, mikor végtére Buda­

pesten lehetek, hogy hallhassam a magyar 
zenét, mely mindenkor álma volt életemnek.» 
Ezek voltakabefejező sorai annak a felette meleg 
hangú táviratnak, melylyel Mascagni ide érkeztét 
Káldy Gyulával, az opera igazgatójával, tudatta. 
Hogy milyen határtalan az ő lelkesedése min­
den ir nt, a mi magyar, erről e lap olvasóinak 
már van tudomásuk. A«Vasárnapi Újság»tavalyi 
41-ik számában e sorok irója ugyanis elmondta 
azt a beszélgetést, melyet a livornói Giappone-
szállóban a «Gavalléria» szerzőjével folytatott. 
Nem állhatom meg, hogy annak a beszélgetés­
nek legalább egy részletét, minthogy időszerű, 
újra el ne mondjam : 

«Rendkivül örülök, hogy magyar emberrel 
ismerkedhettem meg; alig várom, hogy szép 
hazáját is megismerhessem. Mint egy gyermek, 
úgy örülök, hogy nem sokára ott lehetek az én 
szeretett magyarjaim között, böl­
csőjénél annak a sok édes melódiá­
nak, melyet úgy hivnak, hogy ma­
gyar zene. Már gyermekkoromban 
sokat dúdolgattam az önök dalait, 
melyek valóságos zenei gyöngyök. 
Óhajtanám mielőbb látni Budapes­
tet, melynek szépségéről annyi, de 
annyi sok szépet hallottam. Ott 
meghallgatnám egy darabom (Ca-
valleria) előadását, a mely előadást 
oly sokat dicsértek előttem; aztán 
kutatnám, gyüjteném az önök da­
lait, melyeket invenczió dolgában a 
legeredetibb ősrégi melódiáknak tar­
tok, s ezt mint olasz merem állí­
tani. Higyje meg, kérem, nem szeret­
hetnek engemet annyira a magya­
rok, mint a mennyire én szeretem 
őket s első sorban zenéjüket. Ünnep 
nekem, ha egy magyarral megismer-
kedhetem, de még nagyobb az örö­
mem, ha egy újabb magyar nótához 
juthatok / . . . . » 

Mikorra e sorok napvilágot lát­
nak, meggyőződhetett a maestro, 
hogy szeretik-e őt annyira a magya­
rok, mint ő a magj'arokat. Sőt talán 
alkalma is volt megismerkedhetni 
a mi szépséges nótafánk legszebb 
hajtásaival, mert Káldy Gyula — ki 
a «régi magyar nóták» összegyűj­
tésével és kiadásával annyira lekötelezte nem­
csak a magyarságot, de az egész zenevilágot, — 
bizonyára nem mulasztotta el megismertetni 
vele a mi nótáinkat, melyeknek ő úgyis nagy 
propagandát csinált. Még gondolatnak is milyen 
szép, hogy Mascagni révén világhirűekké válja­
nak s mintegy szalonképesekké legyenek ne csak 
a czigány, vagy a kintorna által interpretált 
csárdásocskák, de ami édes bűbájú régi hallga­
tóink, tárogatóink is I Hátha még egy alkalmas 
magyar tárgyú librettót kaphatna! A mi dicső 
történeti alakjaink, a mi szépséges régi nótáink 
mivé lehetnének, mivé válhatnának a «Caval-
leria» szerzőjének kezeiben!. . . Különben, hogy 
mennyire óhajtja a magyar zenét színpadra 
vinni, a legjobban bizonyítja Beppo «czigány 
szólója a «L'amico Eritz»-ben. 

Mielőtt egy s más személyes értesülést elmon­
danánk a mi hírneves vendégünkről s igaz 
jóakaró barátunkról, vessünk egy pillantást pá­
lyafutására, melynél érdekesebbet, regényeseb­
bet, változatosabbat szinte képzelni is alig lehet. 

Az alig 30 éves mester atyja egy livornói jó­
módú pék volt. (Tehát nem szegény ember gyer­
meke, s nem is Cerignolában született, mint sok 

életírója állítja.) Atyja ügyvédnek szánta, de ő 
nagy titokban, csak úgy lopva, beiratkozott a 
zeneakadémiába s azt szorgalmasabban láto­
gatta, mint a jogi előadásokat. Volt is hadd-el-
hadd, mikor a szigorú s a zene iránt épen nem 
fogékony apa ezt megtudta. De azért mégis vett 
neki egy ószeresnél egy ódon zongorát — 70 
líráért, s a «Gavalléria» reménybeli szerzője ez­
után naphosszat ott ült zongorája mellett s ját­
szott reggeltől estig, estétől éjfélig. Ekkor már 
csordultig megtelt a kisvárosi kaján szomszédság 
ürömpohara. Rátámadtak az öreg Mascagnira, 
hogy ha el nem hallgattatja líát, a kiből úgy sem 
lesz több, mint egy vándorkomédiás, hát feljelen­
tik éjjeli csendháborításért, amit meg is tettek, s 
az engedékeny apa busás pénzbirsággal fizette 
meg fia zenei hajlandóságát. De erre már az ő tü­
relmének fonala is szakadással fenyegetett, s ki 
tudjamilettvolnaPietróból,ha egy mecénás gróf: 
Flór stan de Larderel figyelme rája nem tere­
lődik, ki őt a milanói konzervatóriumba adta be. 
Mascagni, bár nem sok hasznát vette a pártfo­
gásnak, mégis, csupa hálából, agrófnak ajánlotta 
a «Cavalleria» partitúráját. 

A milanói konzervatóriumba 1881-ben lépett 

Legújabb, 

MASCAGNI. 

be — mint önéletrajzában ö maga beszéli,—de 
onnan alig három év letelte után ki is lépett. Di­
cséretes őszinteséggel megvallja, hogy ennek sem 
néma tanárok,sem nem atársai,kikkel mind igen 
jól volt, hanem egyesegyedül az ő nyughatatlan 
természete volt az oka, mely őt egy vándor szi-
nésztársasághoz hajtotta, hol másodkarmesteri 
állást töltött be. S itt átadjuk a szót neki. ((Va­
lami Eorlinevű operetté-direktorhoz szerződtem 
Cremonába, ki azon napokra, melyeken én diri­
gálok, napi 5 lirát igért. Többé- kevésbbé ponto­
san fizetett a jó öreg, csakhogy az volt a baj, 
hogy inkább kevésbbé, mint többé pontosan. Ezt 
még csak elsziveltem volna valahogy, de az 
ambiczió ördöge sehogy se hagyott a bőrömben 
megférni.» Majd egészséges, humorral igy foly­
tatja : <(Soha sem voltam életemben irigy, s nem 

kívántam senkinek se kárát; de bizony-bizony 
be kell vallanom, ha őszinte akarok lenni, hogy 
épenséggel azzal a reménynyel tápláltam maga­
mat, hogy a mi hosszas vándorlásaink alatt majd 
csak meghűl vagy egyszer legalább egy kicsikét 
a mi első karmesterünk, hogy én aztán annál 
többet dirigálhassak. De ez a hunczut lefőzött, 
túljárt az eszemen, mert biz' ő kelme, már csak 
azért is, hogy engem a méreg annál jobban egyen, 
olyan egészséges maradt, mint a makk, s eleven, 
mint hal a vizben!.. .» 

Derűs kedélyhangulata nem sokáig tartott. 
Bolognában Forli minden szó nélkül szélnek 
ereszté egész társulatát. Szégyenszemre Mas-
cagninak is haza kellett mennie Livornóba. A 
rokonok, barátok, szomszédság, az egész kisvá­
rosi népség éreztette vele neheztelését, hogy ki 
merészkedett kívánkozni az ő középszerű körük­
ből, hogy a biztos ügyvédséget a bizonytalan 
vándor művészélet keserű kenyerével cserélte 
fel, elfordultak tőle végképen, s gúnynyal, 
boszantással kiüldözték szülei hajlékából is. 

A ki nem próbálta, mily csapás odahagyni a 
biztos, meleg otthont s felcserélni a rideg nagy 
világgal, elüldözve lenni szeretteitől, el a ba­

rátságtalan idegenbe: az nem tudja, 
mert nem is tudhatja felfogni s 
méltányolni azt, mit a «Gavallérián 
szerzője átszenvedett testileg-lelki­
leg, erkölcsileg-anyagilag. Nagy be­
tegen, alig néhány centesimóval 
vándorolgatott keresztűlkasul Itá­
lián. Nápolyban, hova mint ideigle­
nes karmesteri szerződtették, nagy 
beteg lett. Alig volt betevő falatja. 
Ekkor végpusztulástól mentette meg 
a társulatnak egy alig ismert segéd-
szinésznője, kinek megesett a szke 
az Istentől s embertől elhagyott sze­
gény karmester sorsán. Éjjel-nappal 
kórágyánál töltötte minden szabad 
idejét, s Mascagni — mint később 
többször emlegette — csupán csak 
a kis énekesnő önfeláldozó ápolásá­
nak kószönheté, hogy életben ma­
radt. Meg is hálálta egész szivéből, 
mert alig hogy felépült, — nőül 
vette s hűségesen megosztotta vele 
nemcsak a nyomorúságot, hanem 
később a dicsőséget is. Legjobban 
jellemzi példabeszédszerü férji hűsé­
gét, hogy a két évvel ezelőtt tartott 
bécsi szinészeti kiállítás alkalmából, 
mikor valóságos ((Mascagni-láztól» 
égett a császárváros, nyalábszámra 
kapta a maestro a «lettre d'amour»-
okat minden rangú és rendű höl­
gyektől, — de mindez őt hidegen 
hagyta, egyet se méltatott válaszra ; 
neki csak egy nő volt a világon: az 
a kis nápolyi segédszinésznőcske, a 
ki őt talán az éhhaláltól mentette 
meg, s kinek mindent köszönhet, 

íwomói tínykepe után. egészséget, boldogságot és szerencsét. 
A mézesheteket bizony nagyon is gyakran 

megkeserítette a be-beköszöntő szükség. Mint­
hogy a társulatnál nem volt biztos jövedelme, 
mert a karmesteri állás nem volt rendszeresítve, 
zeneleczkéket volt kénytelen adni — 50 cen-
tesimóért óráját. Nem egyszer megesett vele, 
hogy mikor tanítás közben egy-egy felvillanó 
zenei gondolata támadt, s ő nem állhatta meg, 
hogy azt azonnal formába ne öntse, s ilyenkor 
tanítványáról egészen megfeledkezve, papirt 
kapott elő, hogy a «Turiddu meghalt*, vagy a 
"Lolái) nyitányát leírja, s egyúttal el is játszsza: 
rárivalt a háznak nyárspolgárias ura, hogy ne 
rontsa a zongorát az ő ((haszontalan kalimpálá-
saival», hanem tegye azt, a miért fizetik, tanítsa 
a gyereket. Ilyen alkalmakkor, rögtönzések alak­
jában teremtette meg a «Cavalleria» partitúrájá­
nak java részét, míg jóval előbb konzervatorista 
korában az előadási órák alatt született meg a 
maga egészében a ((Ratcliffi). 

Végre ütött a megváltás órája. Egy reggelen 
arra ébredt, hogy híres ember lett. Ő maga ezt 
így írja le: «Azt a szép napot, melyet remény és 
csüggedés, bizalom és levertség között töltöttem 
el, mindig magam előtt látom, akár csak tegnap 
lett volna. A hatás, melyet a «Cavalleria* első 
előadása a constanzi színházban rám gyakorolt, 
oly hatalmas volt, hogy kénytelen voltam kérni, 
hogy a lámpákat csavarják le, midőn a szám-
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talán kihívásnak engednem kellett, mert a felém 
sugárzó óriási fénysugár olyannak látszott 
nekem, mint valami pokol tüze, mely elnyelés­
sel fenyegetett...» 

Attól a percztől fogva, mikor Sonsogno titkára 
azzal a hírrel rontott he hozzá, hogy ugyanaz a 
«Cavalleria» nyerte meg az első díjat, a melyért 
néhány héttel azelőtt Eicordi a maestro min­
den rimánkodására sem akart egy fabatkát sem 
adni, kiderült végre az ég az ő feje fölött is. 
Kettőzött erővel látott munkához; hiszen nem­
csak hires emberré lett egy csapásra, hanem gaz­
daggá is. Egy nappal előbb egyetlen lirácska 
sem volt a házuknál, s másnap már ezer líra 
tulajdonosa lett, mert Sonsogno ennyit küldött 
neki útiköltségül és előlegkép. Igen hasonlít az 
ő esete a mi feledhetetlen Tóth Edénkéhez, 
kinek Szigligeti küldött útiköltséget, hogy a 
fővárosba feljöhessen a «Falu rossza*-ért járó 
pályadijat felvenni. Mascagni az ezer lírából 
magának csak a legszükségesebbre valót tartotta 
meg, a többit sietett jó szellemének: feleségének 
átadni. 

A vCavalleria rustieana»-t nem sokára két 
újabb dalműve: az «L'Amico Fritz* s ezt a 
tRantzauk* követte. Sajátságos, hogy noha egy 
Hanslick e két utóbbi darabjának nem egy 
részletét szebbnek és jobbnak találta, mint akár 
a (tCavalleriai) világhírű Intermezzóját (mely­
ről úgy ítélt, hogy «az intermezzo olyan fajta 
zenedarab, melynek lényege abból áll, hogy 
okvetetlen meg kell ismételni»: ezen újabb dal­
művei népszerűségben meg sem közelítik első 
darabját. Pedig ennek igen egyszerű oka van. 
Mascagni «Cavalleriá»-jávai korszakot alkotott 
a zene történetében, hatalmas erejével fene­
kestül felforgatván hagyományt, iskolát és sok 
más egyebet. A világ elvakítva ettől a nagy 
erőtől, nemcsak oly darabot várt tőle, mely a 
«Cavalleriá»-t megközelítse, hanem a mely felül 
is múlja. Mi természetesebb, hogy ez majdnem 
lehetetlen! Mert újabb darabjai természetesen 
nem bírhatnak az újdonságnak azon ingerével, 
mint annak idején a «Cavalleria», mely új 
irányt jelölt, s a többi már ennek a nyomán 
jár. De örvendetes volna, ha a zenei világ sok 
hemzsegő középszerűsége akárcsak felényit 
produkálna tehetség dolgában, mint a (tCaval­
leriai) szerzője gyöngt'bb darabjaival. 

Néhány hónapja, hogy színre került «Rat-
cliffei), melyeta legjobb darabjának tart mint 
ezt előttem többször említette. Csak a minap 
volta «Süvano» első előadása, s most már javá­
ban dolgozik a Coppée «Passant»-jának meg­
zenésítésén. 

Mascagni sikerről sikerre, diadalról diadalra 
emelkedett, s most mint egész Európában ünne­
pelt zeneszerző jött hozzánk látogatóba, ezzel a 
szóval lépvén ki a pályaházba berobogott vonat­
ból: «Hála Istennek, csakhogy a szépséges 
Budapesten lehetek, az én kedves magyarjaim 
között.» láng Menyhért, 

A HABSBURGOK ŐSEINEK SÍRBOLTJA. 
A mint a Dráva mentén fölfelé haladó vasút 

Stiriát elhagyva Karinthia területére lép, mind­
járt a határon túl Lavamünd állomástól éjszak 
felé, a hosszú lánczolatú Kor alpesek alatt egy 
kies völgy nyílik, melyen a Lavant folyócska 
fut gyorsan le a Dráva felé, hogy annak zúgva, 
tajtékozva rohanó vizével egyesüljön. A Lavant 
vadregényes völgye e folyó torkolatán felül 
mintegy :? mérföldnyire egy kevéssé kitágul, 
tojásdad katlanná szélesedik, melyet szépsége és 
termékenysége miatt «Karinthia paradicsoma »-
nak neveznek. Ebben a kertszerü völgyszakasz­
ban egy alig hatvan házból álló s mintegy 
hatszáz lélektől lakott kis mezővároska fészkel, 
St.-Paul, szerényen vonulva meg egy magános 
hegyecske tövében, melynek egész hátát egyet­
len épületcsoport, egy nagyszabású benczés ko­
lostor foglalja el. 

A várszerű hatalmas épület fehérlő magas 
falai és karcsú tornyai messze ellátszanak a 
völgy mentén s megragadó látványul tűnnek 
föl az ide érkező utas előtt, ki csak csodálko­
zása szüntével veszi észre mellette magát a kis 
helységet. 

A st.-pauli benczés kolostort Engelbert lavan-
thali gróf alapította, saját családja várkastélyát 
alakítván át rendházzá. A kolostor mintegy 

nyolczszáz éves múltra tekinthet vissza, mely 
nagy idő lefolyása alatt sok viszontagságon 
ment keresztül. Egyszer pusztító hadak dúlták 
föl, máskor tűz emésztette meg nagy részét ; 
egyszer kapzsiság áldozatává lett, máskor (II. 
József alatt) a kormányzási politika tette sem­
mivé, elszedvén javait s elűzvén lakóit. Majd 
1809-ben, Ferencz császár kegyelméből, újra 
föléledt s ha egykori gazdagságát és hatalmát el 
nem érte is többé, de ma mégis legtekintélye­
sebb és legdúsabban ellátott szerzetesháza 
Karínthíának. 

A kolostor épülete kezdetben négyszögletűre 
volt tervezve, de csak három oldala épülhetett 
föl s az is többszöri átalakításon s megújításon 
ment keresztül; a negyedik (keleti) oldal ma is 
nyitott, csupán alól van beszegve kamarákkal 
és gazdasági épületekkel. A két főszárny és a 
nyugati homlokzat közén van a Szent Pál 
templom, mely egy régibb, még a XI. században 
keletkezett hasonló nevű templom romjain épült 
s inkább gazdag fölszereléséről, mint építészeti 
kiválóságáról nevezetes. 

A zárda lakói részint tanítással foglalkoznak, 
a mennyiben egy benlakásos algymnasiumot 
tartanak fenn, részint gazdálkodást folytatnak 
terjedelmes birtokukon és marburgi szőlőikben, 
melyeket mind e század elején, az «újjá alapí­
táskora kaptak. 

Ez újjáalapításkor a szerzet egyebek mellett 
a templom alatti sírboltot is megújíttatta, kibő­
víttette s hálából a Habsburgok azon őseinek 
nyugvóhelyéül ajánlotta föl, a kiknek földi 
maradványai hajdan Königsfeldenben (Aargau) 
s részben Baselben voltak eltakarítva, majd pe­
dig Baden herczegség St.-Blasien kolostorába 
vitettek át. Ez a kolostor 1807-ben eltöröltetvén, 
szerzetes lakói St.-Paulba költöztek s egyszer­
smind Ferencz császár és a badeni nagyherczeg 
beleegyezésével a régi Habsburgok koporsóit is 
oda szállították át. Azóta itt nyugszanak : 
Gertrúd királyné, I. Rudolf első neje, a mai 
osztrák-magyar uralkodóház ősanyja, ki a ha­
talmas Zollern-Hohenberg (sváb* grófi családból 
származott. Meghalt 1281-ben 56 éves korában, 
házasságának 36. évében. Ágnes (Izabella), 
ugyancsak I. Rudolfnak második neje, IV. Ottó 
leánya. Ennek nem voltak gyermekei, míg 
Gertrúd 8 leány és 4 fiú magzattal ajándékozta 
meg férjét. E tizenkét gyermek közül két fiú 
nyugszik a st.-pauli sírboltban : Karolj/, ki 
még kis korában (1276) halt meg, és Hartmaan, 
ki tizennyolcz éves korában (I 289) egy csóna­
kázás alkalmával a Rajnába fúlt. Itt van továbbá 
I. Rudolf családjából legidősb fiának, a gyilkos 
kéztől kimúlt I. Albertnek a neje, Erzsébet, 
karinthiai herczegnő (megh. 1313), s hat fia kö­
zül Lipót (a «dio9Ő» Glorwürdig ; megh. 1326) 
és Henrik (a (barátságost; megh. 1327), amaz 
nejével, Erzsébet savoyai grófnővel és leányával, 
Katalinnal, emez nejével, Erzsébet virnenburgi 
grófnővel. I. Albert leányai közül Jalta. Lajos öt-
tingeni gr. neje (f 1328), Erzsébet, IV. Frigyes 
lothringeni herczeg nejejmegh. 1352), és Ágnes, 
III. András, az utolsó Árpád-házi király neje, 
tehát egykori magyar királyné (megh. 1364) 
tetemei kerültek ide. A St.-Paulba szállított 
Habsburgok sorát sorát III. Lipót, a «nyers» 
(Biderbe), a «lovagság virága* zárja be. Ez I. 
Albert király unokája, II. ta <<bölcs» vagy «béna») 
Albert herczeg fia volt. Ő alapította meg a 
család leopoldi ágát. mely 1379 óta Stiria, Ka­
rinthia, Krajna, a déli tartományok, Trieszt, Tirol 
fölött uralkodott. Mint a lovagi tettek nagy ba­
rátja, harcz-háborúban kereste dicsőségét, de ott 
találta halálát is 1386-ban Sempachnál. 

A st.-pauli csöndes sírboltot meg-meglátogat-
ják az uralkodóház tagjai. így nem régiben, a 
múlt augusztus hó 11-én megfordult ott László 
főherczeg is. Ez volt az élte tavaszán oly sze­
rencsétlen véget ért főherczegnek utolsó tanul­
mányútja, melyet ősei hamvainak meglátoga­
tására is fölhasznált. A szerzetesek ünne-
piesen fogadták a katonai nevelője, Himmel 
alezredes kiséretéb.n érkezett fejedelmi iíjat, 
ki ártatlan szivének egész meghatottságával 
rótta le kegyeletét elődeinek sok százados ham­
vainál. 

A st.-pauli templomban két sírbolt van : 
egyik az alapító családé, a fő oltár alatt; a má­
sik a Habsburgok nyugvóhelye, melyet a holt­
testek átköltöztetése alkalmával a templom 
keresztvonala alatt építettek. E fölött emelték 

azt a vörös márvány síremléket, mely az alapító 
család síremlékével átellenben van a templom 
falához ragasztva, s melyet lapunk jelen száma 
képben is bemutat. 

A TELJES MAGYAR TÖRVÉNYTÁR MILLE­
NIUMI EMLÉKKIADÁSA. 

Corpus Juris Hungarici 1000—1895. 
Kiadja a Franklin-Társulat Budapesten. 

Jogi irodalmunkban nagybecsű alkotás azr 
melylyel a Franklin- Társulat a millenium al­
kalmából a nemzet elé lép. 

Vállvetve készül az egész Magyarország jubi­
láris esztendejének, a millenium nak megünnep­
lésére. 

Mindenki tehetsége javával óhajt hozzájárulni 
a honalapítás ezredik évfordulójának méltó meg­
örökítéséhez, hogy az 1896-ik esztendő ne csak 
puszta évszám legyen a történetben, hanem egy­
szersmind határköve a magyar nemzet anyagi 
és szellemi fejlődésének. 

Minden esetre első és legfőbb érdekünk az, 
hogy Magyarország politikai és jogi múltjának 
képét lássuk meg mi magunk és lássa meg álta­
lunk a külföld a millenáris esztendő valamely 
örökbecsű alkotásában. 

És mi örökítheti meg leghívebben Magyar­
ország ezeréves múltjának politikai, köz- és ma­
gánjogi történetét ? Melyek azok az alkotások, a 
melyek úgyszólván apáról fiúra öröklődnek, s 
mint valami tömör vasláncz szemei kötik a mai 
Magyarországot fennállásának első éveihez ? 

Azt az utat, a melyet nemzetünk a honfogla­
lás óta mind a mai napig megtett, nyomról­
nyomra, évtizedről-évtizedre jelzik azok a tör­
vények, a melyeket a magyar országgyűlés 
kilenczszáz év alatt koronás királyával egyetértve 
hozott. 

És valóban alig lehetne Magyarország állami 
életének folytonosságát maradandóbb művel iga­
zolni, mint törvényeink együttes, teljes kiadá­
sával. 

Semmiféle határjelző nem szabhatja meg job­
ban a második ezredév küszöbén álló nemzetnek 
az innentúl követendő útirányt, mint annak a 
nemzetnek corpus jurisa, mely letéteményese 
nemzedékek, emberöltők és századok gondolko­
dásának és tevékenységének, szivének és eszé­
nek, melyet bátran elnevezhetünk a nemzet élő 
lelkiismeretének. 

Ha tehát a millenáris esztendő alkalmából 
egy megszilárdult, megújhodott nemzet fejlődé­
sének történetét akarjuk feltüntetni; hogy a 
múltat megismerjük s belőle egyszersmind ta­
núiságot merítsün'í a jövőre nézve, akkor leg­
természetesebb eszmének tetszik — Magyar­
ország összes, alegrégibb időktől a mai napig 
alkotott tőrvényeinek egységes kiadása. 

Efféle nagyszabású és minden időkre szóló 
munka nem jelent még meg magyar nyelven. 
Mert bár az egyes törvények, különösen az 
újabbak, több és sokféle kiadást értek meg — 
így egybefoglalva szerves, áttekinthető, könnyen 
kezelhető gyűjteményben nincs még együtt 
nemzetütik corpus jurisa. 

A Franklin-Társulat magyar irodalmi inté­
zete a millenáris esztendő alkalmából e «Cor­
pus Juris * kiadása által akarja szaporítani a 
maradandó becsű milleniumi alkotásokat, oda 
törekedvén, hogy ez a kiadványa milleniumi 
emlékmű legyen a szó igaz értelmében. 

E vállalat alig szorul bővebb ajánlásra. 
A mellett, hogy a jogtörténeti munkálkodás 
czéljaira régen érzett hiányt pótol, olyan gya­
korlati becsű munkával gazdagítja a magyar 
irodalmat, a mely nélkül hiányos minden 
könyvtár. 

E Törvénytár czélját ós nagy fontosságát már 
czíme is megmagyarázza. A gyűjtemény a magyar 
királyság fennállása óta hozott összes törvényeket 
tartalmazza, alkotásuknak időbeli sorrendjében. 
Minden törvényezikk s ennek minden szakasza, sőt 
minden egyes mondata mellett azonban az olvasó 
azonnal feltalálja annak jelzését, vájjon az érvény­
ben van-e még? s ha nem : mely későbbi jogszabály 
(törvény vagy annak valamely szakasza stb.) módo­
sítja azt, vagy helyezi hatályon kivül, úgy, hogy a 
törvényeink megalkotta minden egyes jogintéz­
ménynek fejlődése — keletkezésétől a mai napig — 
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a legszigorúbb tudományos bírálaton alapuló adatok 
segélyével van feltüntetve. Az egész gyűjteményre 
kiterjedő tárgymutató pedig úgy lesz szerkesztve, 
hogy az valósággal a magyar jog történelmi és köz­
használati lexikonját fogja képezni. 

E gyűjtemény értéke messze meghaladja azokét, 
melyekben törvényeink szakszerűen csoportosítva 
foglalvák. 

Merte gyűjteménym/rcden kihirdetett magyar tör­
vényt magában foglal, olyképen, hogy azok is, melyek 
hatályukat vesztették, ennek pontos megjelölésé­
vel, az időbeli sorrend egymásutánjában közöltetnek, 
ugy, hogy a kutató is könnyen reátalál minden, a 
gyakorlat emberére nézve már értéktelenné vált tör­
vényünkre is. Felöleli e gyűjtemény Erdély külön 
törvényhozását is, mely ez alkalomból először kerül 
a maga teljességében a magyar közönség kezébe. 
A mellett gond fordíttatott az 1868 óta alkotott 
horvát-szlavrm autonóm töményekre, melyek eddig­
elé úgyszólván teljesen ismeretlenek a magyar 
jogászközönség előtt. Az 1832ig alkotott törvények­
nek hiteles latin szövege mellé eredeti magyar for­
dítást csatol és ezen köz- és magánjogunk szem­
pontjából oly nagyfontosságú régi törvényeinkhez 
is egészen a jelenkorig terjedő utalásokat fűz a szer­
kesztőség, úgy, hogy itt is minden egyes jogintéz­
ményünknek történelmi fejlődése elsó' pillanatra 
felismerhető, áttekinthető és a legkisebb fáradság 
nélkül a mai napig levezethető. 

pedig Tóth Lörincz nyűg. kúriai tanácselnök és 
Csiky Kálmán műegyetemi tanár fordítják. Az egész 
Törvénytár szerkesztését dr. Márkus Dezső kir. 
törvényszéki biró vállalta el, a kit eddigi irodalmi 
munkássága teljesen illetékessé tesz e nagy vállalat 
szerkesztésére. 

A Törvénytár nagy 8-rét alakban, finom, meg 
nem sárguló papíron, szép, könnyen olvasható be­
tűkkel nyomatva fog megjelenni. Az érvényben 
lévő törvények nagyobb szedéssel, az érvényben 
nem lévők és az évi költségvetések apróbb betűk­
kel. Az ily nagy műveknél felmerülő legnagyobb 
nehézséget, a nyomdailag Iegczélszerűbb beosztást 
úgy intézi el a kiadó társulat, hogy a mintegy 45 
milliónyi betűanyagot mintegy 600 íven nyomtatja 
le oly külön e czélra készített betűkkel, melyek a 
szemnek nagyoknak tetszenek és könnyen olvas-

sékelt bőségű ujjak, nyakig érő, teljesen zárt derék 
és gallér lesznek a divatosak. Díszítésül többnyire 
hasonló színű selyembársony vagy selyempaszo-
mánt szolgál, az estélyi vagy fogadóterembe való 
öltözetek kivételével, melyeknél | a brüsszeli fekete 
csipke nélkülözhetetlen. Nagyon csinosak és nem 
kevésbbé divatosak a széles bársonyszalagból készült 
övek jókora nagyságú csokrokkal, melyek a derék 
felső részén is alkalmaztatnak. Legújabban derékig 
érő bársony gallérokat láttunk, még pedig világos 
színű selyem csuhával. Ezen csinos ruhadarab egy­
előre a nehezebb felöltőt, vagy pedig a posztót kabát­
kát pótolja és leginkább nehéz fekete, sötétzöld, 
vagy sötétkék angol bársonyból készül. Béllésül 
hasonló világos színű nehéz selyem szolgál. A gal­
lért gombok helyett drágakövekkel kirakott kettős 
csat tartja össze. Drágakövekről lévén szó, föl kell 
említenem, hogy a divat hölgyei az eddigi szokással 
ellenkezőleg minden alkalommal ékszert viselnek. 
Minthogy nappal még a legügyesebben utánzott 
gyémání vagy smaragd ékszert is legoit föl lehet 
ismerni, önként értendő, hogy efféle készítmények­
ről szó sem lehet. 

Streeter londoni ékszerész az utolsó udvari bemu­
tatások alkalmával 6 ezer font sterling ára legyező 
ket adott el. 

Az itt-ott már előkerült őszi nemez kalapokon a 
fekete, vagy ennél sokkal ritkább szürke strucztoll-
bokrétákat gyémántcsatok vagy pillangó alakú 
gyómánttűk tartják össze. A kalapok az idén is leg­
inkább a Rembrandt vagy Marguerite formát mu­
tatják s alig hiszszük, hogy az Angliában annyira 
kedvelt szűk karimájú kalap a kontinensen divatba 
jöhetne. Télire, különösen korcsolyázásra vagy ko-
csizásra az Oroszországból származó, csinos prémes 

OSZI KALAP. SZÍNHÁZI RUHA. OSZI KALA1'. 

Az egymással rokon tartalmú törvények közt a 
a kapcsolatot szintén folytonos és a — használó 
kényelmére — többször ismételt utalásokkal jelezi 
e gyűjtemény. Azonfelül a törvényczikkek egyes 
szakaszainak egymásra való vonatkozását is folyto­
nosan jelezi, ugy, hogy lehetővé van téve, hogy e 
gyűjtemény használója a valamely törvénynyel 
szabályozott jogi kérdésre azonnal teljes, minden 
irányban kielégítő, a kérdés minden oldalát meg­
világító, hitelesen tájékoztató választ kapjon. 

E gyűjtemény teljességével, tudományos bírálat­
tal megállapított szövegével, a jogásznak szánt bő 
jegyzeteivel és utalásaival, áttekinthetőségével, meg­
bízhatóságával és egyéb szembetűnő előnyeivel akar 
nélkülözhetlenné válni. A törvényeket pusztán idő­
rendben fölsoroló gyűjteményeknél a legképzettebb, 
de a törvények valamelyik részében kevésbbé jártas 
jogászszal is megeshetik, hogy egy már régóta ha­
tályát vesztett törvényre vagy törvényszakaszra 
hivatkozik, a mi sokszor helyrehozhatatlan hátrá­
nyokkal van egybekötve. 

A Corpus Jurisban foglalt latin nyelvű törvények 
fordítását a kiválóan hivatott szakférfiak végzik, és 
pedig: az Árpád kori törvényeket Nagy Gyula 
orsz. levéltárnok; a Róbert Károlytól III. Ferdi­
nándig alkotott törvényeket, valamint a Verbőczy 
Hármas Könyvét, továbbá Erdély külön törvényeit 
Ováry Kelemen és Kolosváry Sándor egyetemi ta­
nárok; az I. Lipóttól I. Ferenczig (1830) alkotottakat 

hatók, keskeny formájuk által mégis nagy helymeg­
takarítást tesznek lebetővé. 

A teljes kiadás 20 kötetben fog megjelenni. Egy-
egy kötet átlag körülbelül 30 ív lesz, az egész mű 
tehát mintegy 600 ívből fog állni. 

A nagy mű megrendelésének módja és föltételei 
felől lapunk jelen számának ide vonatkozó hirde­
tése nyújt körülményes fölvilágosítást. 

DIVATTÜDÓSITÁS. 
Paris, 1895. okt. 25. 

A rendkívül szép s meleg időjárás multával az 
úgynevezett nyári évad is véget ért s a vidékről, vagy 
fürdőből, a városba visszatért hölgyvilág most már 
az őszi és téli divat dolgaival foglalkozik. Egyelőre 
csak az őszi ruhák, felöltők, kabátkák és kalapok 
jöhetnek kérdésbe, mire nézve a divat már határo­
zott irányt mutat. Őszi sétaruhákra leginkább 
tömött angol gyapjú-szövetek a divatosak, még 
pedig vörös-fehér, kék-fekete, zöld-fekete tarka 
színárnyalatokban. Tisztán fekete kelmékben csak 
nagy koczkás, vagy egyéb formájú mintákat látunk. 
A kelmék minden tömöttségük mellett elég puhák, 
mint ezt a bőredőzósű szoknyák szabása kívánja. 
A hidegebb időjárás beálltával egyszínű franczia 
vagy belga posztók fognak napirendre kerülni, 
habár ezek iránt irányadó körökben azért nem 
érdeklődnek, mivel a posztó ruha nagyon is «nép-
szerűvé» vált. A ruhák szabását tekintve, valami 
feltűnő változás alig várható. Harangalakú, bő 
redó'zetü szoknyák, a könyökig szűk, azontúl mér-

kucsmák ezentúl is nagy kelendőségnek fognak 
örvendeni. A párisi, londoni és berlini prém-nagy-
kereskedők áruit tetemesen leszállított árakon kí­
nálgatják, miből azt kell következtetnünk, hogy a 
prémáruknak Amerikából való behozatala az orosz 
piaezot teljesen háttérbe szorította. A tavaly még 
30—40 font sterlingen árult fókabőr (sealskin) kabá­
tokat fele áron lehet megrendelni, s így a fekete 
ezoboly, vagy kék-rókapróm kivételével, mely most 
is kizárólag Szibériából kerül ki, a többi prémek-
hez olcsó áron fogunk juthatni. A párisi hölgyvilág­
ban a hosszú uszályok ellen megindult mozgalom 
egyszerre véget ért, mivel az a nézet merült fel, 
hogy az alacsony, széles talpú czipó'ket a rövid ruha 
eléggé nem takarja el, mi nagy lábakkal megáldott 
hölgyeknek csakugyan nem lehet kedvökre. 

Worth termeiben a minap egy remek kivitelű 
színházi toilettehez való derekat láttam, melynek 
rajzát ide csatolom. A derék sötét barna selyem, 
csipke szegélyezéssel; rózsa alakú puff díszítések, 
hosszúra nyúlt selyem szalag fodrokkal. A rendkí­
vül csinos derék leginkább sugár alakú hölgyeknek 
való. Leoty divatárus kirakatában két kalap általá­
nos feltűnést keltett. Az egyik fehér nemez féket3 
bársonynyal szegélyezve. A kalapon széles fekete 
bársony szalag van gyémánt csattal, fehér tollak 
egy-egy fekete toll csokorral. A másik toque alakú 
kalap kelméje fekete bársony créme szinű hímzés­
sel. Két oldalról fehér selyem csokrok és fekete 
tollak, melyeket nagy egyiptomii zománezos gyé­
mánt csat tart össze. 
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ST.-PAUL ÉS KOLOSTORA KARINTHIÁBAN. 

IKODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Mikszáth Kálmán új könyve. A Légrády-test­

véreknél diszes kiállításban, 297 lapnyi kötetben 
jelent meg Mikszáth Kálmán új regénye :, Besztercze 
ostroma. (Egy különcz embertörténete.)Lapunk mai 
száma bő kivonatban ismerteti a könyvet, s mutat­
ványokat is közöl gazdag illusztráczióiból. Mühl-
beck Károly látta el igen sok rajzzal az érdekes 
könyvet, nagyobb képekkel, jellemző apróságokkal, 
kezdő és befejező vignettekkel. A könyv díszét a 
színes nyomású czimkép is emeli. A kiadó czég oly 
választékos Ízléssel bocsátotta közre a népszerű iró 
új művét, hogy ünnepi ajándékul is alkalmas lehes­
sen. Ara 5 frt, díszkötésben 6 frt 50 kr. 

A tör ténelmi t á r su l a t kiadványai . A magyar 
történelmi társulat kiadásában « Felolvasást czimen 
uj vállalat indult meg, melynek első füzete Káldy 
Gyulának a télen tartott becses felolvasását közli az 
1821—186i-böl való történeti énekekről és indu­
lókról. Káldy Gyula, a régi történeti énekeknek hi­
vatott kutatója, a ki lelkes buzgalmával ezen a té­
ren nagy érdemeket szerzett, vonzóan adja elő az 
énekek keletkezését, fölemlíti a változatokat s zenei 
szempontból is érdekes megjegyzéseket tesz. A kü­
lönféle indulók, a Kossuth-nóta és a «Talpra ma­
gyar* keletkezése, a mellékelt énekek, a melyek 
között eredetileg tót és német darabokat is találunk, 
minden zenekedvelőt bizonyosan érdekelnek. A 
füzet ára 30 krajczár. A társulat tagjai 20 krajczár-
ért kapják. — A gr. Teleki-család oklevéltárának 
két első kötete is most jelent meg a társulat kiadá­
sában. A Teleki-család áldozatkészsége is támogatja 
e históriai kútfők közreadását. A két kötet az 
1206—1526 években kelt leveleket adja, s különösen 
Erdélyre vonatkozó adatokat szolgáltatnak. Barabás 
Samu országos levéltári fogalmazó rendezte sajtó 
alá. Számos czimer és pecsét rajza is emeli a köny­
vet. Az egész munka hat kötetre van tervezve. A 
két kötet ára 6 frt. 

Beöthy Zsolt életrajza foglalja el a dr. Körösi 
Láazló sierkesztésében megjelenő «Korrajzok* 
czimű vállalat legújabb kötetét. A vállalat a politika, 
irodalom, művészet, átalában a közélet jeleseinek 
életét és működését ismerteti. Beöthy Zsolt sokol­
dalú munkásságának méltatása 200 oldalra terjedő 
kötetet tölt be. Körösi nyomról-nyomra követi 
Beöthy életét, irodalmi működését (melyből nem­
csak nagyobb műveivel, hanem egyes dolgozataival, 
elbeszéléseivel is részletesen foglalkozik), szépiro­
dalmi, kritikai, irodalomtörténeti munkásságát, 
tanügyi szereplését, egyetemi tanári pályáját. A vál­
lalatból havonkint két szám jelenik meg, s 30 füzetre 
5 írttal lehet előfizetni : Budapest, Andrássy-út 
25. sz. a. 

Régi harag , regény, irta Ohnet György, fordí­
totta Fái Béla. Megjelent a Singer és Wolfner-féle 
• Egyetemes regénytár" legújabb két kötete gyanánt. 
Az ismert franczia iró egyik vonzó műve, melynek 
hőse egy öreg kisasszony haragja oly férfi ellec, a 
kit szeret még mindig, a ki őt nem akarja nőül 
venni. E körül egy fiatal szerelmes pár idillje forog. 
A piros vászonba kötött két kötet ára 1 frt. 

A nő és a szocziálizmus, a nő a múltban, jelen­
ben és jövőben. Böbéinek, a német szocziálista párt 
ismert vezetőjének ezt a munkáját, mely eredetiben 
huszonöt kiadást ért meg, magyarra is lefordította 
«több elvtárs* ós füzetenkint jelenik meg a «Guten-
bergi budapesti könyvnyomdában. Az első füzet 
(48 lap) most hagyta el a sajtót; ára 15 kr. 

A nemzeti színházban október 25 ikén került 
szinre *A Zách családi 4 felvonásos történeti dráma, 
melynek szerzője Abonyi Árpád, az ifjabb irói 
nemzedék tagja, ki elbeszéléseiben drámai erőről 
sokszor tett tanúságot s pár évvel ezelőtt «Nehéz 
sebek» czimű színművel a nemzeti színpadon is 
kísérletet tett. Most pedig a magyar történetnek köl­
tők, irók által annyiszor feldolgozott tragikus epi­
zódját, Zách Klára történetét választotta ki, hogy 
törekvő becsvágyát szolgálja vele. Szépen hangzó 
versekben irta meg, és elég talentummal, de még 
nem kész erővel. Sokféle anyagból igyekezett össze­
hozni a dráma cselekvényét, mely alapjában már 
erőltetett, s a szerzőnek ugyancsak birkóznia kellett, 
hogy formát adjon neki és elfogadhatóvá tegye. 
Ügyességét, tehetségét a közönség szívesen elismerte 
és méltányolta. 

Bóbert Károly visegrádi udvarában sok az olasz 
és idegen, kik nem valami jó hirnek örvendenek. 
De maga a magyarság egyik főembere, Zách Feliczián 
sem jobb nálok. Ravasz, haszonleső és cselszövő. 
Leányának, Klárának, figyelmét ő irányozza Kázmér 
herczegre, kire a lengyel korona vár. Kázmér herczeg 
ellenben derék ifjú, ki igazán szereti Klárát. De Klára 
a királyné kedvencze, Fonseca lovag iránt gyúl 
lángra ; atyja tanácsát is követi annyiban, hogy 
kaczérkodik Kázmérral. Zách Feliczián aztán el­
megy saját lázadó fiát leverni, hogy e tettével is 
bizonyítsa a király iránti hűségét. A harczban el is 
esik fia. Klára Visegrádon marad a királynénál, ki 
féltékeny rá, s előkészíti Klára bukását. A leány 
ugyanis megtudja, hogy Fonseca már nős ; maga 
az olasz lovag mondja meg ezt neki, s örökre el 
akarja hagyni az udvart. A királyné féltékenysége 
még nagyobb lesz és Kázmér berezeg kezébe juttatja 
Klára szobájának kulcsát. A többit ismerjük a tör­
ténetből. Az utolsó felvonásban Zách Feliczián is 
visszaérkezik, ki nem csupán fiát vesztette el, ha­
nem immár leányát is. Kardjával támad Klárára, 
de megakadályozzák, s ekkor fordul a királyné és a 
király ellen. A darab egyik hibája, hogy a rokon­
szenvek eltévesztett helyen érvényesülnek ; így a 
csábító Kázmér sokkal rokonszenvesebb, mint Klára. 
A közönség többször kitapsolta a szerzőt ós a sze­
replőket. A jó előadás főbb részesei voltak : 
Paulayné (a királyné), Cs. Alszeghi Irma (Klára), 
Császár (Fonseca), Mihály fi (Kázmér), Bercsényi (a 
király), Szacsvay (Zách). 

A <tParasztbecsület• századik előadása. Az 
operaszínházban október 30-ikán került szinre 
Mascagni «Parasztbecsület» czimű operája, mely 
szerzőjének oly gyorsan szerzett európai hírnevet. 
Operaszínházunk mindjárt az olaszországi sikerek 
után adatta elő a dalművet, és itteni diadala is 
hozzájárult, hogy fölhívja rá a többi színházak 
figyelmét. A szerző a századik előadásra személye­

sen eljött Budapestre, hol most a művészi körök 
ünnepelt vendége. Okt. 28-ikán éjjel érkezett meg, 
s másnap délben darabjának próbáját maga vezette. 
Káldy Gyula igazgató fogadta s bemutatta a sze­
mélyzetnek. Mascagni nagy hévvel dirigálta a pró­
bát s igen meg volt elégedve a közreműködőkkel és 
a zenekarral. Az okt. 30-iki századik előadásra jó 
előre elkapdosták a jegyeket, s annyian nem jut­
hattak be a színházba, hogy az előadást nov. 3-ikán 
megismétlik. Akkor is Mascagni vezeti a zenekart. 
A jubiláris darab mellett a "Hunyadi László" nyi­
tányát és a «Vióra» magyar balletet adják. 

Október 30-ikán fényes közönség foglalta el a 
színház minden részét. Mascagni hét óra után 
jelent meg a karnagyi emelvényen, a közönség 
tapsai közt, a zenekar pedig koszorút nyújtott át. 
A szerző több tekintetben máskép vezette a zene­
kart, mint eddig; némely részeknél sebesebb, má­
soknál lassúbb tempót vett ; az első kart a szín­
falak mögött énekelték. A kitűnő zenekar nagy 
művészettel játszott s az énekesek fel voltak villa­
nyozva. A szerző jeles karnagynak bizonyult. Az 
előadás hosszabban tartott, mint rendesen, a gya­
kori ismétlések és lassúbb tempók következtében. 
Az összes szereplők beillettek az ünnepélyes elő­
adásba. A megerősített kar igazán remekelt. Az 
operát a «Csárdást ballet követte. 

Előadás után lakoma volt Mascagni tiszteletére 
az «István főherczeg» fogadóban. A zenészvilág, a 
színházi körök gyűltek itt össze. A pohárköszöntők 
sorát Hubay Jenő nyitotta meg ós a magyar zene­
szerzők nevében üdvözölte Mascagnit. B. Nopcsa 
Elek intendáns viszont Hubayra, mint a magyar 
zene-művészkör elnökére ürítette poharát, kívánva, 
hogy Hubay «Cremonai hegedűs* operája oly sikert 
arasson, mint a «Parasztbecsület". Szmrecsányi 
Miklós a közoktatásügyi miniszter nevében köszön­
tötte föl az ünnepelt mestert, a kit azután Káldy 
igazgató olaszul üdvözölt, s érdekes visszaemléke­
zéseket mondott a Magyarországon járt jeles zené­
szekről, kik magyar motívumokat vittek magukkal 
s később átültették a világirodalomba. Reméli, hogy 
Mascagni, a ki kijelentette előtte, hogy az olasz 
zenén kívül a magyart becsüli legtöbbre, szintén 
visz magával magyar zenei emléket, melyet aztán 
az ő remek átdolgozásában hallunk meg. Mascagni 
szólott ezután, engedelmet kérve, hogy olaszul be­
szélhessen, mert magyarul csak érezni tud. Meg­
köszönte mindazok fáradozásait, kik a mai est 
sikeréhez járultak. Művét ily kitűnő előadásban 
Európában még nem látta. Köszönetet mondott a 
zenekarnak és az énekkaroknak, melyek fölülmúl­
ták minden várakozását, végül «Eviva rUngheria» 
fölkiáltással fejezte be szavait. Megéljenezték az 
udvarias nyilatkozatot, aztán tovább folytak a fel­
köszöntők. 

Magy ar opera Prágában. Aprágai német színház­
ban okt. 26 ikán Erkel Ferencz tHunyadi Lászlót 
operája került színre abból az alkalomból, hogy 
Szilágyi Arabella, ki a budapesti operaszínháztól a 
legközelebbi napokban vált meg, mutatta be magát. 
A művésznő Szilágyi Erzsébetet énekelte, a zene­
kart is magyar művész, Erkel Sándor vezette. 
A híres magyar dalmű fényes kiállítással került 
színre, s a közönség nagy tetszéssel fogadta. Erkel 
Sándor nemzetiszín szalagos koszorút is kapott. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A magyar tud. akadémia okt. 28-ikán összes 

ülést tartott b. Eötvös Loránd elnöklése alatt. 
Ilosvay Lajos 1. tag emlékbeszédet olvasott föl 

Nendtvich Károly természettudósunkról, ki a mű­
egyetemen mint a khémia tanára működött 1870-ig 
s kinek elhunyta után e fontos tanszékre a fölolvasó 
neveztetett ki. 

A jeles emlékbeszéd az 181 l-ben született Nendt­
vich élete folyásának tüzetes vázolása mellett főleg 
annak kimutatásával foglalkozott, hogy mit és mi­
lyen sikerrel tett Nendtvich a hazai tudományosság 
érdekében tanári székén és irodalmi munkásságával. 
Elénk színekkel jellemezte a harminczas és negy­
venes évek tudományos állapotait, kiemelvén, hogy 
abban a korban, mikor a khémia magyar úttörője 
föllépett, valóságos küzdelemre volt szükség, hogy 
a tudományt mivelhesse. Nendtvich volt az első 
nálunk, a ki a gazdaságilag értékesíthető testek 
megvizsgálását mintegy divatba hozta. Khémiai 
műnyelv a magyarban nem volt. S mint annak 
idején Bugát Pál az orvosi technikus terminusokat 
állította össze : úgy Nendtvich a vegytani nomen­
klatúrát hozta be. Mindkét úttörő vállalkozás ered­
ménye mai nap természetesen már elavult, de a 
buzgolkódók érdeme azért elvitázhatatlan. Az első 
magyar khémiai tankönyveket is Nendtvich irta s 
az első e szakbeli magyar nyelvű előadásokat is ő 
tartotta 1843—47 között. Buzgalmában nem elége­
dett meg azzal, hogy csak a műegyetemen oktasüa 
az ifjakat az általa kedvelt tudományban, hanem 
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ismereteit a nagyközönség hasznára is értékesíteni 
igyekezett; azért a Kossuth Lajos által alapított 
budapesti iparegyesületben is népszerű előadásokat 
tartott a vegytanból. 1848-ban az akkori magyar 
kormány megbízásából az egyetemen a hadi tudo­
mányok kurzusán a vegytant adta elő. 1857-ben az 
újjáalakult József-műegyetemen lett a khémia ren­
des tanára s itt működött 1870-ig. Rosvay részlete­
sen ismerteti a tanszéken és az irodalom terén ki­
fejtett működését s különösen khémiai munkáit 
méltatta. A szépen kidolgozott emlékbeszédet meg­
élj enezték. 

Szily Kálmán főtitkár adta elő ezután a jelen­
teni valókat, legmelegebben méltatva az elhunyt 
Szarvas Gábor érdemeit. November 3 án délelőtt 
10 órakor lesz az akadémia Széchenyi ünnepe. Ez 
alkalomból Lipthay Sándor 1. tag tart felolvasást 
gróf Széchenyi István műszaki alkotásairól. 

A Kisfaludy-társaság okt. 30-iki ülése alkalmá­
ból az akadémia első emeleti fölolvasótermének 
bejáratánál fehér karszalagot viselő rendezők (egye­
temi ifjak) fogadták a nagy számmal oda sereglő 
közönséget. Ezzel az újítással a társaság főtitkára, 
Beöthy Zsolt, azért tett kísérletet, hogy az üléseket 
látogató közönség mennél nagyobb rendben jut­
hasson helyekhez a sokaság befogadására nem 
eléggé tágas fölolvasó-teremben. Az ülésen Gyulai 
Púi elnökölt. 

Beöthy Zsolt az irodalmi hagyományokról ol­
vasott föl egy nagyobb művéből. Az irodalmi ha­
gyomány kiváló írók, költők és más szellemi mun­
kások műveiből áll. De vannak szépirodalmi hagyo­
mányok is, a melyek kifejezésre jutnak a nép 
gondolkodását, felfogását elsajátított szellemi mun­
kás műveiben. Minden szellemi munkásra többé 
vagy kevésbbó hatók és befolyást gyakorolnak az 
előző korszakok irodalmi hagyományai. Petőfi 
művein például — igaz, hogy alig észrevehetően — 
meglátszik Béranger irodalmi hagyománya. Minél 
gyengébb egy iróban az önálló egyéniség, annál na­
gyobb lesz műveiben a hagyomány nyoma. Az 
órdekes felolvasást zajos tetszésnyilatkozattal kö­
szönte meg a publikum. — Szász Károly olvasta 
fel ezután az «Öregség" czimű melankholikus köl­
teményét, melynek refrainje «Nem vénülünk meg 
-kedvesem". Egyik versszaka ez : 

Míg a hazát szeretni tudjuk, 
Téged dicső magyar hazám ! 
Véres múltját el nem hazudjuk, 
S jövőjén csüggünk igazán — 
Nem vénülünk meg, kedvesem ! 

A mély hatást tett költemény után Ábrányi Emil 
mutatott be egy megkapó részletet Coppeénak a 
• Koronáért" czimű drámájából, a melyet a nem­
zeti színház számára fordít magyarra. Végül Vargha 
Gyula olvasta föl Vikár Bélának Ambrózius 
Johannáról, a német paraszt költőnőről írt dolgo­
zatát s több költemény fordítását. Az egyszerű pa­
rasztasszony nagy feltűnést tett költeményeit 
Schrattenthal Károly pozsonyi tanár adta ki elő­
ször. 

EGYHÁZ ÉS ISKOLA. 
A kolozsvári ref. theologiai intézet fölavatása. 

Vasárnap, nov. 3-án tartják meg a ref. theologiai 
intézet fölavatását a református konventtel egyidejű­
leg Kolozsvártt. Az ünnepélyen Bánffy Dezső báró 
miniszterelnök is jelen lesz, mint az erdélyi ev. ref. 
egyházkerületnek főgondnoka, valamint Wlassics 
Gyula közoktatásügyi miniszter, Zsilinszky Mihály 
államtitkár, Leövey Sándor miniszteri tanácsos, 
Hegedűs Sándor, Kolozsvár város országgyűlési kép­
viselője, Darányi Ignácz, br. Vay Béla, gr. Degen-
feld József, stb. A konventen Tisza Kálmán fog el­
nökölni, a kit ünnepiesen fogadnak. A magyaror­
szági ev. ref. püspökök, a betegeskedő Pap Gábor 
kivételével, mind bejelentették részvételüket. A bu­
dapesti, debreczeni, sárospataki theologiai akadé­
miák képviselőket küldenek. 

Kolozsvárra vonatkozó mai képeink közül kettő a 
királynak a ref. theol. fakultás új épületében tett 
látogatását tünteti föl. Az egyik kép abban a pilla­
natban mutatja a királyt, a mint Szász Domokos 
püspök, b. Bánffy Dezső miniszterelnök és egyház­
kerületi főgondnok, gr. Béldi Ákos főispán és gr. 
Kuun Géza egyházkerületi főgondnok kíséretében 
az intézet udvarára belép ; a másik kép a bejárattól 
valamivel beljebb tünteti föl ő felségét. Itt kísérete 
a hátrább érkezőkkel már tetemesen meg van sza­
porodva. A királytól balra Szász Domokos püspök 
látható, a mint ő felségének az intézetre vonatko­
zólag magyarázatokkal szolgál; mellette b. Bánffy 
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Dezső áll. A király alakja mögött jobbra Szász Gerő 
kolozsvári ref. esperes és egyházkerületi főjegyző 
ismerhető föl. Hátrább főurak és udvari tisztek zár­
ják be az érdekes csoportot. A képek pillanatnyi 
fényképfölvételek, melyek Dunky fivérek jóhírű 
műtermében készültek el. 

MI ÜJSÁG? 
Halot tak napja. A hideg, őszi esőben is, mely 

már napok óta szakad, a kerepesi-úti temetőben 
folytonosan járt kelt a közönség, hogy díszítse a 
sírokat s intézkedjék a halottak bánatos ünnepéről, 
melyet a nagyvárosok fényűzőn ülnek meg. A teme­
tőkben ilyenkor új diszes sírköveket állítanak föl, 
virágokat ültetnek cserepestül a sírokra s az éjjeli 
hideg ellen gyékény takarókkal védik. A kereske­
dés, az üzlet egy része e napokban a halottaké. 
A kirakatokban gyászjelvények, síri lámpák, 
koszorúk; a piaezokon ezernyi ezer koszorú és 
gyertya. A kerepesi-úti temetőben mindenfelé 
díszítek a sírokat halottak napjára. Kossuth sírját 
egészen elborították koszorúkkal, lombos növények­
kel. Kossuthnak Olaszországban élő fia, Kossuth 
Lajos Tivadar is megérkezett okt. 30-ikán, hogy 
meglátogassa atyja sírját. Tavaly is eljött erre a 
napra. Az egyetemi ifjúság, a testületek, egyletek 
zászlók alatt tömegesen vonultak ki a temetőbe s 
beszédek kíséretében koszorúzták meg a jelesek 
sírját. A kerepesi-úti temetőben rendkívül nagy a 
forgalom ezekben a napokban. Ott nyugszanak a 
nevezetes halottak. Az utóbbi években azonban 
már csak vagyonosakat temetnek oda, mert a sír­
helyek drágák. A kik százakkal nem rendelkezhet­
nek egy sírhelyért, azok a Kőbányán túl eső új 

temetőben találják meg az utolsó nyugodalmat. 
A kegyelet azonban e napokban nem tekinti a 
távolságot, s e még kopár és homokos helyet is 
ellepik a koszorúk és égnek a mécsek és lámpák. 
A budai temetőkben nyugvó nevezetesebb halottak 
(Virág Benedek, Döbrentei Gábor, Hunfalvy János 
stb.) sírjairól sem feledkeztek meg, valamint a hon-
védsirokról sem. Azoknál is hangzott a megemlé­
kezés szava s azokat is megkoszorúzta a kegyelet. 

A nádor család sírboltja. A budai kir. palota 
Zsigmond - kápolnája alatt levő nádori sírboltot 
restaurálják 03 kibővítik. József főherczeg már több 
ízben foglalkozott a tervvel, de csak a legutóbbi 
időben határozta el a kripta újjá alakítását. E czél-
ból ő felsége engedelmét is kikérte s azt a király 
készséggel meg is adta. A restaurálás kora tavasz-
szal kezdődik meg s a nyár folyamán be is fejezik. 
A kripta az ötvenes években nagyobb volt, a meny­
nyiben a Szent István kápolna alatt s ezzel szem­
ben még egy-egy tágas fülkéje volt. Ezeket azonban 
az ötvenes évek elején József főherczeg betöltette s 
befalaztatta. A restauráczió alkalmával ezeknek 
egyikét kinyitják, újra vakolják és festik. Ennyiből 
fog állani a kibővítés. 

Ottó főherczeg Gömörben. Ottó főherczeg, 
Károly Lajos főherczeg másodszülött fia, néhány 
napot Gömörben tölt, mint gr. Andrássy Géza ven­
dége. A főherczeg okt. 30-ikán érkezett Tornára, 
hol nagy számú előkelő vadásztársaság várta. Va­
dászat után este Bcllérrc mentek gr. Andrássy 
kastélyába. A park ki volt világítva, diadalkaput 
állítottak, s tűzoltók és bányászok fáklyákkal fo­
gadták az előkelő vendéget. A főherczeg november 
elsejéig lesz gr. Andrássy Géza vendége. 



734 VASÁRNAPI TUS A ff. 44. SZÁM. 1895. 4 ? . ÉVFOLYAM. 

Még azonban e ldöntendő , hogy csakugyan László 
kirá ly szobrát ta lál ták-e meg. D r . Hampel József 
múzeumi ó'r, ki a lelet megvizsgálása véget t leutazik 
Nagy-Váradra , azt hiszi , hogy az 137U ik évben a 
székesegyház elé ál l í tot t h á r o m szobor közül (Szent 
I s tván , Szen t László és Szen t Imre) a S z e n t I m r e 
szobrát t a l á lha t t ák meg, m e r t I s tván a királyi jogar t , 
Lász ló a csa tabá rdo t t a r t o t t a kezében, I m r e pedig 
l i l iomot, s ez s zo r í t ha t t a szivéhez a kezét, m i n t ál­
ta lában a l i l iomos szobrok. D r . Karácsony J á n o s 
m á r megvizsgál ta a szobrot , s az a vé leménye , hogy 
s e m m i ese t re s em a Deme te r püspök á l ta l á l l í to t t 
szobor, h a n e m legfeljebb 1G90—1720-ból való és 
o l tá rszobor l ehe te t t . Különös régészet i becse n incs . 

S z a t h m á r y n é s í r e m l é k e . A nemze t i sz ínház fe­
ledhete t len komiká jának , a ké t évvel ezelőt t e lhuny t 
Bza thmárynénak díszes s í remléket á l l í t ta tot t a kere-
pes i -ú t i t eme tőben két tia : Károly és Árpád . Le l ep -
lezése okt. 28-án m e n t végbe a nemze t i sz ínház 
tagjainak és n é h á n y kegyeletes sz ínházi lá toga tónak 
je len lé tében . A n e m z e t i sz ínház igazgatója, gróf 
FesteHch Andor m o n d o t t beszédet, s az in téze t ne ­
vében babér koszorút tet t a s í remlékre , melyet töb­
b e n is megkoszorúztak . 

A s í remlék sziklaszerű faragvány, rajta a búsuló 
Thá l ia koszorúval, alatta csillogó b e t ű k k e l : 

Szathmáryné Farkas Lujza 
IHIS 1893. 

Feledhetetlen édes anyjuknak 
fiai — Kárali/ és Árpád. 

A sziklán m á r v á n y l a p , rajta t ö r t keresz t . A ta lap­
za ton pedig ezek a szavak : 

a Itt nyugoszsza Őrök álmát a haza 
legnagyobb mamája.* 

E g y h i r l a p j u b i l e u m a . N a g y - V á r a d o n e h ó 
27-én szép ünnepély lye l ül ték meg a *Nagy- Várad* 
nap i l apnak huszonötéves j ub i l eumá t . A budapes t i 
és vidéki sajtó részéről is sokan j e l en t ek meg, 
k ike t ünnepé lye sen fogadtak. Üdvözlő táv i ra t is 
számos érkezet t . B . Bánffy min i s z t e r e lnök levélben, 
Perczel Dezső , Erdé ly S á n d o r min i sz t e rek távirat­
b a n kü ld tek üdvözlete t . 

Reggel k i lencz ó r ako r a h í r l ap í rók k imen tek a 
t emetőbe , megkoszorúz ták Húgéi O t tónak , "Nagy­
várad* a lapí tó jának és hányi Ödönnek, a nagy­
tehe t ségű í rónak, ,a «Nagyvárad» volt szerkesztőjé­
n e k s í remlékét . Emlékbeszédeke t Láng József, a 
• Nagyvárad* kiadótula jdonosa és felelős szerkesz­
tője s Rácz Mihály városi főjegyző t a r to t t ak . Dél­
előtt a «Feke te sas» földíszített n a g y t e r m é b e n gyűlt 
össze a vendégsereg s nagy érdeklődéssel hal l ­
g a t t á k a beszédeket és felolvasásokat. Rákosi J en ő , 
az «Ot thon» budapes t i í rói kö r e lnöke szólt először 
a sajtó h a t a l m á r ó l ; majd dr. Báltaszéki Lajos, a 
• Nagyvárad* első szerkesztője m o n d t a el a lap 
a l ap í t á sának t ö r t é n e t é t ; Fehér Dezső, a je lenlegi 
szerkesztő kö l t emény t szavalt . liékcfi Anta l , Sas 
E d e , Márkus József, Lovassy Andor , Szávay Gyula, 
dr. Bodor Károly olvastak még föl, végül pedig 
Horváth Gyula képviselő beszélt . Dé lben l akoma 
-volt, dé lu tán pedig a vidéki h í r lapí rók ér tekez le té t 
t a r to t t ák meg Hindi/ Árpád, a «Kolozsvár» szer­
kesztője e lnöklete alatt , s e lha tá roz ták a h í r lap í rók 
országos segélyegyletének megalap í tásá t . 

H á z a s s á g o k . Ifj. F.mich Gusztáv min i sz t e r i fo­
galmazó és ta r ta lékos huszá rhadnagy , E m i c h 
Gusztáv asz ta lnokuak . az «Athenaeum» igazgató­
j á n a k n a , okt . 28- ikán t a r to t t a egybekelését Harisch 
Náda k isasszonynyal . Az esketés polgár i része a 
belvárosi anyakönyv i h ivata lban folyt le, h o n n é t a 
fiatal p á r a Petőfi-téri görög t e m p l o m b a m e n t , 
ho l fr igyükre az egyházi á ldást Gogos a r c h i m a n -
d r i t a adta . A t emplomot a nagyszámú és előkelő kö­
zönség színül t ig megtö l tö t t e .— Tóth Béla , a F r a n k ­
l in- társula t t isztviselője, eljegyezte n é h a i Kánig 
Lajos , az Egyesül t budapes t i fővárosi t aka rékpénz­
tá r főpénz tá rnokának leányát , Irénkét. 

Z e m p l é n m e g y e m i l l e n i u m i k é p e i . Az orsz. kép­
zőművésze t i tanács legutóbb t a r to t t ü lésén tárgyal ta 
Zemplénmegye mi l leniumi megrende lésének ügyét. 
A tanács a vármegye részére a király és k i rá lyné élet­
nagyságú arczképeil Kardos Gyulánál , Kossu th La­
jos arczképét Burger Lajosnál , II. Rákóczi Ferencz 
arozkópét László Fülöpnél , gróf Andrássy Gyula és 
\ av Miklós arczképeil pedig Hornt/t Andor festő­
művésznél rendel te meg. A vármegye nagynevű 
szülöttein kívül megfestetni kívánja azt a tö r téne lmi 
jelenetet, a midőn Rákóczi Ferencz a körömi m e ­
zőn tartott országgyűlésre bevonul . A képzőművé­
szeti tanács e feladatra pályázatot h i rde t , me lynek 
díja 5000 forint. A pálvázat [896. évi márcz ius ele­
j é n j á r le. 

—x Keresztély Sándor minta-zoűgoraterine Budapest, 
Váczi-körut 21. sz. alatt, körülbelül 100 db zongorát 
és pianinót tart raktáron, legkitűnőbb szakszerű vá-
lasztékbau; a hol mindenki teljes megelégedésére sze­
rezheti be szükségleteit. 

HALÁLOZÁSOK 

Dr. Nagy Lajos. 

Dr. NAGY LAJOS, Budapes t főváros t anácsnoka , a 
pes t i evang . egyházközség presbi tere , hosszas be te­
geskedés u t á n e lhuny t okt. 29-ikén, 45 éves korá­
ban . A fővárosi t i sz t ikar egyik kiváló tagja volt, ki 
1875 ó ta viselt városi t isztségeket , s legutóbb az 
adóügyeket vezet te . Kesz the lyen szü le te t t és saját 
erejéből küzdöt te föl magát . Min t Budapes t főváros 
t anácsnoka , e leinte a jogügyi osztályt vezet te , majd 
B a r n a tanácsos ha lá la u t á n a középí tés i osztályt . 
Mikor pedig be tegeskedni kezdett , az adóügyeket 
ve t te á t . Már régebb idő ó ta tüdő és gégebajban 
szenvede t t s többször kel let t szabadságot ké rn ie . 
De Olaszországban sem ta lá l ta m e g az enyhü lés t . 
Teme tése okt. 31-én m e n t végbe nagy részvét közt. 

E l h u n y t a k a közelebbi n a p o k b a n : KISZELY V E N ­
DEL, vol t tö rvényszék i e lnök és L ip tóvá rmegye 
volt a l ispánja , Kózsahegyen, 7G éves ko rában . — 
KERMESZKY MÓR, ügyvéd, a Fe rencz József- rend lo­
vagja, a lőcsei ev. egyház volt felügyelője, GG-ik 
évében, Lőcsén . — Kiskaránd i NÁNÁSSY FERENCZ, a 
hevesmegyei t a k a r é k p é n z t á r igazgatótanácsosa , 
megye i és városi b izot tsági t ag és földbirtokos, 
élete 63-ik évében, Egerben . — STEINER JÁNOS, szé-
kelykevei ál lami iskolai igazgató, 32 éves. — TITSCH 
GYULA, fővárosi nagykereskedő, a koronás a r a n y 
é rdemkeresz t tula jdonosa, 58-ik évében. — CSÖROEY 
LAJOS, nyűg. főjegyző, 73 éves, B u d a p e s t e n ; ugyan­
i t t DALNOKI LIPÓT, nagykereskedő ; dr. PAULINOVICS 
JÁNOS, fővárosi fogalmazó, a VII I . ker. elöljáróság 
tisztviselője. — SCHNELLER LAJOS, magánzó , 77-ik 
évében, P á p á n . — BÉKEFFY FERENCZ, váczi püspöki 
u rada lmi kasznár , 54 éves korában , Váczon. — 
CZENGER JÁNOS, pénzügyi k iadó, 73 éves ko rában , 
Debreczenben . — H E F F T E R GUSZTÁV, 18 éves, Ipoly­
ságon. — BRATKOVICS HUBERT dr., a pozsonyi keres­
kedelmi és i p a r k a m a r a másod t i tká ra , 31 éves, P o ­
zsonyban . — P E T H Ö MIKLÓS, m. kir. fogházfelügyelő, 
48 éves, Budapes t en . — P E T H Ö JÁNOS, u r a d a l m i is­
p á n életének G8. évében. Kesz the lyen . 

Özv. AUER FERENCZNÉ, szül. T ü r r Borbála , 80 éves 
ko rában Baján e lhuny t . Zomborban , az o t t an i csa­
ládi s í rbol tba t eme t t ék el. — LENGYEL IGNÁCZNÉ, 
Lengye l Ignácz etédi körorvos felesége, Székely-
Keresz tu ron . — Özv. LUDWIG GYULÁNÉ, szül. Glock-
n e r Bóza, 56 éves korában , Nagy Kan iz sán . — G R Ó F 
MÁRIA MAGDOLNA, é le tének 54-ik évében, Sz.-V.-Ar-
dóban . — Özv. ASZTALOS PÉTERNÉ, szül. Cséke I lona, 
35 éves, Sz a tmá ron . — Özv. HORVÁTH JÓZSEFNÉ, 
Nánássy Bóza, Miskolczon. 

KEPTALANY. 

A "Vasá rnap i Ujság» 42 in azainában közölt kép­
talány megfej tése: Sietős dologba az ördög ele­
gyedik. 

Szerkesztői mondanivalók. 
Boldogtalan. A regény vége. Az előbbi lélektani 

rajz akar lenni ; de a kéz, a mely festette, még nem 
eléggé biztos, előszeretettel alkalmazza a rikító szí­
neket. Komoly kísérlet a második is, de csak félig 
sikerűit. 

Zongora. A tárgy nem rósz, könnyen lehetett volna 
róla hangulatos verset í r n i ; de szerző, úgy látszik, 
nem eléggé költő arra, hogy a sejtelmes méla boron­
gást szépen, dallamosan s erős közvetlenséggel kifej­
teni bírja. 

Műbordal. Átdolgozva sem válik be. Hiányzik be­
lőle a dalnak egyik legfőbb kelléke, a dallamosság. 
Eddigi verseiből azt látjuk, hogy szerzőnek nincs ér­
zéke a költemények rythmnsa és zenei eleme iránt, 
pedig ez különbözteti meg a verset a prózától. A 
«Szarvasbőgés»-nek is ez i legnagyobb fogyatkozása, 
valamint a rímek példátlan gyarlósága. Igazán kár, 
mert az eleven, itt-ott erőteljes festés irói tehetségre 
vall. 

Húgomnak. Gyönge szárnypróbálgatás. Komoly 
akarna lenni, de néha akaratlanul is a komikumba csap. 

Nem közölhetők: Életfilozófia. Az én csillagom. 
Káprázatok. Nem roszak, de nem is jók. — lll van 
az ösz. A vége nagyon furcsa: «De hiába tartogatom 
Szívemet a szél elé én». Hogy képzeli azt ? Úgy, mint 
ha szél ellenében esernyőt feszitünk? — Kolostorban. 
Itt-ott alig lehet rajta észrevenni, hogy vers. 

SAKKJÁTÉK. 
1919. szánra feladvány, Keidanski H.-tól. 

h b o d , í 8 h 
VU.AGOS. 

Világos indul s a negyedik lépésre matot mond. 

Az 1910. sz. feladvány megfejtése Meyer H, F, L.-tó'l. 

Világos. Sötét. Világot. a. Sötét. 
1. Vc4—c3 . . . Kf5—e6 (a) 1. . . . . Kí5-e4 (b) 
2. Vc3—c8 t. sz. 2. VcB—o2t„. t. sz. 
3. H mat. 3. V mat. 

Világos. b. 
1. . . . . . . 
2. Vc4-Í6stb. 

Botét. 
. . t. sz. 

He lyesen f e j t e t t é k m e g : Budapesten: K. J. és F. H. — 
Andorfi S. — Kovács J. — Eördögh J. — Stefunkó L. — 

Tiszafüreden: Fiacher Soma. — A pesti sakk-kör. 

H e t i n a p t á r , november hó. 

Xap Kat/tolikus «B protestáns 

\t 21 Pirmin 

tíöröj/' Orosz Izraelita 

ik F 22 Piroiin 

«B protestáns 

\t 21 Pirmin 22 A 22 AberczlG 
•1H. Borr. Károly Károly 33 Jakab ap. 17 Sckbj. 
5K. Imre berezeg Imre 24 Arteasz. IS 
68. bénárd hv. Lénárd á5 Marcziio 19 
7C. Engelbert Engelbert 2(> Demeter 2C 
NP. Gottfried pk. Gottfried á7 Nesztor vt. 21 
8Í. .Tivadar vt. Tivadar áS Neonilla 22S.('li.Sar. 

Hold változás. <£ Utolsó negyed 10-én 0 6. 7 p. reggel. 

Felelős szerkesztő: N a g y M i k l ó s . 
(L. Egyetem-tér 6. szám.) 

F o u l a r d - s e l y m e t OO k r t ó l 3 forint 35 krig 
méterenkint — japáni, chinai, stb. a legújabb min­
tázattal és színekben, n. m. fekete, fehér és szines 
Henneberg-se lymet 35 krtól 15 frt 65 krig méte­
renkint sima, csíkos, koczkázott mintázottakat, da­
masztot stb. (mintegy 240 különböző minőségben 
és 2000 szín és mintázattal) póstabér- és vámmen­
tesen a házhoz száll í tva és min táka t küld posta­
fordultával : H e i i i i e b e r j r G . (cs. k. udv. szállító) 
s e l y e m g y a r a Z ü r i c h b e n . Svájczba czimzett 
levelekre 10 kros, levelező-lapokra 5 kros bélyeg 
ragasztandó. Magyar nyelven irt megrendelések 
pontosan elintéztetnek. 6043 

Gummiáruk.betegápulád czikkek sérvkötők {óvszerek F. Ber-
guerand párisi gyárostól) legelőnyösebben beszerezhetők Pol­
gár Sándor egyetemi kötszerésznél, Bpest, Erzsébet-kíirut 50. 

N a g y h í r ű g y ó g y s z e r e k . Kövéreknek és asthmd-
curs., a «Fucns, mely az elhájasodást minden kel­
lemetlen utóhatás nélkül csökkenti és a léyzést könnyűvé 
teszi. Ara egy üveg I-ső számnak 2 forint. — A *Car-
dopatia* gyengélkedőknek, senyves angol- és görvély-
kóros gyermekeknek és felnőtteknek, vérszegényeknek, 
idegeseknek és főkép mellbetegeknek, sovdnysáy elleni 
szer, egy üveg ára 2 frt. Gyógyszertáramban felállított 
pontos méileg, a test súlyának ellenőrzésére a t. kö­
zönség rendelkezésére áll. — A Cocain-pastilla a gör­
csös köhögést, gégehurutot és rekedtséget azonnal meg­
szünteti. Prospectusok mindenkinek szívesen küldet­
nek. Kapható Hazslinszky Károly gyógyszertárában, 
Budapest, VIII. , Sándor-tér és Rökk Szilárd-utcza sarkán. 
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L e g j o b b és l e g h i r n e v e s e b b 
p i p e r e h ó l g y p o r : * 

\X ** CH. FAY, 1 Kiltnff MiUftt 
• HIITTM. VMY1TVI 

ILLATSJElfSZ, 
— 9, rne de la Fals, 9 *A«IS 

C h . F a y V e l o u t i u e , eredeti minőségben kapható. V é r -
t e s s i S á n d o r udvari illattára, Kristóf-tér 8. Budapest. 

EZREK MENNElTCABLSBADBAr 
hogy rossz gyomrukat kireperálják és újra jól emészszenek és 
erre elköltenek - néha hiába, egy vagyont; pedig ezt a ezélt 
otthon kényelem- n n n m « n A n i i használata által, 
ben, kevés költ- P f l P S I N - n l I K melyaze'teZtmeg-
séggel elérik a »»* *** ***** * * v * " emészteni segít 
és a gyomort rövid időn tökéletesen helyreállítja. — Az én 
pepsinborom kedves ize, és hatása ki nem marad. Egy üveg 

ára 1 frt 20 kr., 5 üveg franco küldve 6 frt. 

Rozsnyay Mátyás , gyógyszerész^ 
művegyésze t i l a b o r a t ó r i u m a A r a d o n . 

Kapható Budapesten : T ö r ö k József n r gyógyszertárában 
és minden magyarországi gyógyszertárban. 

rekedtség és el-
nyálkásodás ellen 

'J legjobb hatású szer a 

RÉTHY féle pemetefüezukorka, 
mely ezen bajokat gyorsan megszünteti. Kapható min­
den gyógyszertárban. Egy doboz ára 3 0 k i ' . , 5 doboz­

zal 1 f r t 5 0 k r é r t bérmentve küld 

Réthy Béla gyógyszerész 
Békés -Csabán . 

3 a r a n y , 
15 ezüst 

é r e m . 
12 dísz- és 

e l i smerő 
o k m á n y . 

TÍ —. 
I 
•a 

Kwizda Ferencz János 

Kwizda-íéle 

Védjegy. 

Védjegy . 

Restitutionsfluid 
cs. és kir. kiv. szab. mosóvíz lovaknak 

Egy jialiiezkkal írt 1.40 o. é. 
30 év óta udv. istállókban valamint 
katonai és polgári nagyobb istállók­
ban is, használatban; nagyobb erő­
feszítések előt t és u tán e rős í tésü l ; 
továbbá ficzamodások, rándulások, az 
inak merevsége s más ily alkalmak­
nál; képesíti a lovat kiváló teljesít­

ményekre idomításnál. 

• 

Tessék a fön-
nebbi védjegyre 
ügyelni, s a vé­
telnél határozot­
tan kifejezni: 
Kwizda- fé le 

Restitntionsfiuid. 

F ő - l e t é t : 
Kerületi gyógyszertár 

K o r n e u b u r g b a i i . 

Valódi minőség­
ben gyógyszer­

tárakban és dro-
guistáknál kap­

ható. 

Eladó szőlővesszők. 
Alanyfajták: S o l a n i s s i m a I . ojtás alá válogatva 
16 frt, I I . ültetni való 10 frt. Riparia Selceta sima 
I. ojtani való 8 frt, I I . ültetni való 4 frt. Direkt 
termők : Jaquez sima 4 frt, gyökeres 20 frt. Herbe-
mont sima 5 frt, gyökeres 25 frt. Yorkmadeira sima 
5 frt, gyökeres 20 frt. Othello sima 10 frt, gyökeres 
30 frt. Mézes fehér sima 4-50 frt ezre csomagolva 
és vasútra feladva. — Megrendeléshez az összegnek 
Vs részét kérem csatolni. — Vesszőim a m. k. föld-
mivelésügyi ministerium kiküldöttje által a helyszínén 
megvizsgáltattak, fajtisztának és peronospora-men­
tesnek, tehát eladásra alkalmasnak lettek találva. 

Megrendelések czimzendők: 

Zengi András szőlőtulajdonos 
B u d a ö r s . 

Hirde tések elfogadtatnak a kiadó­
hivata lban, Budapest , IV. ker., 

Egyetem-utcza 4. sz.. 

?#WWffTWWtffffT?f?ffTfW?f 

Tessék mindig határozot tan k é r n i : 

A. v a l ó d i s á g és jóság igazo- (1 f^Lk^^cr) 
lásánl főleg tessék ügyelni a \ K ^ j p á s b a l | > 

f e l t a l á l ó névírására / / 
Alkalmas hnsleves pi l lanat a la t t i készítésére, levesek, 
főzelékek, mártások és mindennemű húsételek javí táséra . 

Kitűnő erősitő szer betegeknek és üdülőknek. 

Schering-íéle Condurango-bor 
ujabb időben idült gyomoibajokban.g-yomorhurut (qyomorqórcs) 
eseteiben, mint enyhitö szer a legelterjedtebb alkalmazásra talál. 

Schering-íéle Pepsin-essentia 
dr . L l e b r e i c h Oszkár t a n á r u t a s í t á s a s z e r i n t . Emésztési 
zavarok, az emésztés renyhesége, zaha (gyomorégés), a gyomor el-
nyálkásodVtsa, evés és ivásbani mirtétletlenség következményei Btb., 
ezen kellemes izü essentia segélyéről rövid idö alatt megsznntettetnek. 

Schering's Griine Apotheke, Berlin l. 
Raktárak Ausztria-Magjarország legtöbb gyógyszertárában éa na­

gyobb droguiHra-üzletóben. 6019 

A főváros legszebb látványossága 
a z A u d r á s s y - i ' i t végrén 

Feszti/ Árpád óriási körképe : 

a 

magyarok bejövetele 
Ez a kép három évig készült, s a magyar festő­

művészet legnagyobb alkotása. Egy 1800 Dmé-
ternyi, e czélra szőtt vásznon s a hozzá épített 
köralaku palotában a magyaroknak a volóezi 
völgybe való beérkezését tünteti fel. 

A kép szembetűnő részei: 
1. Á r p á d é s a v e z é r e k . 
2 . A h a r c a a s z l á v h a d m a r a d é k á v a l . 
3 . L a t o r c z é s a f o g o l y s z l á v o k . 
4 . A f e j e d e l e m - a s s z o n y é s a m a g ; y a r 

n ő k b e v o n u l á s a a z ö k r ö s s z e k e r e k e n . 
E l ő t t ü k a p o g á n y o l t á r a r a j t a h a l d o k l ó 
s z l á v p a p p a l . ( ; 4 1 0 

5 . A n ő r a b l á s . 
<>. A p o g á n y m a g y a r o k f e h é r l ó - á l d o -

z a t a . A t á l t o s , a k á d á r , t á n e z o s l e á n y o k , 
b o n e z o k , i g r i c z e k é s d o b o s o k c s o p o r t j a . 

7 . S á t o r v e r ő m a g y a r s á g : . 
A háttérben a beregi rónaság, Lovacska, a 

munkáosi várhegy, a Latorcza folyó, az Istenhegy, 
Pálhegy, Szarkahegy stb. mérföldekre terjedő 
messzeségben látható. 
L á t h a t ó d é l e l ő t t i 9 ó r á t ó l e s t i O ó r á i g . 

E s t e v i l l a m v ü á g í t á s n á l . 

e r Belépő dij 50 krajexdr. ~w 

A „TRANSYLVANIA-SZAPPAN" a legtisztább természeti 
termék, minden állati zsiradék és más ilyen anyag nélkül. 

Egyetlen természeti szappan a világon 
a mi (.Transylvania. . I ideKviz moíó-FMfopMttjn*I Az aroz, f ehérnemű, selyem, 
eyap in , g y a p o t és lenszövet , v a l a m i n t b ő r n e m ü e k s z á m á r a ! E s z appau haszna ata 
a legkiadósabb fehérnemüek mosásánál, a melyeK egyszeri beszappanozasra hideg vagy lan­
gyos vizbi'n és kifőzésre minden zsiros piszoktól a legalaposabban megtisztulnak. 

Szappanunk s e m m i lngo t vagy mas maró anyagot nem tartalmaz, azért hasznalata 
a mosó r n h a n a g y k ímé lé séve l j á r . . 

Továbbá a T r a n s y l v a n i a - s z a p p a n kiválóan alkalmas mint p i p e r e - s z a p p a n es 
mint gyógy-szappan a bőr különféle kiütéseméi, mint dobrócz, pörsenes, a bor felcseie-
pese ese m i ' g u n k l lgygzólván n é l k ü l ö z h e t e t l e n a posz tógyá rakná l , mert a leg­
piszkosabb, összetapadt gyapjufajokat is, egyszerű hidegvízben meglepő gyorsan tisztara 
mossa puhává és selyemszerüvé teszi, a nélkül, hogy színváltozást okozna. 

Az osztr. esász. és magy. kir. kiz. szabadalmazott „Trausylvania" hidegvíz raosó-szappau gyár 
k ö z p o n t i m e g r e n d e l ő i n t é z e t e : 

RÁKÓCZY M. tanár, V I . , C s e n g e r y - u t c z a 3í>. sz . 
A hova az összes m e g r e n d e l é s e k i n t é z e n d ő k . 

r* "MAGYARHOZ ELSŐ. LEGNAGYOBB ÉS CEGJOBB HIBNEMÍ) QRAŰZLE7E." 

jllapiitatott 

I><>^"í> 
ÓRAríEKSZEREK10;évijórallássaí 

^RÉSZLETFIZETÉSRE 
Képes árjegyzék bérmeatyg, Javitások pontosan aak3znlteltTeki 

uv 
i R I S 

Le m o n d e é i é g a n t e t f a s h i o n a b l e d e P a r i s s e s e r t : 
Bnu <n- Coloun* Impériate, Hapoeeti, s a v o n s p e c i a l : 
Crl-me de Fraine» e t fondre. de Cypris p o u r le t e i n t ; 

Extráit* pour lemouchoiretleTaforisateur Mcky. Belle Fravce.Alcoolat de K«8<"> parki A.W. 

G u e r l a i n - f é l e gyártmá­
nyai eredeti minőségben 
kaphatók. V é r t e s s i S á n ­
d o r udvari illattára Kris­

tóf-tér 8. Budapest. 
M. W 1 5 , R U E D E L A P A 1 X , P A L . 
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B U D A P E S T I CZEGEK. 
Jury- tag és több kiállításon, k i tün te tve . 

BUCHHALTER-féle 
első m a g y a r mű- és vegytiszt i tó in t éze t 

B u d a p e s t , F e r e n c z - k ö r n t 2 0 . sz. 
Férfi- és női ruhák, csipkék, függönyök, szőnyegek és 
minden e szakba vágó czikkek a legjutányosabban 

tisztittatnak. 
Poéta ertrrttes után a ruliát-rt házhoz küldünk esvUazakühljük. 

Fényképészet i készületeket 
müiedvelők számára, l egújabb 
uti* távcsöveket a tirage rapid, 
kitűnő szemüvegeket megvizsgált 
maxtmal- lúzhomérókot , A n c -
roid ( léggalymérőket) szabadal­

mazott rajzeszközöket ajánl 

CALDEKONI ÉS TÁRSA. 

FOLDVARY IMRE 
f é r f i d i v a t - é s f e h é r n e m ű - r a k t á r a . 

BUDAPEST, 
IV., Koronaherczeg-utcza 11. sz., a főposta mellett és 

VII ., Kerepesi-út 9., a Pannónia mellett. 
Saját szabászat. —Telefon. —Árjegyzék bérmentve. 

Czégem össze nem téresztendő Földvári J . (Jakab) czéggel. 

Gerson Anna asszony 
B U D A P E S T , 

A n d r á s s y - ú t 21, 
(félemelet) . 

ytT H u z u i i p a r . mi 

LEDECZY SÁNDOR 
zongora- és p 'anino g'yára 
Kossuth Lajos-utcza 15. sz. 
Gyár: Dandár-xitozn 36. sz. 

Blatterbauer R, 
a frankfurti Kaff-Conser-
vatorium volt tanárnője, 
leczkéket ácl z o n g o r a já­
tékban és zeneelméletben. 
Lakása: Üllói-ut 21. föld­

szint 4. ajtó. 

A „Budapesti Czim és Lakjegyzék" legközelebb sajtóba 
kerül.Lakás- és üz-
letvál tozásokra vo­

natkozó oly tudósítások, melyek még a kinyomatás napjáig a szerkesztőségbe 
(IV., Egyetem utcza 4.) érkeznek, díjmentesen vétetnek fel. A hirdetésekért, külön be­
iktatásokért és közleményekért járó díj minden nyerészkedés kizárásával a lehető leg­

csekélyebbre van szabva. 
E művel kapcsolatos megrendelési s egyéb űrlapok a t. érdeklődőknek kiadóhiva­

talunkban bármikor kiszolgáltatnak, kívánatra postán is meg küldetnek. 

Jóslka Miklós regényei. 
89. 90. füzet. 

Uj olcsó kiadás. 

Regényes képletek. 
Második kiadás. 

Ara a két füzetből álló 
kötetnek 1 forint. 

Eisenschiml és Wachtl 
Budapest, Váczi utcza 12 

G y á r : Bécs , K a i s e r s t r a s s e 6 2 . 
Legnagyobb raktár mindennemű fény­

képészeti gépek és készülékekből. 
Alapítva 1856. —Többször kitüntetve. 

Árjegyzékek ingyen ée bérmentve. 
TTj ! A fotografálás elemei. Ára 2 frt. 

Hirdetések felvétetnek 
a ,, Vasárnapi Újság" kiadó­
hivatalában, Budapest, IV. ker. 
Egyetem-utcza 4-- szám alatt. 

legfin. párlat, 35 év óta Ausztria-Magyarországon leg­
jobban bevezetve, orvosilag ajánlva, mint kitűnő belégző 
és bedörzsölő szer és szoba-illat; eredeti üvegcsékben 

tjtT a r a 6 0 k r . , -%*a 
s a gyógyszertárak- és drogériákban kapható. 

CZIPŰÁRUKAT 
bécsi, párisi, londoni gyártmányokat 

a j á n l 

Buchwald Elek 
6 cs. és kir. fensége Klotild főherczegnő udvari szállítója. 

Budapest, Koronaüerczeg-utcza 8. sz. 
Mérték utáni megrendelések pontosan teljesíttetnek. 

ni ' i i i i .n.  

Újdonságok 
NŐI SZÖRMEÁKUKBAX, 
U R I VÁROSI BUNDÁK 
ÉS URI UTAZÓ BUNDÁK 
dús választékban készleten. Megrendeléseket mér­

ték szerint pontosan és szolidan eszközölnek. 

FREUD és CZIRMÜ szucsmesterek 
Bpest, Deák Ferencz-utca 19. 

Fióküzlet: 
Debreezenben, KUNZ JÓZSEF ÉS m Fióküzlet: 

Sagyváradon, 

ra. kir. szab. nagykereskedők BUDAPEST V., Deák-és Erzsébettér sarkán, 
a j á n l j á k az ő*zi i d é n y beá l l t áva l 

dúsan felszerelt szőnyegáru-raktárukat . 
legjobb minőségű bel- és külföldi Tapes t ry - , Br i i s -
sel- és n y í r o t t szőnyeg-ekben. Minden nagy-

« ságban, egy darabban vagy méterenként. 
I l i i 'itrfK1 S t a inbn l , S inyrna és P e r s a n csokrozott szőnyegek, négyszög-
IMVulOfc méterje 7 frt 5 0 krtól 9 frtig, 10 írt 5 0 krtól 12 frtig, 12 frt 

5 0 krtól 15 forintig és feljebb. 
V ' lhwl i L'/ilnti 6ZÖayeSe'i> gyönyöre színben ós mintázatban, gazdag vá-
I Cl 1IIII1 ALI l l l lasztókban; d i v á u - t e r i t ő k r e alkalmas nagyságokban is. 

I^alííJTÁlí e S y e s a s z t a ' _ és ágyterítők, leszállított árakban. F l ane l l - és u t i 
llKllI "IV t a k a r ó k , a b l a k v é d ő k és l ó p o k r ó c z o k d ú s v á l a s z t é k b a n . 

^ ' / / í l l \ ( H r i i n i - n h i L a L e g y e l ő k n e k a l k a l m a z h a t ó k , fél árban; ké-
>V,HIIH ,— 111• 11 ilUI KOK, s z i tett á g y e l ő k és fa lvédők, falvédők min­

den minőségben és nagyságban. 
Alad'lünÁ Jkli'Un * > r i , u í l Axn i in s t e r szalonszőnyegek, 140/200 cm. 12 frt, 
j ! l t & l c | ) ü UIIMJ 200/300 cm. 3 0 frt, 270/3*0 cm. 4 2 frt, 330/4Í0 cm. 

7 0 frt, mely árak az eddigiekhez képest ca. 4 0 % - k a l o l c sóbbak . 
I fehér vagy színes csipke-függöny és vitrage, úgymint min-
"5 tázott szövet-függöny és portiére. 

D*f~ E g y e s a b l a k o k r a k i v á l ó a n olcsó á r b a n . ~mi 
Vili (IV p r an f t méterje 6 0 krtól feljebb ós mindenféle b u t o r k e l m e és 
IMUUl 'Ll t p C ) p lü s , egyszerű, finom és legfinomabb kivitelben. M a r • 

d é k o k á r o n a l u l ! 
HIÍS 1 'íl 'K'7</íL II K o k o s z _ ' Man i l l a - és J u t e futószőnyeg, lábtörlők, 
Vllh l i l l i l S/iM Ml L i n ó l e u m és Aug-ora b ő r ö k stb., stb. 

Kim/. József és Társa cs. és kir. mlv. szállítók 
Budapest, V., Deák- és Erzsébettér sarkán. 

m 

Hapczi! 
N á t h a e l leni s z e r ! 

Ára 35 kr. A vidék számára 
bermenteseii, az összeg elő­
zetes beküldése után 60 kr. 
Főraktár Török Jözsefntl, 
Budapest király-utcza, vala­
mint minden gyógyszertárban 
és gyógyszerkereskedésben. 

*5C* •S>i •£§• *S^ *&4 •',§• *Sí* •SS* 

Feltűnő és nélkülözhetetlen újdonság! 
T ö k é l e t e s b á l ó s z o b á k 

t e l j e s e n p o l o s k a m e n t e s á g y a k k a l ! ! 
Európa összes államaiban szabadalmazva. 

Fénytelen és fényezett kiállításban. Angol, ó-nómet, 
renaissance és barokk stílben, a legegyszerűbbtől a leg-
fónyüzőbb kiállításig. S o k k a l o lcsóbban , mint bár­
mely butorraktárban. Kiválóan pontos, szorgalmas és 
Ízléses munka. A tartósság tekintetében teljes jótállást 

vállalunk. M ű h e l y e k , r a k t á r és i r o d a : 

Damjanich-u tcza 21., lóvasút i á l lomás . 

Ste ine ré sBodács . " 8 ^ 0 8 -Szabadalom-
tu la jdonosok . 

Alkalmas ügynökök fölvétetnek. 

Az elismeri lejjobl és lejeie'szséíesell 
póll'ék a valódi kávéhoz; 

Cl 
DP. Link-féle zsirlug-liszt 

csomagokban 10 és 20 kr.-jával a legjobb, legkényelmesebb és legolcsóbb 
mosó- és tisztító-szer. 

FI 
x. nem rontja a fehérneműt és kellemes friss szagot ad annak 

K a p h a t ó m i n d e n e szakmába vágó üz le tben . 
J B^ Határozottan Dr. L I N K félét tessék kérni . 
Főraktár: WACK KERESZTÉLY 

S ^ 5 S ^ 2 " ^ ^ Í 
B U D A P E S T . 

Franklin-Társulat nyomdája. (Budapest, IV., Egyetem-ntoza 4, szám.) 
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1865/895. AJÁNLAT. 
A közös hadügyministerinm az I. alatt mellékelt kimutatás­

ban felsorolt bőrből készült ruházati és felszerelési czikkeket, 
melyek az 1896. évi rendes szükségletnek 7* részét képezik, kis­
iparosoknál szándékszik beszerezni. 

A szállításban résztvevőkre nézve a következő határozmá-
nyok szolgáljanak zsinórmértékül: 

1. A szállításban csak oly Magyarországban vagy Ausztriában 
lakó és az illető ipar gyakorlására iparhatósági igazolványnyal 
jogosított mesterek vehetnek részt, kik az illető czikkeket tényleg 
saját műhelyükben állítják elő. 

2. Minden ilyen kisiparos szabad választása szerint akár Ön­
állóan, akár mint valamely kisiparos-szövetkezet tagja vehet részt 
a szállításban. Az első esetben az alább látható A) minta szerint 
szerkesztett ajánlatot maga tartozik benyújtani. Azon kisiparosok, 
kik a szállítás eszközlése czéljából szövetkezetet alkotnak, kötele­
sek egy meghatalmazottat választani, ki azután a jelzett minta 
értelmében szerkesztett ajánlatot az általa képviselt kisiparosok 
névjegyzéke kíséretében tartozik beküldeni. E névjegyzék mintája 
B) alatt egyidejűleg csatoltatik. 

3. Az ajánlatokhoz, illetőleg a névjegyzékhez melléklendő az illető 
iparág önálló gyakorlására való jogosultságot tanúsító igazolvány, 
melyet oly helyeken, hol iparhatóság van, e hatóságnál, más helye­
ken pedig a községi elöljáróságnál kell megszerezni. Ajánlatok 
(jegyzékek), melyek ezen igazolványt nem tartalmazzák, figyelembe 
nem vétetnek. Ha valaki úgy a czipészmesterek, mint a szíjgyártó, 
nyerges és más mesterek szövetkezetei által is meghatalmazottként 
neveztetik meg, az esetben úgy a czipész, mint a többi mesterek 
nevében elkülönített ajánlatot tartozik a megbízók névjegyzékének 
csatolása mellett benyújtani. 

4. Azon kisiparosok, kik egy szövetkezet tagjai, egyidejűleg 
mint magánosok nem pályázhatnak. Úgyszintén egy kisiparos se 
lehet egyidejűleg két vagy több szövetkezetnek tagja. 

5. Az 50 kr.-os bélyeggel ellátott ajánlatok legkésőbb 1895 
deczember hó 9-én déli 12 óráig azon katonai kerület hadbiztos­
ságánál nyújtandók be, melynek területén a kisiparosok (vagy a 
szövetkezeti meghatalmazott) laknak. E hadbiztosságok a követke­
zők: az 1. hadtest hadbiztossága Krakóban, a 2. hadtest hadbiz­
tossága Bécsben, a 3. hadtest hadbiztossága Gráczban, a 4. had­
test hadbiztossága Budapesten, az 5. hadtest hadbiztossága Po­
zsonyban, a 6. hadtest hadbiV "^ssága Kassán, a 7. hadtest 
hadbiztossága Temesvárott, a 8. hadtest hadbiztossága Prágában, 
a 9. hadtest hadbiztossága Jósefstadtban, a 10. hadtest hadbiztos­
sága Prsemyslben, a 11. hadtest hadbiztossága Lembergben, a 12. 
hadtest hadbiztossága N.-Szebenben, a 13. hadtest hadbiztossága 
Zágrábban, a 14. hadtest hadbiztossága Insbrukban, a katonai 
parancsnokság hadbiztossága Zárában. Elkésve érkezett vagy táv­
iratilag tett ajánlatok figyelembe nem vétetnek. 

6. Próbaminták felmutatása és óvadék letétele nem kívántatik. 
7. Egy szállítási részlet pénzértéke a szállításra pályázó kis­

iparosok összes számának a kiírt szállítási mennyiséghez való ara­
nyától fog függni. A lábbeliekre összhangban az ajánlati minta 
szavaival a közös hadügyminisztérium fentartja magának, hogy az 
egyes kisiparosok (szövetkezetek) által szállítandó lábbeliek nemét 
és nagysági osztályait a megrendelésnél maga állapítsa meg. 
Könnyű czipők szállítása csak oly ajánlattevőknek fog odaitéltetni, 
kik ajánlatukban külön kijelentik, hogy ilynemű lábbelit szállítani 
akarnak. 

8. A szállítandó czikkeket a szállításban részes kisiparosok 
saját műhelyükben tartoznak előállítani. Az odaítélt szállítást más 
személynek átengedni — akár díjért akár díjtalanul — tilos, es 
ha megtörténnék, úgy az illető czikkek az átvételből kizáratnak. 

9. Az árviszonyok tekintetében a II. alatti jegyzék szolgál 
tájékozásul, melyből a hadsereg részére szállító társaságokra nézve 
jelenleg érvényes árak láthatók. Ezeknél magasabb árak nem 
fogadhatók el. 

10. A megrendelt czikkek beszállítási helye és a beszállítás 
határideje a szállítás odaítélése alkalmával, mely 1896 január 
havában történik meg, fog közöltetni. Elvileg beszállítási helyül 

azon katonai ruharaktár jelöltetik meg, mely az illető szállító lakó­
helyéhez legközelebb esik. A beszállítási határidők 1896 május 
1-je és július 31-ike közti időszakra fognak esni. A beszállítás 
lehető megkönnyítése czéljából oly szállítók érdekében, kik egy 
ruharaktártól nagyon messze eső helységben laknak, a lehetőség 
szerint közel elhelyezett átvételi állomások fognak berendeztetni. 

11. A beszállított czikkeknek úgy az anyag minősége, vala­
mint az alak, a méretek, súly és kiállítás tekintetében a katonai 
ruharaktárakban található mintákkal teljesen egyezőknek kell len-
niök. Ezen minták, úgymint a hozzátartozó leírások és rajzok, a 
lábbeliekhez a szabási minták (patron) és a brünni 1., a buda­
pesti 2., a gráczi 3. és a kaiserebersdorfi 4. számú katonai ruha­
raktárakban megtekinthetők és fizetés ellenében megszerezhetők. 

A borjúbőr és töltény hátibőröndhöz való nádlancz-anyagot, 
illetőleg külön figyelmeztetnek a pályázók az I. jegyzékben foglalt 
ide vonatkozó megjegyzésre. Ha valamely község czipész iparosai a 
katonai lábbeliek mintaszerű előállítása felől közelebbi tájékozást 
óhajtanak szerezni, jogukban áll e czélból egy maguk közül kivá­
lasztott mestert a legközelebbi katonai ruharaktárba küldeni, hol 
is az illetőnek az e részben szükséges felvilágosításokat meg fog­
ják adni. 

12. Gépek használata megengedtetik. Azonban a lábbelieknek 
mindenesetre teljesen varrottaknak kell lenniök. 

13. A beszállítandó lábbeliek megvizsgálása tekintetében 
megjegyeztetik, hogy mindenek előtt a czipők belső minősége fog 
megvizsgáltatni és pedig kémpróba útján, minden egyes szállítási 
részletből, az átvevő tiszt szabad választása szerint, kijelölendő egy 
százaléknak vagy legalább egy párnak felfejtése által. Ha e kémpróba 
alkalmával semmi kifogás nem merült fel, akkor az egész szállítmány 
részlet megvizsgálása következik, a midőn is a lábbeliek többé nem 
fejtetnek fel. Ha a kémpróba alkalmával a belső minőséget illető­
leg oly hiányok merülnek fel, melyek a megvizsgált darabok minta-
szerütlenségét kétségtelenné teszik, úgy az egész szállítmányrész­
let azonnal visszautasíttatik. Ha pedig a kémpróba alkalmával a 
megvizsgált czikkek mintaszerűsége tekintetében kétség merülne 
fel, az esetben a kémpróba útján eszközölt vizsgálat két, a körül-
mé'ny e k ü e z képest három százalékra (de legalább két-három pár 
czipőre) terjesztetik ki. A kémpróba alkalmával megsérült czikkek, 
ha a vizsgálat a visszautasításokra alapot szolgáltató kifogást nem 
eredményezett, a kincstár költségén újból helyreállíttatnak. Külön­
ben pedig e czikkek felfejtett állapotban a szállítónak visszaadat­
nak a nélkül, hogy annak őbből folyólag kártalanításra igénye 
volna. Felszerelési és lószerszámczikkek darabonként vizsgáltat­
nak meg. 

14. Azon czikkek, melyek a vizsgálat alkalmával mintaszerűek­
nek nem találtattak, vagy melyek csak a szállítási határidő 
lejárta után szállíttatnak be, az átvételből kizáratnak. 

15. Az esetben ha a kisiparos (szövetkezet) a czikkek vissza­
utasítását megokoltnak nem találja, jogosítva van pártatlan bizott­
ság kirendelését kérni. Az ide vonatkozó folyamodvány legkésőbb 
a visszautasítástól számított 14 nap alatt azon hadtestparancsnok-
sá"hoz nyújtandó be, melynek területén a katonai ruharaktár 
(átvételi hely) van, mely a czikkeket visszautasította. A pártatlan 
bizottság, melynek megalakítása iránt az említett hadtestparancs­
nokság tartozik intézkedni, áll a csapatállomány egy törzstisztjé­
ből, mint elnökből, a csapatállomány két századosából, egy katonai 
hadbiztossági tisztviselőből és három polgári szakértőből, kik közül 
egyet a szállító, egyet az átvevő katonai ruharaktár (illetőleg az a 
hadtestparancsnokság, melynek területén az átvételi hely van) és 
egyet a hadtestparancsnokság megkeresésére a kereskedelmi bíró­
ság küld ki. Ha a kereskedelmi bíróság nincs azon helyzetben, 
hogy szakértőt nevezzen, az esetben a hadtestparancsnokság az 
illető kereskedelmi és iparkamarát keresi meg e czélból. Az összes 
bizottsági tagok többségének, a szállítási feltételek alapul vétele 
mellett a czikkek elfogadása vagy visszautasítása iránt hozott hatá­
rozata olyan végleges döntésnek tekintendő, mely ellen sem köz­
igazgatási, sem birói úton egyik félnek sincs további felszólamlási 
joga. A pártatlan bizottság költségeit az esetben, ha a bizottság elé 
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hozott összes czikkek meg nem felelőnek nyilváníttatnak, a szál­
lító, ha ellenben az összes czikkek átvétettek, a katonai kincstár 
viseli. Ha a bírálat tárgyát képező czikkeknek csak egy része nyil-
váníttatik meg nem felelőnek, az esetben a szállító a pártatlan 
bizottság költségeinek csupán azon hányadrészét viseli, mely a 
megfelelőnek nem talált czikkek szállítási értékével arányos. 

Bécs, 1895. évi október hó 18-án. 

I. Jegyzék a szállítandó czikkekről. 

A szállítandó 
mennyiségből fen-

tarratik 

A czikkek megnevezése 
a birodalmi 
kinácsb&n 
képviselt 

országok és 
királyságok 

a magyar 
korona 
országai 

részére 

VI) 

czipő. ... . . . 
könnyű czipő . . . 
félszáru csizma _._ . . . 
dragonyos csizma. . . . 
huszár csizma _. . . . . . . 

az 5-től a 13. méret 
nagyságig 

k i 

49,437 
7,525 
2,336 
6,923 
1,519 

21,188 
3,225 
1,001 
2,967 

651 

nadrágszíj 5,635 2,415 

tartószij készülékkel 1888-dik 
rá 

; 0
 :P 

évi M.*) 
1888. évi M. tartóizij készülék­

uj divatú (meg-
^hosszabbitott)fedő- •s 

3,713 1,592 

.Í2Í es hátibőrönd-tű nélkül *) csatlékkal § 183 79 
^'"s műszaki csapatoknak derékazij csatlakkal.. 154 66 

~ egészségügyi csapatoknak - - - » • — — 114 49 

hátibőrönd tartószij készülék |,készlet|| 1,998 857 

töltény hátibőrönd*) ... . . . . . . ... . . . . . . . . . 
lovassági málhabőrönd tölténytáska nélkül... . . . . . . 
tüzérségi « « « evőcsészeszijjal 
kész tölténytáska lovasság részére . . . ___ 
derékszij kapocs nélkül 1888. évi M. . . . . . . .__ . . . 
derékszíj csattal . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
, , , , , í ismétlő fegyverhez 
kardszuronytaska j g y a io g 8 f í gf-Wemdl.fegyverhez_."". . . 
gyalogsági kard táska ... . . . ._ 
hordcsukor a derékszíjhoz .. . . . . . . 
, , . , ,, .. í karabélv csatlékkai**) . 
lovassági derekszíj ( , J

 c s a t l é k n é l k / u _ . _ . 
derékszij karabélycsatlékkal .... ', a szekerész csapatok 
derékszíj-hüvely utászkardhoz _..| részére**) 
pu-kaszij . . . .. . . . . . . . . . . . . ... . . . 
szíj ismétlő karabélyhoz.. . . . . . . . . . . . . . . . 

ff 
a gyalogság részere 2 csat darabbal 
a lovas tüzérségi legénység részére 
a gyalog « « « 
a lovasság részére.. 

gyalogsági tölténytáska 8 mm. töltényhez tölténytartó 
nélkül. ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

lovassági tölténytáska 8 mm. töltényhez . . . 
lovassági kardkötő . . . . . . 
lovassági kardmarkolatszij . . . . . . 
táskás kardkötő I ,, , ,, 
kardkötő táska | " ^ sz kardhoz . . . . . . 
vasalt dob-szíj ._ . . . . . . . . . _ . . . 
dob-vállszíj . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
nyeregtakaró szilárd oldallapokhoz való nyereghez . . . 
felső heveder . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
alsó heveder csatlék nélkül . . . . . . . . . . . . 
alsó heveder-csatlék ... . . . . . . . . . . . . . . . 
kantárfej.. . ... . . . . . . . . . . . . — _ . . . 
csikófók . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
fe8zitőzabla ... . . . . . . . . . . . . _ . . . 
csikózabla . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

kengyelszár 

4,182 1,793 
516 221 
315 135 
902 386 

3,885 1,665 
630 270 

5,425 2,325 
219 94 
297 128 
577 248 
577 248 
577 248 

96 41 
97 41 

6,457 2,768 
910 390 

£> 
:Í 15 135 

dl 87 38 
u 52 23 

ŐS 
35 15 

TS 
5,827 2,498 

542 233 
1,960 840 
1,487 638 

455 195 
595 255 

63 27 
55 23 

1,123 482 
938 402 

1,043 447 
\ 3,060 1,312 

1,261 541 
1,139 488 
1,310 562 
1,568 672 

pár II 1,4671 629 

elő 
hátulsó málhaszij 

::> 

/ oldal 
| közép i 

istálló kötőfék kötöszár nélkül* 
istálló kötőfék kötőszár . . . . . . 
ezügyszerszám... .. . . . . 
patkótáska tartószijjal . . . . . . . . . 
lovassági főzőedény hordszij... . . . . . . 
köténybőr kovácsok részére 
lovassági tábori ásóbőrtok (régi divatú) 

1 5,117 
2,877 

1 p B 1,370 
tí 1,671 
h 1,926 

1,064 
ti 834 

T 3 
1,074 

15 
258 

2,193 
1,233 

587 
716 
826 
456 
358 
461 

7 
110 

*) Az ezen bőröndökhöz szükséges vádlemez anyagot a kisiparosok a leg­
közelebbi ruharaktárban szerezzék be az alábbi árakon és pedig: 

egy készlet borjubőr hátibőröndhöz 1888. évi M . . . 3 8 kr. és 
« « töltény bőröndhöz 54 kr. 

**) E czikkből 5% az 1. 95% a 2. méretnagyságban lesz előállítandó. 
***) E czikkből a szükséglet fele az 1., fele a 2. méretnagyságban lesz 

előállítandó. 

II. Jegyzék a szállítási á rakró l . 

A czikk neve 
Egység-

ér Szóval 

írt ' kr. forint krajezár 

1 
1 

5 5 31 Öt harminczcgy 1 
1 6 t> 20 Öt húsz 
1 7 5 18 Öt tizennyolez 
1 8 5 13 öt tizenhárom 
1 czipo a 9 5 01 öt egv 
1 10 5 03 öt három 
1 11 4 87 négy nvolc7.vanhét 
1 12 4 85 négy nvolezvanöt 
1 13 4 

3 

80 npgy nyolezvan 

1 5 

4 

3 84 három nyolezvannégv 
1 00 6 -C8 3 78 három hetvennvolez 
1 -<D 7 QB 3 77 három hetvenhét 
1 ~X 8 S>s 3 73 három hetvenhárom 
1 1 könnyű czipő a 9 eS 3 67 három hatvanhét 
1 10 a 3 67 három hatvan hét 
1 •C3 11 3 58 három ötvennyolez 
1 P< 12 3 55 három ötvenöt 
1 13 H 3 53 három 1 ötvenhárom 

1 5 s 7 10 hét tiz 
1 6 7 04 hét négy 
1 V 7 — hét 
1 8 6 96 hat kilenczvenhat 
1 félszáru csizma a 9 6 69 'ha t hatvankilencz 
1 10 6 os hat hatvannyolez 
1 11 6 511 hat ötvenkilencz 
1 12 6 56 hat ötvenhat 
1 13 6 54 hat ötvennégy 

1 5 9 iq kilencz tiz 
1 6 9 04 kilencz négy 
1 7 9 I kilencz — 
1 8 a 8 96 nyolcz kilenczvenhat 
1 dragonyos csizma a 9 <z 8 66! nyolcz hatvanhat 
1 10 rG 8 65 nyolcz hatvanöt 
1 
1 

CD 
11 
12 33 

8 
8 

57 
53 

nyolcz 
nyolcz 

ötvenhét 
ötvenhárom 

1 

1 
ki 

13 

3 

8 51 nyolcz ötvenegy 

1 
1 

ki 5 3 9 27 kilencz huszonhét 
1 -ce 6 -*a 9 20 kilencz húsz 
1 & 7 CD 9 16 kilencz tizenhat 
1 8 k i 9 10 kilencz tiz 
1 huszár csizma a 9 a 8 7S nyolcz hetvennyolez 
' 10 a 8 771 nvolez hetvenhét 
1 11 8 68 nyolcz hatvannyolez 
1 12 8 65 nvolez hatvanöt 
1 13 8 63j nyolcz hatvanhárom 

kész­
let 

nadrágszíj 

borjubőr 
hátibőrönd 

uj divatú 
(hosszabbí­
tott) fedő 
csatié k kai 

tartószijkészü-
lékkel 1888. 

évi M. tartószij 
készülék és 

hátibőröndtü 
nélkül 

borjubőr hátibőrönd derékszij csattal 
műszaki csapatok részére... 

borjubőr hátibőrönd egészségügyi csa­
patok részére . . . . . . . . . 

hátibőrönd tartószij-készülék . . . 

— 19 — 

6 65 hat 

5 28 öt 

5 09 öt 

4 61 négy 

tizenkilencz 

hatvanöt 

huszonnyolez 

kilencz 

hatvanegy 

kardszurony­
taska 

töltény bőrönd. . . . . . . . . . . . . 
lovassági málhabőrönd tölténvtáska 

nélkül... . . . . . . . . . . . . . . . 
tüzérségi málhabőrönd tölténytáska nél­

kül, evőcsésze-szijjal... 
kész lovassági tölténytáska 

derékszij f e s T t t a r ^ 0 1 1 8 8 8 " ^ " " 
" ismétlő fegyverhez. 

Werndl-féle gyalogsági 
fegyverhez., 

gyalogsági kardtáska... 
hordcsukor a derékszíjhoz . . . . . . 
lovassági f karabély csatlakkal _. 
derékszij ( karabély csatlék nélkül 

szeke-
derékszij karabélycsatlékkal részcsa-
derékszijhüvely utászkardhoz patok 

részére 
puskaszij... . . . . . . . . . 
szíj — ismétlő karabélyhoz 

' gyalogság részére 2 csat darabbal 
a lovas tüzérségi legénység rész. 
a gyalog « « « 
a lovasság részére . . . . . . . . . 

gyalogsági tölténytáska 8 mm. töltény­
hez, tólténytartó nélkül . . . 

lovassági tölténytáska 8 mm. töltényhez 

• O 
-a 

l|37[[egy 

3 32 

harininczhct 

7 54! 

()l 
77 
48 
53 
22 

24 
26 
Oli 
74 
54 

74 
31 

35 
69 
12 
10 
08 
OS 

27 
- 52 

három 

hét 

nyolcz 

egy 

harminczkettő 

ötvennégy 

egy 
hetvenhét 
negyvennyolez 
ötvenhárom 
huszonkettő 

huszonnégy 
huszonhat 
hat 
hetvennégy 
ötvennégy 

hetvennégy 
harminczegy 

harminczöt 
hatvankilencz 
tizenkettő 
tiz 
nyolcz 
nyolcz 

huszonhét 
ötvenkettő 
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A czikk neve 
Egység 

ár Szóval 

|frt kr. forint krajezár 

-a 

m 
k, 

at 

13 

lovassági kardkötő __ . . . . . . 
lovassági kardmarkolatszij. . . . . . . 
táskás kardkötő . . . . . . . . . 1 utász­
kardkötő táska.. . . . .. J kardhoz 
vasalt dobhordszij, dobverő hüvely 

nélkül... . . . . . . _. . . . 
dobvállezij... . . . . . . . . . . . . — 
nyeregtakaró szilárd oldallapokkal biró 

nyereghez . . . . . . . . . .... . . . 
felső heveder . . . . . . . . . . . . 
alsó heveder-csatlék nélkül ... . . . . . . 
alsó heveder-csatlék . . . . . . . . . ... 
kantárfej . . . . . . . . . . . . . . . — 
csikófék... . . . . . . . . . . . . . . . 
feszitő zabla . . . . . . _ 
csikózabla. ... _ . . . . . . . . . ... 

1 

6 
1 
1 

86 
34 
79 
24 

05 
33 

10 
73 
50 
66 
93 
47 
66 
60 

— 

egy 

hat 
egy 
egy 

nyolozvanhat 
harmincznégy 
hetvenkilencz 
huszonnégy 

öt 
harminczhárom 

tiz 
hetvenhárom 
ötven 
hatvanhat 
kilenczvenhárom 
negyvenhét 
hatvanhat 
hatvan 

llpár kengvelszár.. . . . ... ... ... . . . 1 34 egy harmincznégy 

ki 

ce 
ni 

elő j 1 
hátulsó { j g y j máihaszij 
istálló kötőfék, kötőszár nélkül . . . . . . 
istálló kötőfék-kötőszár . . . . . . . . . 
szügyszerszám _ . . . . „ . . . . . . 
patkótáska tartószijjal . . . . . . . . . 
lovassági főzőedény hordszij.. . . . 
köténybó'r kovácsok részére . . . 
lovassági tábori ásó bőrtok (régi divatú) 

1 

1 
1 

7 

23 
30 
37 
51 
55 
42 
01 
41 
13 
11 

egy 

egy 
egy 
hat 

huszonhárom 
harmincz 
harminczhét 
ötvenegy 
ötvenöt 
negyvenkettő 
egy 
negyvenegy 
tizenhárom 
tizenegy 

A) minta. 
A cs. és kir hadtest hadbiztosságának n. 

A j á n l a t . 
, Én (50 kros bélyeg) N. N i lakos (ország, vármegye, helység, 

ntcza, házszám) ezennel kijelentem, hogy mindennemű mennyiségű és méretnagy-
ságu*) lábbelit a közös hadügyministerium által 1895. évi október hó lS-án 
1865'13. oszt. sz. alatt kelt hirdetménynyel közzétett árakon, e hirdetmény hatá-
rozmányainak értelmében, melyeket teljesen ismerek — és melyeknek magamat 
teljesen alávetem, szállítani hajlandó vagyok. 

Könnyű czipők**) szállítását ugyanazon feltételek mellett szintén elválalom. 
Azon kisiparosok nevét tartalmazó jegyzéket (jegyzékeket), kiknek nevében 

az ajánlatot benyújtom, — idecsatolom.***) 
Kelt Aláírás. 

(Vezeték- és keresztnév olvashatóan írva.) 

Hogy N. N. ur ipargyakorlására jogosított önálló czipész (szíjgyártó, stb.) 
mester, bizonyítom.f) 

(P. H.) Hatósági aláírás. 

*) A felszerelési és lószerszámezikkekre ajánlatot tevők «a mindennemű 
mennyiségű és méretnagyságu lábbelit* szavakat elhagyják és e helyett azon czik­
kek nemét és mennyiségét jelölik meg, melyet szállítani szándékoznak. 

**) E tétel csak azon kisiparosok ajánlatába veendő fel, kik esetleg a könnyű 
czipők szállítására is vállalkoznak. 

***) E tétel csak azon ajánlatokba veendő fel, melyeket szövetkezetek meg -
hatalmazottal nyújtanak be. 

t) E fajta igazolást csupán az egyenként ajánlatot tevők ajánlatai tartalmaz -
hatnak. Szövetkezeteknél az igazolás a szövetkezeti tagok jegyzékére vezetendő a 
B) minta szerint. 

B) minta. 
Jegyzéke azon i*) czipész (nyerges, szíjgyártó stb.) kisiparosok, 

kik N. N. urat (név, lakás, foglalkozás) felhatalmazták arra, hogy a közös 
hadügyministerium által 1895. évi október hó 18-án 1865/13. oszt. szám alatt 
kibocsátott árlejtési hirdetménynyel kiirt szállítás elnyerése czéljából nevükben 
ajánlatot nyújtson be, a vonatkozó megrendelést elfogadja, a megrendelt czikkek 
beszállítását eszközölje és a kereseti összeget felvegye. 

j A k i s i p a r o s o k 

vezeték- és keresztneve 
lakása sajátkezű aláírása vezeték- és keresztneve 

utcza házszám 
sajátkezű aláírása 

Kelt -n 1895. N ' N-**) meghatalmazott. 

Hogy a fenti jegyzékben megnevezett ***) egyén ipargyakor­
lására jogosított önálló'czipész (nyerges, szíjgyártó stb.) mester igazolom. 

Kelt -n 1895. 
(P. H.) Hatósági aláírás. 

*) Ha valamely szövetkezet több helyiségbeli kisiparosokat foglal magában, 
ugy minden egyes helység kisiparosai külön jegyzékbe foglalandók. 

**) Ha a meghatalmazott szintén kisiparos és szintén óhajt egy szállítási 
részletet elnyerni, ugy neve a jegyzékbe és pedig az első helyre szintén felveendő. 

***) Itt a jegyzékben felsorolt kisiparosok száma teendő ki. 

A •Franklin-TársuJat* kiadásában 
Budr.pesten megjelent és minden 

könyvárusnál kapható: 

KAIN. 
M Y S T E E I Ü M 

Irta 
LORD BYRON. 

Fordította 

GYŐRI ILONA. 
A Kisfaludy-társaság 

Lukács Krisztina pályáza­
tán megdicsért műfordítás. 

• a 

Á r a í'iizve 1 í r t . 
Vászonkiitésben 1 fit 60 kr. 

Orvosi tanácsadó 
VAROSON ÉS FALFJN. 

Szerkeszti 

dr. Lengyel Dániel 
Második javítva és bővítve át­

dolgozott kiadás. 

Ára kötve 1 í r t 50 kr. 
M a g y a r lemxÁmitiyló é.** p é n z v á l t ó l>;nil*. 

HIRDETMÉNY. 
A Magyar leszámítoló és pénzváltó bank részvényesemet 1895 október 24-én tartott 

rendkívüli közgyűlése elhatározta, hogy a jelenleg 25 millió koronából álló részvénytőke 
12,500 drb egyenként 400 korona névértékű részvény kibocsátása által 80 millió koronára 
emeltessék fel s ezen kibocsátásra kerülő rsszvényekre nézve, a jelenlegi részvényeseknek 
részvénybirtokuk arányában, az igényjog megadassék. 

A közgyűléstől nyert meghatalmazás alapján ezennel közzéteszi az igazgatóság, hogy a 
közgyűlés határozatának keresztülvitele a következő módozatok alatt történik: 

i. Minden ez idő szerint forgalomban levő 400 korona névértékű öt darab részvény 
alapján egy új, ugyancsak 4 0 0 korona névértékű egész részvény — öt rész-
vénynél kevesebb darab után pedig részvényenként egy új részvény ötödéről 
szóló részjegy — vehető át . 

A Mbocsiitásra kernlő nj részvények az 1896-ik év nyereségében a már forgalomban 
levőkkel egyenlően részesednek. 

2 A részvényeseknek biztosított igényjog 1895 október 31-től 1895 november 
9- ig b»zárólag gyakorlandó. 

3. Minden uj egész részvény után 2 7 0 frt, minden ötödről szóló részjegy 
után tehát 54 frt véte lár fizetendő. A részvénvek árának azon része, mely a 400 
korona névértéket meghaladja — az összes az ui részvétnek kibocsátásává járó terhek 
levonása után — a társaság áltüános tartalékalapjához csatoltatik. 

4. Ezen vételár lefizetése történhetik vagy egyszerre és egészben az ígényjog 
gyakorlásával egyidejűleg -az erie kitűzött napokon vagy pedig ké t részletben oly 
módon, hogy az igényjog gyakorlása a lkalmával a véte lár fele, vagyis 135 frt, 
illetve 27 frt fizettetik, mig a második rósz, vagyis a hátralékos 135 frt, illetve 27 frt 
legkésőbb 1895 deozember 2 0 - i g bezárólag fizetendő. 

Minden befizetés után az intézet SV-os kamatot térit meg és pedig a befizetés napjától 
1895 deczember 31-éig 

5. Az igényjog gyakorlása a részvények bemutatása s lebélyegzése alapján történik ; 
ezen czélra mindazon részvényesek, kik igényjogukkal élni kivannak, tartoznak részvényeiket 
az összes azokhoz tartozó (8—10. «zámu) szelvényekkel együtt a 2 ik pont szerint meghatá­
rozott napokon számjegyzékek kíséretében 

Budapesten: a társaság főpénztáránál (Dorottya-utcza 6.), 
Béc-ben: az Union-Banknál , 
M/m. Frankfurtban: a Deutsche Effecten- u. Wechse l -Bankná l 

bemutatni, a hol azok lebélyegeztetni fognak és a hol a 4- ik pontban előirt befizeté­
sek is teljesitendők. 

6. A lenti módozatok szerint befizetett részvényekért ideiglenes jegyek adatnak ki , 
a melyek 400 korona névértékű egész részvényekről, illetve a hol a benyújtott részvény­
szám ezt nem engedi, ötöd részvény-részjegyekről szólanak. Ezm ideiglenes jegyek helyett 
a vételár teljes befizetése után s daraboiként 6:1 kr. bélyegilleték fizetése mellett, 1895 
deczember l-jétől kezdve azon helvekej, hol a befi'.etés történt, végleges, egyenként 400 
korona névértékű eredeti részvények adatnak ki. 

7. Mindizon ideiglenes jegyek (igazolványok), melyekre a kitűzött hatiridi alatt &z előirt 
második részfizetés nem teljesíttetett, közzététel és felhivas után, az igazgatósig ál al a 
kereskedelmi törvény 169. és 170. szakaszai értelmében érvényteleneknek fognak nyilvánít­
tatni, mely esetben az így megmaradt részvények szabad kézből eladatnak és a semmiseknek 
milvánitott ideiglenes jegyedre (igazolványokra) történt első befizetés pedig az általános 
tartalékalap javára fordittatik. 

8. Azon részvényesek, kik i"ényjogukat a meghatározott időben és módon nem gyako­
rolják, ezen jogot okvetlen s vlsszavouhatlanul elvesztik s az igazgatóság az ily módon 
esetleg megmaradó részvények felett a közgyűlés által neki adott meghatalmazás értelmében 
rendelkezik. 

Budapest, 1895 október 29-én. Az igazgatóság. 

A F r a n k l i n -Tá r su la t kiadásában Budapesten megjelent és minden könyv­
kereskedésben kapható: 

A magyarság keletkezése és gyarapodása. 
Irta 

VÁMBÉRY ÁRMIN. 

Ara fűzve 3 forint. Ára fűzve 3 forint. 

Tartalom. Bevezetés. Etimológia és aemzeti előítéletek. — Miveltségi momentu­
mok bizonyító ereje. — A magyar őstörténelmi kutatás eddigi módszerei. — A törökök 
legrégibb költözködő mozdulatai. — A hunnok Európában. — Az avarok Pannoniában. 
— Az avarok hatalmának pusztulása. — Az avarok maradványai. — Az alakulás fo­
lyamának kezdete. — Az alakulás folyamának további menete. — Avarok és szlávok. — 
A magyarok mielőtt nyugat felé vonultak. — A magyarok költözése Pannouiába. — 
A magyarok, ethnografiai leírása. — A honfoglalás. — A magyarok betörései és háborúi 
Európában. — Magyarország a X. évszázadban. — A magyarság megtérése a ke­
reszténységre. — A magyar ethnos ki istályosodása. — A magyar elem növekvése. — 

A magyarság további sorsa. — A jelen kor magyarsága. 
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ATELJES MAGYAR TÖRVÉNYTÁR MILLENNIUMI EMLÉKKIADÁSA. 

Kiadja a Franklin-Társulat, Budapesten. 

Kb. 20 kötet fűzve 60 frt, egész vászonkötésben ára 75 frt o. é. 
I 

A Teljes Magyar Törvénytár ez első és egyetlen egységes k iadása magában foglalja Magyar­
ország összes törvényeit a legrégibb időktől a mai napig. 

Minden törvényczilcknél és annak minden szakaszánál fel van 
világosan tüntetve, vájjon érvényben van-e mér/ ? és ha nem, 
mely későbbi törvény módosítja azt. 

Minden egyes törvényczikk alatt jegyzetben felsorolvák az 
öttszes előbbi és későbbi törvények, melyek ugyané tárgyban 
rendelkeznek. 

E teljes törvénytár a képzelhető leggondosabb és legczélszerübb 
typographiai beosztásával és áttekinthetőségével minden hason­
nemű, még külföldi gyűjteményt is messze túlszárnyal. 

A lehető legrészletesebb, minden egyes szóra és fogalomra ki­
terjedő nagy tárgymutató gyakorlatilag megbecsülhetlenné teszi 
e kiadást. 

Az érvényben levő törvények nagyobb betűk­
kel, az érvényben nem levők, tárgytalanná váltak 
kisebb betűkkel vannak szedve. 

Nélkiil'özlietlen minden, ügyvédnek, bírónak, politikusnak, 
államhivatalnoknak, publicistának, állami, megyei, városi hatóság­
nak és hivatalnak, könyvtárnak, egyletnek, olvasó- és közművelődési 
körnek, pénzintézetnek, ipari, gyári es kereskedelmi vállalatnak, 
minden a joggal és a közügyekkel foglalkozó egyénnek. 

* 

A Törvénytár szerkesztését dr. Márkus Dezső, 
a Corpus jurisban foglalt latin nyelvű törvények fordítását kiválóan 

hivatott szakférfiak és pedig. Nagy Gyula orsz. levéltárnok, Kolozsváry Sándor 
és Óváry Kelemen egyetemi tanárok, Csiky Kálmán egyetemi m. tanár és Tóth 
Ló'rincz ny. curiai tanácselnök végzik. 

A «Törvénytár)) bolti ára 
fűzve 60 frt, vászonba kötve 75 frt. Ez az ár alig nagyobb, mint 
az eddig forgalomban levő törvénykiadások bolti árának 
fele. —• A most forgalomban levő törvénytárak ugyanis csak az 
1836—1895-iki törvényeket tartalmazzák és bekötve 94 frtba 
kerülnek, mig a mi Törvénytárunkban ez időszak 
törvényeire (12 köt.) 45 frt esik. — A teljes munka 
60 frtos, illetőleg bekötve 75 frtos bolti árában benn foglaltatik az 
1836—95-iki törvényeken kívül, a 6 kötetet felölelő, 1000 1832-ig 
terjedő Corpus juris és Werbőczy hármas könyvének latin és magyar 
kiadása és a kettős kötetü kimeritő betűrendes tárgymutató ára is. 

A «Törvénytár» közrebocsátása 
úgy van tervezve, hogy a teljes, kb. 20 kötetes Törvénytár öt sorozatban jelenik 
meg; egy-egy sorozat négy kötetet foglal magában és 3—4 havonként jelenik meg 
f. évi november hótól kezdó'dó'leg. Az egész kiadá9 tehát előreláthatólag 1890-ban 
teljesen az előfizetők birtokában lesz. 

827. sz. 

Megszerzési módozat. 
A 'Millenniumi Törvénytár* könnyű megszerzését mindenkire nézve lehe­

tővé óhajtván tenni — az alábbi előnyös megszerzési módozatok mellett bocsátjuk 
az érdeklődő közönség rendelkezésére : 

a) Előfizetés Útján. Az előfizető a megrendelés alkalmával 15 frtot előre 
beküld; azontúl negyedévenként (összesen még négyszer) 15—15 frtot, miáltal az 
egész 75 frtnyi összeg öt előfizetési részlet által törlesztve lesz. Az ily módozat 
melletti rendelések bérmentve intéztetnek el. 

h) Utánvétel mellett olyformán, hogy minden sorozat 15—15 frtnyi után­
vétel mellett bérmentve küldetik meg a rendelőknek. 

c) Havi részletfizetésre. Mindazon t. vevőinknek, kiknek nálunk részlet­
számlájuk van — vagy a kikkel ily havi részletszámla nyitása iránt ez alkalommal 
megállapodásra jutunk, a Teljes Törvénytárt havi 3 frtos részletfizetés mellett is 
szállítjuk. Arészletek a rendelés keltétél kezdődőleg havonként 3 írtjával tel-
jesíténdó'k — az egyes megjelenő sorozatok mindenkor négy részlet befizetése 
után küldetnek meg a t. rendelőknek. 

G y ű j t ő k n e k 12 példány után szívesen szolgálunk egy tiszteletpél-
dánynyal. 

Ügynököket erre a munkára magas jutalék mellett készséggel alkalmazunk. 
Kérjük a rendeléseket alanti megrendelő lapon szivesen hozzánk juttatni. 
A nagyjelentőségű vállalatot az érdeklődő közönség szives figyelmébe 

ajánlva vagyunk 
Budapesten, 1895 november havában 

hazafiúi üdvözlettel 

Révai Testvérek irodalmi intézet 
részvénytársaság könyvkereskedése. 

MEGRENDELŐ-LAP. v. u . 

T. Révai Testvérek irodalmi intézet részvénytársaság könyvkereskedésének 
Budapesten, IV. Váczi-utcza 1. 

Mól ivott jelen előrajz alapján megrendelem 

ATELJES MAGYAR TÖRVÉNYTÁR 
(Corpus juris hungarici 1000-1895) millenniumi emlékkiadását 

kb. 20 kötetben egész vászondíszkötésben 75 fr tér t , fizetendő Budapesten 
a) Előfizetés u t j án . Az előfizetési összeg első 15 frtnyi rész­

letét egyidejűleg utalványon küldöm. A további 15 frtnyi rész- A nem kívánt 
leteket negyedévenkint kötelezem magam beküldeni. módozatot 

b) U t á n v é t t e l sorozatonként 15 frt utánvét mellett. kérjük törülni. 
c) Havonk i i i t i ÍJ f r tos részletf izetés mellett. 

Egyszersmind tudomásul veszem, hogy 4—5 havonkint egy-egy 4 kötetből álló sorozat 
fog megjelenni és nekem mindig 4—4 részlet befizetése után megküldetni. 

A részletfizetések be nem tartása esetén szíveskedjék a ezég az esedékes összeget 
postai megbízás utján, a portó-költség hozzászámitása mellett behajtani. A postai megbízás 
vagy az utánvétel be nem váltása esetén a részletfizetési kedvezmény megszűnik. 

Kelet: Név ; . 

Lakóhely: Állás: 

A rendelő-lapot kérjUk levágni és zárt borítékban czimünkre beküldeni. 

I 

«P 

i 

J 

45. SZÁM. 1895. BUDAPEST, NOVEMBER 10. 
KltfiMetéii feltételek: VASÁRNAPI ÚJSÁG és j egész évre 1 2 frt 

\ félévre — 6 « POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt 

DARÁNYI IGNACZ, 
AZ ÚJ FÖLDMIVELÉSÜGYI MINISZTER. 

Á z ÚJ FÖLDMivELÉsÜGYi miniszter a parlament-
/ \ nek s jelesen a szabadelvű pártnak mindig 

X J L azon tagjai közé tartozott, a kik rendesen az 
első sorokban küzdöttek, de vezér-szerepre soha 
sem vágytak. Készséggel kiállott a harcz legna­
gyobb hevében az ellenfél nyilainak leginkább 
kitett pontokra, a hol falakat vagy épen a zászlót 
kellett védelmezni, s nem is siker nélkül védte, de 
hűségeért és bátorságáért soha sem kért jutal­
mat s a dicsőségből sem igényelt részt magá­
nak. Nem, min tha erre önérzettel s a kivívott 
siker öntudatával nem birt volna, de mivel 
szerénysége és önzetlensége nagyobb volt dics-
vágyánál. Tudva van, hogy nem egyszer volt 
miniszterjelölt, vagy nyerhetet t volna nagyobb 
kitüntetést, de eddig mindig kitért azok elől. 

Deáknak egy szava (s példája) szerint ő nem 
kereste a népszerűséget, még csak nem is ment 
elébe, de útjában talál ta s az fölkereste őt. Azért 
nemcsak saját párt jában örvendett általános es 
osztatlan szeretetnek és tiszteletnek, — de az el­
lenpár tban is megnyerte azt a rokonszenvet és 
becsűlést, melyet a nemes ellenfél is mindig 
megad annak, a ki a vita hevében sem lépi túl a 
tisztességes harcz korlátait, és nem sebezni akar 
nyilaival, hanem győzni érveivel, a mit ha nem 
sikerül is elérnie (mert par lament i vitákba nem 
a rábeszélés és meggyőzés reményével megyünk, 
csak ál láspontunk megvilágítása s elveink kifej­
tése végett) — de megnyeri mindig higgadtsá­
gának s meggyőződése őszinteségének elismeré­
sét. E sikerhez nagyban hozzá járul t egyénisé­
gének szeretetreméltósága, modorának nemes 
egyszerűsége és finomsága, melylyel senkit sem 
sértett s mindenki t lekötelezett. És a köztiszte­
letben, melyben részesül, nem kis része van az 
ő ernyedetlen munkásságának, melyet kitartó és 
sokoldalú tanulmányaival folyvást gyarapított, s 
jelleme ama függetlenségének, melyet egyénisé­
gén kivűl épen kitartó munkássága gyümölcsei­
vel biztosított magának. Egyszerű nemesi szár­
mazása s polgárias életmódja (még a mellett nő­
telen is levén) nem já r t nagy igényekkel, s így 
munkássága szerzeményeit szüleitől örökölt va­
gyonának gyarapítására fordíthatta; közczélokra 
bőkezű, társadalmi állása fentartására sem fu­
kar, tisztesen és kényelemben élhetett, de 
fényt nem űzött, sem költséges szenvedélyeket 

42. ÉVFOLYAM. 
Csupán a VASÁRNAPI ÚJSÁG { " * " é " e f " ' r | félévre — 4 « 

Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK { J^"Z 6 ™ 5. 
I félévre 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
2 . 5 0 meghatározott viteldíj is csatolandó 

nem ismert s így folyvást gyarapodva, az arany 
középszer ama színvonalát tar that ta meg, mely 
senkinek irigységét fel nem költi, de mindenki­
nek becsülését kivivja. Atyjától, ki szintén jeles 
ügyvéd és gazda volt, örökölt pestmegyei birto­
kát Komárommegyében még nagyobbal gyara­
pította s így még fiatalon, 45 éves korában át­
adhatta nem csekély ügyvédi gyakorlatát egyik 
testvéröcscsének, s maga egész munkásságát s 
kiváló tehetségeit arra a két térre •— a politi­
kaira és az egyházira — fordíthatta, melyeken 

nemcsak szerepelt, de a közhaszonra működhe­
tett s működik is folyvást. 

A szorosan vett politikai téren előbb a fő­
város és Pestvármegye közigazgatásában vett te ­
vékeny részt s vesz a fővároséban most is, mint 
ennek, képviselőtestületének egyik tekintélye s 
a közmunkatanácsnak is tagja; — 1881 óta 
pedig az ország képviselőházában működik, 
mint a főváros II . kerületének képviselője, a 
szabadelvű párt híve s legutóbb a képviselőház 
egyik alelnöke. A pár tban nemcsak közked-

Erdélyi fényképe. 

DARÁNYI IGNÁCZ, AZ ÚJ FÖLDMIVELÉSÜGYI MINISZTER. 


